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FRANCISCO LOPEZ CAPILLAS. Vol. III. Errores advertidos : 

1°. Pág. xxvi, 2° renglón en cursiva: 
dice: tibi tradi te sunt debe decir: tibi traditae sunt 

2° . Pág . xxxiv , título: 
di ce: Salmo 101 : Beatus Vir debe deci r : Salmo 111 

3° . Pág. xxxvi i, 2° renglón: 
Faltó agregar el nombre de Cipriano de Valera al de Cas iodoro de Re ina . 

4° . Pág. 10, ler . sistema, último compás (75), parte del Alto del 2° coro: 
Falta la s ílaba -~ (de la pa l abra reges)·, bajo la nota blanca . 
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¡Silencio! ¡Atención! 
¡Que cama María! 
¡Escuchen! ¡Atiendan! 
que a su voz divina 
los vientos se paran 
y el cielo se inclina. 
¡Silencio! ¡Atención! 
¡Que canta María! 

Coplas 

Hoy la Maestra Divina 
de la Capilla Suprema 
hace ostentación lucida 
de su sin igual destreza. 

Desde el Ut del Ecce ancilla 
por ser el más bajo empieza. 
y subiendo más que el Sol 
al La de Exaltara llega. 

Propiedad es de nawra 
que entre Dios y el hombre media, 
y del cielo el B cuadrado 
junta al B mol de la tierra. 

Be1a-be-mi, que juntando 
diversas naturalezas, 
unió el Mi de la divina 
al bajo Fa de la nuestra. 

En especies musicales 
tiene tanta inteligencia. 
que el contrapunto de Dios 
dio en ella la más perfecta. 

No al compasillo del mundo 
errado, la voz sujeta, 
sino a la proporción alta 
del compás temario atenta. 

Las cantabices antiguas, 
las Judiques, las Rebecas, 
figuras mínimas son 
que esta máxima nos muesttan. 

Dividir las cismas sabe 
en tal cuantidad, que en ella 
no hay semitono incantable 
porque ninguno disuena. 

Y así, del género halló 
armónico la cadencia, 
que por estar destemplada 
perdió la Naturaleza. 

Si del Mundo el frigio modo 
de Dios la cólera altera, 
blandamente con el dorio 
las divinas iras tiempla. 

Música mejor que Orfeo 
(como Ddefonso exagera) 
hoy suspendió del Abismo 
las infatigables penas. 

Por los signos de los astros 
la voz enronada suena. 
y los angélicos coros 
el contrabajo le llevan. 

La Iglesia también, festiva, 
de acompañarla se precia, 
y con sonoras octavas 
su sagrado son aumenta. 

Con cláusula, pues, final, 
sube a la mayor alteza 
a gozar de la Tri tona 
las consonancias eternas. 

Sor Juana Inés de la Cruz. 

Villancico IV del Segundo Nocturno de los Villancicos que se cantaron en la 
Sama Iglesia Metropolitana de Méjico, en honor de Mar{a Santísima Madre 
de Dios, en su Asunción Triunfante, Año de 1676, en que se imprimieron. 
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e reunido en este tercer volumen de las obras de Francisco López 
Capillas los salmos y magnificats que se encuentran en los libros 
de coro manuscritos pertenecientes a los archivos de las catedrales 
de Puebla y Oaxaca, así como a los acervos musicales del Museo 
Nacional del Vureinato de Tepotzotlán, Estado de México, y aJ 
Museo del Exconvento del Carmen de San Ángel, Distrito Federal. 

Con eUo pretendo conformar una suerte de Liber Vesperarum -Libro de Vísperas- se­
mejante a los que se utilizaban en las catedrales, iglesias y conventos durante los si­
glos XVI, XVll y XVITI. 

La mayor parte de estos salmos son inéditos, por lo menos en nuestro país. 
Sólo dos de eUos se han transcrito y publicado con anterioridad: el magnificar de ll 
Tono del Códice del Exconvento del Carmen, por el musicólogo español Jesús BaJ y 
Gay en 1952, en el primer volumen de la serie Tesoro de la Música Polifónica en Mé­
xico, y el Laudate Dominum a 8 (segundo en el índice), por Aurelio TeUo en su an­
tología del Archivo Musical de la catedral de Oaxaca, en 1990.1 Ahora nuevamente 
los doy a la luz, no sin antes evocar la memoria del musicólogo hispano y con ello la 
importancia de su aportación aJ conocimiento de nuestra música virreina!, y agrade­
cer cumplidamente la generosidad del maestro Aurelio Tello aJ permitinne utilizar su 
microfllm del Archivo de la catedral de Oaxaca para hacer mi propia transcripción de 
la mencionada obra de López Capillas. 

1 Archivo Musical d~ la Cat~dral th O=a. Antologfa Tesoro de la Ml1s1ca Polifónica en Mtx1co, vol. IV. México. 
CENIDIM. 1990. págs. 42-62 
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EL OFICIO DE vfSPERAS EN LA LITURGIA DE LA ÉPOCA VIRREINAL 

ntre los compromisos que conllevaba el cargo de maestro de ca­
pilla en las antiguas catedrales, iglesias principales y conventos 
de los siglos XV, XVI, XVIJ y XVID, estaba el de componer nue­
va música para los diferentes requerimientos de la liturgia, aparte 
de ensayar oportunamente el repertorio tradicional con los canto­
res de la capilla y dirigirla en las celebraciones. Había dos mo­

mentos particulannente solemnes en la liturgia catedralicia de cada día, como aún 
se puede constatar en muchas catedrales del mundo cristiano. Por la mañana, la mi­
sa mayor, llamada conventual, después del canto de la tercia; por la tarde, hacia la 
puesta del sol, el canto de las vísperas. Ambos eran siempre cantados. Según el P. 
Samuel Rubio, "las vísperas eran la hora por excelencia del polifonismo, de las 
grandes colecciones integradas por salmos, himnos, magnificats, y las antífonas 
(marianas).''2 Y añade: "Son las vísperas la hora canónica que reviste mayor esplen­
dor y solemnidad, paralelos a los de la misa por su mayor frecuencia que cualquier 
otra parte del oficio, y porque la hora vespertina de su celebración se prestaba a una 

·gran audiencia de fieles."3 
Las vísperas eran una celebración obligada de las grandes fiestas de todo el 

mundo cristiano occidental de los siglos XVI, XVI1 y XVDI - incluída la América 
hispánica-. Así lo demuestran los informes de cronistas como Gregorio Martín de 
Guijo,4 Antonio de RoblesS o Antonio Tamáriz de Carmona.6 

Las grandes fiestas del calendario litúrgico, algunos ctclos, sobre lodo los de Navidad, Semana 
Santa, el sanro patrón de la ciudad y de la diócesis. eran días de gran condeno; los domingos or­
dinarios, días de concierto menor. Eran la misa solemne (llamada misa de tercia porque solfa ir 
precedida del canto de esta bora canónica} -y las vísperas, según se puede colegir de las afir­
maciones anteriores-las que revestían mayor esplendor. y a ellas asistía un gran número de fie­
les; su celebración era anunciada por el repicar de las campanas; a ellas asisúan la nobleza y los 
regidores de la ciudad precedidos por la orquesta de rrompetas y mirustriles ... La grandeza del 
templo, la majestuosidad del coro con sus sillas repletas de clero, la riqueza de los retablos, la 
fastuosidad de los omamenros sagrados, las bermosas e imponentes cajas [fachadas) de los órga­
nos, el número de oficiantes presididos por el obispo, las naves catedralktas repletas de fieles, 
constirufan un espectáculo deslumbrante que exigía el complemento de una música de ninguna 
manera inferior.? 

2 Samuel Rubio, Historio de la Música Españolo 2. Desde t!l '"ors nova·· hasra /60(), Madrid, Ali:ml.:l Editorial. 1983-
1988, Col. Alianza Música, pp. 84-85. Dichas anlffonas eran: Solvt RtgitUJ, Almo Rtdtmproris Martr. Regina Caeli. 

Ave Rt!gina caelorum. Estas antífonas, aunque eran propias del oficio de complelaS, se cantaban con frecuencia ter­
minado el ofic1o de vísperas, poc lo cual se incluyen frecuentemente dentro del contenido de los úbri Vespt!rorum. 

3 Jbitkm. pp. 64-65. 
4 Gregario Martfn de Guijo. Diario ( 1648·1664), Ed. Porrúa, S. A, Ml!xico. 1972. Col. de Escritores MeXIcanOS. edi­

ción y prólogo de Manuel Romero de Terreros. 2•.Ed.: 2 Tomos. Tomo 1, pp. 113, 176. 206.258. Tomo Il. p 36. 
S Antonio de Robles. Dumo dt Suctsos Notabll!s ( 1665-1703). Ed. Porrúa. S. A. Mi!JUco. 1972, Col. de Escritores Me­

XIcanos, edtc16n y prólogo de Antoruo Castro Leal. 2•. ed.: Tomo l. p. 131; Tomo D. pp. 168. 205 
6 Antomo Tamanz. de Carmona, Reloci6n y Descnpci6n dt!l Templo Real de lo CiudmJ dt Pueblo de los Ángt!les l!n lo 
N~ o España y su C01edrol, Ed. del Gobierno del Estado de Puebla. Sña. de Cui1U.t11. Puebla. 1991. B1bhotcca An­
gelopolitan.a vn. pp. 49. so. 62. 68 

7 SamueJ Rubio, op. cir . p. 64 
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"Fue el siglo XVI -dice el P. José López Calo, S. J - el que configuró la 
prácuca de esta ~olemnidad que podemos llamar 'polifónica' de los salmos de víspe­
ras. En los últimos decenios de ese siglo estaba ya fijamente establecida respecto a 
cuáles salmos había que cantar en polifonía y cuáles en gregoriano, así como la for­
ma musical de dichos salmos.''8 

Durante la semana se ut1lizaba e l canro llano en la m1sa y en el oficio; pero en 
los domingos y días fesuvos se utilizaba también el canto de órgano o polifonía. 

¿Qué es un Liber Vesperarum? El Oficio Divino 

Un Líber Vesperarum. según los usos litúrgicos de los siglos XV1, XVn y XVJTI, es 
un libro que contiene las partes del oficio de vísperas puestas en música. sea en can­
to llano, sea en polifonía. Las vísperas son parte del servicio de alabanza a Dios (oj­
ficium divinum) que llevan a cabo cotidianamente tanto la iglesia católica como otras 
iglesias cristianas de tradición antigua. Constituyen la alabanza vespertina, y a eso 
alude su nombre: véspera (en laún: la tarde). Junto con Jos maitines. las laudes y las 
completas, son las horas canónicas más importantes del oficio de alabanza a Dios. 

Semejante al oficio de laudes. el de vísperas consta de una invocación. cinco 
antífonas con sus respectivos salmos. una lectura breve para reflexionar. un verso co­
mo manifestación de esa reflexión, un himno. una antífona preparatona al cántico, el 
cántico, la oración final y la despedida. Todas estas partes se cantaban onginalmente 
con las melodías del canto eclesiástico cristiano medieval. llamado tradicionalmente 
canto gregoriano o canto llano. Pero a partir del siglo XVI. como lo ha señalado el 
P. López Calo, se mtrodujo el uso de la polifonía para algunas de ellas, sobre todo al­
gunos salmos y ellumno. Los origenes de este oficio de alabanza a D1os se remontan 
a los tiempos del antiguo templo de Jerusalén y de la sinagoga judía o "casa de ora­
ción" , implantado por Moisés desde la salida de los hebreos de Egipto.9 En algunos 
versos de ciertos salmos se menciona el propósito de alabar a Yahvéh varias veces a 
lo largo del día como correspondencia a los beneficiOs de él recibidos. Por ejemplo, 
en el verso 164 del salmo 118 se expresa: 

Sepries in die laudabo re super iudicia iustitiae tuae. 

[Siete veces al día (o sea: muchas veces) te alabaré por la j usticia de tus 
juicios] 

En el verso 62 del mismo salmo se dice: 

Media nocte surgebam ad confitendum tibi super iudicia msrificationis tuae. 

[Me levanto a la media noche para alabarte por la justeza de tus juicios] 

Y en el verso 2 del salmo 140: 

Dirigatur. Domine, orario mea, sicut incensum in conspectu tuo, 
elevatio manuum mearum sacrificium vespenmum. 

[Que mi oración se e leve a ti, Señor. como el inc1enso en tu presencia; 
que la elevación de mis manos sea como la ofrenda vespertina] 

Esta tradición judía de la alabanza a Dios continuó en las reuniones de los pri­
meros cristianos, judíos todos ellos, y se fue perfilando en s u estructura de cantos y 
lecturas a lo largo de los cuatro primeros siglos de nuestra era. 

Durante la Edad Media la vida cotidiana de los monjes mcluía dentro de sus 
actividades el o.fficium divinum, la aJabanza a Dios ocho veces al día, distribuidas a 
lo largo de las veinticuatro horas. Este o.fficium divinum se alternaba con el trabajo 

8 1~ Lópc:z Calo. Hw11na di! lo Mrb1ca Espaifola 3. El sigla XVII. Madnd AhanJ'.a Echton.ll, 1983, p. 103 
9 Libro tkl Éxt>doc 29c 38-42: l.lbro dt' los .'tllimt:ms, 28 . .3-8 
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diario: el cultivo de la tierra, la elaboración de sus productos, el cuidado de los en­
fermos y los peregrinos, la enseñanza, la escritura e ilustración de Libros, la evange­
Lización y la catequesis, el estudio y comentario de las obras de los grandes pensa­
dores del pasado o de sus propios contemporáneos ilustres, la recopilación de poe­
mas y leyendas populares y, por supuesto, la práctica del canto y la experimentación 
de nuevas formas de expresión musical. El officium divinum cotidiano se iniciaba 
con el canto de los maitines a la media noche, seguido del canto de las laudes ma­
tutinae hacia las 3 de la mañana: las horas Uamadas prima y tercia a las 6 y a las 9 
de la mañana, respectivamente, después de lo cual seguía la celebración de la misa 
Uamada ''mayor'' o "conventual". Posteriormente venia el canto de las horas U ama­
das sexta y nona, a las 12 del di a y a las 3 de la tarde. Y, finalmente, vísperas y com­
pletas a las 6 de la tarde y a las 9 de la noche. Las horas llamadas "canónicas" se 
dividían en unas de larga duración, las "mayores" (maitines, laudes, vísperas y com­
pletas) que se celebraban durante el tiempo de descanso, y en otras, "menores", muy 
breves - las restantes-, que se realizaban durante el tiempo de trabajo. Así cum­
plían los monjes medievales el lema de San Benito de Nursia (480-547): "Ora etla­
bora": reza y trabaja. 

Los salmos del oficio de vísperas 

No sólo en los monasterios sino también en las iglesias y, sobre todo, en las catedra­
les, se extendió la práctica de la alabanza solemne a Dios en fonna comunitaria. Se 
mencionó al principio que el oficio de vísperas, lo mismo que el de laudes, consta de 
una invocación, cinco antífonas con sus respectivos salmos (a los cuales anteceden y 
siguen), una lectura bíblica breve o capirulum, un verso con su respuesta, un himno 
propio según la fiesta celebrada y después, una antífona más elaborada que las ante­
riores que antecede a un cántico tomado del Nuevo Testamento. En el caso de las vís­
peras es el Magníficat o Cántico de la Vrrgen María, proveniente del capítulo prime­
ro del Evangelio de San Lucas, como acción de gracias. El oficio termina con la ora­
ción final, la bendición y la despedida. 

El canto de los 150 salmos de la Biblia se repartía -aún se reparte- a Lo 
largo de los días de la semana en todas las horas canónicas. El domingo, durante el 
oficio de vísperas, se suelen cantar los salmos del 109 (Dixit Dominus) al 113 (In 
exitu Israel de Aegypro). Durante el resto de la semana, salvo que se trate de una 
fiesta de mayor importancia, se cantan los salmos 114 al 147, cinco cada día, y se 
omiten los que se cantan en las otras horas del oficio. Para algunas fiestas especia­
les hay salmos diferentes. Por ejemplo, para las vísperas de la Fiesta de la Nativi­
dad de Cristo se cantan los salmos 109 (Dixit Dominus), llO (Confitebor tibi), 111 
(Beatus vir), 129 (De profundis) y 131 (Memento, Domine). Para las fiestas de la 
Virgen María (la Inmaculada Concepción, la Natividad, la Anunciación, la Materru­
dad, la Purificación, los Siete Dolores, la Asunción, etc.) se utilizan los salmos 109, 
112 (Laudate, pueri Dominum), 12 1 (Laetatus sum), 126 (Nisi Dominus) y 147 
(Lauda, lerusalem, Dominum). Para otras fiestas, como la Epifanía, la Pascua, Pen­
tecostés o la Trinidad, se cantan los salmos del domingo (109, 110, 1ll, 112 y 113). 
En la fiesta del Corpus Christi van los salmos 109, 110, 115 (Credidi), el 127 (Beati 
omnes) y el 147. También tienen sus propios salmos las fiestas de los ángeles y ar­
cángeles, los apóstoles y evangelistas, los santos confesores, doctores y mártires. Pa­
ra las fiestas de las santas (vírgenes o no vírgenes, mártires o no mártires), se utili­
zan los mismos salmos de las fiestas de la Virgen María. Así se estableció desde el 
Concilio de Trento (1548-1563). 

Según Jo expuesto. el juego de salmos a doble coro de Francisco López 
CapiUas, contenidos en esle volumen (109: Dixit Dominus: 111: Beatus vir y 116: 
Laudate Dominum), podrían corresponder a las fiestas de la Ascensión de Cristo, de 
San José (19 de marzo), de la Santa Cruz (3 de mayo), de la Natividad de San Juan 
Bautista (24 de junio) de San Pedro y San Pablo (29 de junio), de la Transfiguración 
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de Cristo (6 de agosto), de San Miguel Arcángel (29 de septiembre), o a la Fiesta de 
Todos los Santos ( 1 o de noviembre).IO Sin embargo. si nos atenemos al modo de los 
salmos. que tiene que coincidir con el modo de las antífonas que les preceden y les 
siguen, lo más probable es que se hayan compuesto para la fiesta de San Pedro y San 
Pablo de algún año comprendido entre 1641 y 1648, lapso en que el autor fue miem­
bro de la capilla musical de La catedral de Puebla. Los santos mencionados gozaban 
de gran prestigio y veneración, más en esa época que ahora, por ser personajes muy 
cercanos a la figura de Cristo: uno como primer responsable de la comunidad cristia­
na -la Iglesia-, designado por el mismo fundador, y el otro, como apóstol enviado 
a evangelizar a los gentiles (los no judíos). Las efigies de estos santos se encuentran 
casi siempre en lugares prominentes de los retablos barrocos al iado de la figura del 
Padre Eterno, quien preside desde lo más alto del retablo todo cuanto acontece en tor­
no a él. 

Los salmos y su interpretación en el oficio de vísperas 

Los salmos bíblicos son poemas de diferente extensión constituidos por estrofas de 
variado número de versos de métrica irregular. De carácter épico unos, lírico otros, 
abordan diferentes temas: alabanza, acción de gracias, súplica, queja, enseñanza, re­
flexión, arrepentimiento, descripción de la naturaleza, la hlstoria del pueblo hebreo, 
o bien la expectación mesiánica. Según Giuseppe Ricciottill estos poemas se carac­
terizan, en la expresión de tales ideas, por una alineación de elementos llamada pa­
ralelismo, que puede ser sinonímico, sintético o antitético.12 

En total el Libro de los Salmos contiene 150 poemas. La tradición judía los atri­
buye en conjunto al rey David, pero sus mismos títulos los refieren a diferentes autores 
como Asaf o Coraj, y una buena parte de ellos es anónima. Según los estudiosos del te­
ma, en su mayoría proceden de una época posterior a la Cautividad de Babilonia (s. VI 
a. C.) y algunos de ellos son muy tardíos (ss. D y 1 a. C.). 

La palabra salmo procede del griego psalmós, (de psállein: tañer, tocar un ins­
trumento musical, especialmente de cuerdas). En hebreo se utiJiza la palabra mivnor, 
que significa cántico o canción.13 Del mismo término griego psalmós se derivan sal­
modia y salterio. La palabra salmodia (del griego salmodfa) significa literalmente 
canto con acompañamiento instrumental, porque los salmos se cantaban en el templo, 
en la sinagoga o en las procesiones, acompañados por instrumentos como el nébe/, el 
kinnor y el sabbeka (cítaras y arpas utilizadas en las culturas antiguas del Medio 
Oriente, Mesopotamia y Egipto) o quizá con el 'ugab, el magrefa, el suma o el mas­
roqita (flautas, órganos y oboes de las mismas culturas). 

Para su interpretación dentro de la liturgia cristiana los salmos están divididos 
en versos, y éstos a su vez en dos o tres hemistiquios según la extensión del texto. Los 
hemistiquios están divididos gráficamente con un * cuando son sólo dos; cuando el 
texto es demasiado extenso, el primer hemistiquio se subdivide en dos partes, y esta 
división se marca con una t. Todos los versos de un salmo se cantan con alguna de 
las diez fónnulas melódicas existentes en el repertorio del Canto Eclesiástico Cristia­
no Medieval , cuidando que coincidan modalmente con la antífona que les precede y 
que se repite al término del mismo. 

JO Como se puede ver, el salmo 109 Df.m Domiruu nunca falta en el oficio de vísperas. y C11e el mis mus•caliz.ado LanlO 

en la polifonfa renaccnusta como en la mlisica barroca. 

JI Giussepe RICC1oru. Antologfo útuorio d~ lo Biblio,.Ed.. Grijelmo, S. A Bilbao, Espal\a, 1924, prólogo y traduCCión 
de Juan Arrcgu1 Vicuila. p. S. 

12 Es smonfltllco cuando el segundo Ollembro del "crso repite el concepto del pnmero en ltnrunos cas1 1~nticos: '1U 

henda es mcurable. tu Uaga es msanable" (Jeremías.. 30. 12). Es smltuco cuando el ..egundo Ollcmbro desenvuelve) 

coollllóa libremente la 1dea del pnmero; ULa ley del Señor es perfcela: recrea el a.lmll; el precepto del Seilor es fiel. 

vuel"e 53bto al si.D'lplc" (salmo 19 [18). 7). Es antilttico cuando el segundo lllJcmbro del verso presenta la Ollsrna tdca 

fundamental del pnmero, pero en ltnninos opuestos: ··u mano perezosa tr.1e pobreza. ~ la mano tndustnosa 
ennquccc·· (Pro\erbJos de Salomón, 10. 4). 

13 I!D la Biblia H~brau:o Stungon .. nsia. de la Deu¡,¡che Bibelge;,ellscbaft de Stungan. 1990, 4* ed, aparece la palabra 
uh1lt.m. (plural de t~Juloh. alabanza) como título del Libro tk los Salmos 
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Las fórmulas salmódicas están constituidas fundamentalmente por una -así 
llamada-· - cuerda de recitación o tenor, que coincide generalmente con la nota do­
minante del modo correspondiente. Este tenor o cuerda de recitación se adorna con 
diferentes inflexiones: una emonación inicial, utilizada generalmente sólo para el pri­
mer verso (salvo en los cánticos), una o dos cadencias intermedias, según la exten­
sión del texto, y una cadencia final. Todas eUas varían su configuración melódica se­
gún el modo al que pertenecen. Excepcionalmente, se utilizan algunas otras fórmu­
las salmódicas diferentes, como el tonus in directum (que consta solamente del tenor, 
sin entonación ni inflexiones cadenciales); el tonus peregrinus, 14 (llamado así porque 
utiliza dos tonos distintos para la cuerda de recitación), o el tonus paschalis, propio 
del tiempo de Pascua, parecido a los tonos 3° y 8°, pero con diferentes inflexiones 
cadenciales. 

Fórmula salmódica del 2o Tono: 

Entooaaón Teoor CadeDCia Mecha Tenor Cadeoc12 FLOal 

iíC • • • • • • • • •. 1 • • • • • • • • • • • • • . 11 • • • • 
Lau· dá - te Dó-mi-num in sanctis e- jus: •1au-dá -te e - um in fuma-mm-to vir..tiJ- lis e- jus. 

Dentro del conjunto de los salmos en la liturgia se deben incluir los llamados 
cánticos: el Benedictus Dominus Deus Israel o Cántico de Zacarías (Le. l , 68-79) 
del oficio de laudes; el Magnificat o Cántico de la Virgen María (Le. l. 46-55) del 
oficio de vísperas, y el Nunc dimitis o Cántico de Simeón (Le. 2. 29-32) del de com­
pletas.15 Sus fórmulas melódicas son más adornadas en razón de su mayor solemni­
dad, por lo cual también todos sus versos se cantan con entonación y no sólo el pri­
mero, como en los demás salmos, aparte de utilizar giros melódicos más floridos tan­
to en la entonación como en las cadencias. 

Los antecedentes más remotos del canto antifonal de los salmos se encuen­
tran en la liturgia j udía de la sinagoga y del templo, y en el canto de l oficio entre las 
primeras comunidades cristianas del Medio Oriente. Posteriormente se encuentra en 
la liturgia de los monasterios y las catedrales medievales. 

E l canto de los salmos y de otros cantos antifonales y responsoriales se bacía 
ordinariamente entre dos grupos de cantores, o bien, entre hombres y mujeres, a imi­
tación de la escena descrita en el Libro de Isaías: 

El año de la muerte del rey Ozías vi al Señor sentado sobre un trono al lo y excelso: la orla de su 
mamo Uenaba el templo; encima de él habla serafines erguidos. con ;;eis alas cada uno: con dos 
alas se cubñan el rostro, con dos alas se cubñan el cuerpo, con dos alas volaban. Y clamaban uno 
a otro, alternándose: ¡Santo! ¡Sanlo! ¡San1o es el Señor Dios del universo! ¡La tierra eslá llena 
de su gloria! Y 1emblaban los umbrales de las pllertas al clamor de su voz, y el 1emplo estaba lle­
no de bumo.J6 

El canto alternado de los versos salmódicos y de los himnos entre dos grupos 
de cantores se puede documentar dentro de la Iglesia cristiana desde la época de San 
Basilio el Grande (330-379 p. C.), aunque ya Filón de Alejandría lo señala como 
usual dentro de la liturgia de los terapeutas, 11 y Plinio el Joven, gobernador romano 
de Bitinia (s. II p. C.), entre los cristianos de Antioquía. Esta forma de cantar se ha­
cía además con un propósito tanto artístico como práctico: embellecer la ejecución y 
evitar, en lo posible, la monotonía. 

14 Utilizado especialmente para cantar el salmo 113/n uitu lsrat!l tk Aegypro. del oficto de vísperas. que evoca la pere­
gruw:ión del pueblo hebreo por el des1eno después de su liberación de la esclavitud en Egipto. 

15 Tambttll se InCluyen en la lirurg¡a de la nusa y el oficto ocros cánticos como el Cántico de Mo~ (Éxodo. 15. 1-18), 
el Cántico de Ez.equíiJS {/salas, 38, IG-20), el Cánuco de los T=> Jóvenes (Damt!l. 3, 52-90) y el Cántico de Habacuc 
(Habacuc, 3, 2-19). 

16 Libro tk Isafas, 6. 1-4 
17 Comunidad relig¡osajudco-gnóMica. Ftlón de Alejandría (20 a. C.-40 p. C.), en su obra Dt vilO conJt!mpÚJII>'a § 29. 

menciona sus costum~ litúrgi~musicales. 
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Los salmos polifónicos 

Se ha afmnado ya -en palabras del P. José López Calo- que fue el siglo XVI el que 
configuró la práctica del canto polifónico de los salmos de vísperas. A partir del si­
glo XVI. y en los siglos XVll y xvm, los salmos y cánucos compuestos en polifo­
nía podían aparecer bajo tres tipos diferentes de elaboración: 

a) En Fabordón: todos los versos se cantan con una misma fórmula polifó­
nica única. ordinariamente de carácter homofónico y homorrítmico. 

b) Los versos pares o impares llevan cada uno su propia música, elaborada 
de ordinario en contrapunto imitativo a 4 o más voces. y utilizan como te­
ma la fórmu la salmódica del canto llano correspondiente al modo de la 
antífona. En estos casos, los versos no compuestos en pol ifonía se canta­
ban en canco llano. 

e) Todos los versos del salmo llevan música propia y ordmariamente no hay 
alternancia -y a veces ni siquiera referencia- con las fórmulas sal módi­
cas del canto llano, salvo el modo. Se trata ahora de obras de mayor am­
plitud y solemnidad. Ésto sucedía principalmente con los salmos polico­
rales a dos, tres y cuatro coros (de 7 a 12 o más voces). en los cuales se 
combinan trozos homofónicos y contrapuntísticos, por lo que presentaban 
rasgos descnptivos más marcados. En las composiciones salmódicas de 
Francisco López Capillas encontramos ejemplos de los dos últimos tipos 
en sus magnificats a cuatro voces y sus salmos a ocho. 

Los salmos policorales 

La policoralidad fue un fenómeno musical en los siglos XVI. XVII y XVIU tanto en 
España como en la América Hispánica, en tanto extensión de la cultura peninsular. 
Tenemos ejemplos relevames de este arte en las obras de Gaspar Femande!. ( 1566?-
1629), Juan Gutiérrez de Padilla (1590-1664). Juan Matías (1618?-1667?), Fabián 
Pérez Ximeno (¿ -1654), Juan García de Céspedes ( 16 19-1678), Miguel Mateo de 
Dalla y Lana (ca. l650-1705), Antonio de Salazar (ca. 1650-17 15), lo mismo que en 
la de compositores europeos y nativos de Sudamérica (Gutierre Femández Hidalgo, 
Cristóbal de Belsayaga, Juan de Arauja. Tomás de Torrejón y Velasco. Roque Cero­
ti, etc.). La poücoralidad llega a su culminación en el siglo XVIJ como resultado de 
la práctica de aumentar cada vez más lineas melódicas al conjunto coral, parte del es­
plendor barroco de la época. 

En el siglo XVlJ, tanto en Europa como en América. se componían obras no 
solamente a dos, tres y cuatro coros, sino que incluso los coros se ubicaban en distin­
tos espacios del recinto eclesial para producir música ··estereofónica", muy del gusto 
de la época. En Méxtco resulta sobremanera interesante el testimonio de Gregario 
Martín de Guijo. cronista de la "muy noble e imperial" ciudad capital del Vtrreinato 
de la Nueva España, sobre la ejecución de la misa a cuatro coros que Francisco Ló­
pez Capillas compuso a instancias del virrey Francisco Femández de la Cuev~ Du­
que de Alburquerque. para la primera dedicación de la catedral metropoUtana.IB 

El concepto de coro que se tenía en los siglos XVI y XV [( difería del nuestro. 
En 1~ obras policorales renacentistas y barrocas, cuando había dos coros, el primero 
solía ser de solistas. uno o varios. y sólo el segundo era un coro real: el "grueso de la 
capilla". como dice el P. López Calo.J9 locluso en obras a cinco voces -según el 
mismo musicólogo jesuita- el primer "coro" era un solo cantor. y los otros cuatro 
cantores formaban el segundo coro. Cuando había tres. el primero y el segundo po­
dían estar formados por soli!>tas -en número vanable-. y ~ólo el tercero era un ver­
dadero coro. El primer coro solía ir acompañado por el arpa. en tanto que los coros 

18 Grcgono M.Jttln de GUIJO, op. ci: Torno D. p 51 Citado en el Vol 1 de l;b Obras tk f'r<JIInlco Ló¡wz Capillas. 
p. XV 

19 Jo\t L6pet Calo. op ci1 .• p. 31 
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segundo y tercero por los dos ó rganos que había en todas las catedrales españolas, o 
simplemente por e l bajón y el violón (sobre todo en los tiempos Litúrgicos de advien­
to y cuaresma). Tambié n sucedía a veces que a las voces de algún coro las doblaban 
o suplían instrumentos. 

La policoralidad -dice el padre López Calo- no se usaba para todo tipo de música indiferen­
temenle, sino con unos cnterios selecuvos: en líneas generales se puede decir que se usaba para 
las grandes formas en latfn. en primer lugar misas y salmos: también para la primera lamenta­
ción de Semana Santa y a veces para alguna otra más; igualmente para algunos motetes. h1mnos. 
etc. en latín (aunque en estas formas era muy usada la fórmula a cuatro voces}: tarnb1én solran 
ser policorales los viJlancicos de Navidad que se cantaban en las \IÍsperas y abrfan las celebra­
ciones navideñas ... 20 

Entre los compositores peninsulares que seguramente influyeron en nuestros 
músicos novohispanos se destacan: Tomás Luis de Victoria (1548-161 1), quien cul­
tivó la composición a dos coros en numerosas obras e, incluso, a tres y cuatro en al­
gunas, sobre todo en himnos~ Phi lip Rogier (156 1- 1596), músico flamenco que des­
de los doce años, cuando llegó a Madrid, fue niño cantor de la capilla del rey Felipe 
ll; Mateo Rosmarín (Mateo Romero, 1575-1647), músico flamenco de ascende ncia 
española, conocido como "Maestro Capitán", favori to de l rey Felipe m y maestro de 
Felipe N , y Juan Bautista Comes ( 1582-1643), maestro de capilla de la Catedral de 
Valencia y "formidable compositor de obras policorales", como lo U ama el padre Ló­
pez Calo.21 El archivo de la catedral de Puebla y los de las principales catedrales de 
la América hispánica guardan obras de los compositores europeos mencionados. 

Respecto a los instrumentos utilizados para acompañar la polifonía en la cate­
dral de Puebla, en Jos Memoriales decretados desde el año 1648 hasta el año 1769 a 
favor de los empleados de coro en esta Santa lglesia,22 grueso legajo de documentos 
perteneciente al archivo angelopoütano, se mencionan instrumentos como la chirimía, 
la com eta, el sacabuche, el violón, el bajón grande, el bajón tenor, el bajón tiple. dos 
arpas y el órgano. Incluso se mencionan los nombres de algunos minisrriles muy há­
biles en tañer todos o la mayoría de los instrumentos citados: Melchor Rodríguez, 
Gregario Rodríguez, Francisco Rodríguez, Juan Muñoz de los Cobos, Domingo Pe­
rei.ra. y, muy destacadamenle, Juan de Carranza, reconocido como "muy diestro" por 
el mismo Juan Gutiérrez de Padilla, y a los arpistas Remando López Calderón y Ni­
colás Grinón (casi homónimo del compositor flamenco del sig lo XV). Entre ellos, se 
habla de Francisco López Capillas, que era organista, bajonero, cantor y compositor. 

Las fuentes documentales 

Son cuatro las fuenles documentales de donde proceden los salmos y cánticos de 
Francisco López Capillas contenidos e n el presente volumen. 

Cinco salmos de víspera a doble coro (Vfsperas con Dixir Dominus, Beatus 
Vrr, I.Audate Dominum y Magnificar, más un segundo Dixit Dominus) provienen del 
archivo de la catedraJ de Puebla. Se encuentran en e l legajo núm. 24, junto con dos 
misas de Fabián Pérez XJmeno, antecesor de López Capillas en el cargo de maestro 
de capilla de la catedral de México. El juego de salmos de vísperas a 8 voces - men­
cionado arriba- se conserva en siete cuadernillos de papel, sin cubiertas, y hay uno para 
cada voz. Falta la parte del bajo del primer coro, que fue reconsiiUida totalmente por el 
editor. Los cuadernillos miden 30 cms. de largo por 22 cms. de ancho. El segundo 
Dixit Dominus se encuentra en 8 hojas sueltas de papel, de 44 por 30 cms. (una para 
cada voz), dobladas por la mitad en forma de un cuademi U o. En el ángulo superior 

20 lbidem. p. 30-3 1 
21 lbukm, p 35 
22 Los Memorwles decrr!tados ... forman un gn¡eso legajo. de hojas sueltas) encuadernadas, nn pagmación. CUbren trrc­

gularmeote -<X>D muchas lagunas- de5de el año 1603 basta 1769 y conservan vah050S 1cstimotuos sobre mú~.tcos 

como Gaspar Fcrnandes, Juan Guuérrcz de Padltla. Juan García de C~pcdes. Francisco López Capillas. Juan de Bae· 
za SWlvedm. cnlre muchos otros. 
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derecho de cada hoja aparece el nombre del compositor: Fr. Joseph Lopez (sic) a 
quien el doctor William A. Wells, de la Triniry University de San Antonio Texas, y la 
musicóloga norteamericana Atice Ray Catalyne identifican como Francisco López 
Capillas.23 Todos los salmos están escritos en notación mensural blanca redonda sin 

barras de compás. 

Jl.to }.0C{~¿a )loett ~ (.&~tJ.J?aru:r~.JI/..77~~ 
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Parte del alto del pnmer coro del l.Lutdare Domrnum a 8 voce~ de FranctM:O López Capilla!t 
Archivo de la catedral de O:uaca 

23 William A Welb hizo el 10\en&.ulO de 1~ legaJ~ del arclu.,o mus1cal de la c<!lcdral de Puebla en 1975. Solarncn~e 
o;c encueneran regJslt3d~ en ~1 dos auto~ de apclhdo l.6pe7 uno e~ el compos1tor lu~pano SebaslLin L6pez de Ve­
lasco (Segovia. Espaila. 1584- Granada. 1659) que fue c:~pcllán )' maesuo de c.Jp1lla del Real Con.,enlo de la:. Fran­
ciscana.\ Dc>ealzas de Madnd. y del cual eXJsten un nutndo número de obrru. de ~u übro dt Mrsas. Moltltl. Salmos. 

Mol(ntficats IOCtJIIIts al cu/1o dl\·mo. unpre\0 en Madnd en 1628. El ocro es Fn) Jo,.eph López 

XX 



El segundo Laudate Dominum a 8 voces contenido en este volumen procede 
del archivo de la catedral de Oa.xaca. Se conserva en hojas de papel de 22 por 1 1 
eros., para uso individual, con una hoja para cada voz. Falta también la parte del bajo 
del primer coro y el versículo Gloria Patri del alto del mismo coro. Esta obra fue 
transcrita y publicada en el volumen IV del Tesoro de la Música Polifónica en México 
por Aurelio Tello en 1990. La obra citada está escrita en notación mensura! blanca 
redonda con barras de compás -que quizá fueron agregadas posteriormente- y con 
claves de transposición. El nombre del compositor aparece en el encabezado de la 
particella de cada voz, en el ángulo superior derecho, y a la letra dice: 

Del Racionero MD Franco Lopez 

Sólo en el encabezado de la parte del tenor del primer coro aparece su segundo ape­
llido ficticio: Capilla. Mi transcripción presenta algunas diferencias respecto a la de 
Aurelio Tello, motivadas sobre todo por el uso de las fórmulas salmódicas que hace 
el compositor. Sin embargo, estas l.igeras diferencias no impiden que coincida en lo 
fundamental con la del egregio musicólogo. En cuanto a la música del verso Gloria 
Patri -que falta en la parte del alto del primer cor~. he utilizado la propuesta de 
reconstrucción de Tello, salvo una ligerísima modificación inicial. 

La serie de ocho magnificats a cuatro voces en cada uno de los modos ecle­
siásticos pertenece al acervo musical del Museo Nacional del Vmeinato de Tepotzo­
tlán, Estado de México. Estas obras se encuentran en uno de los Libros de coro que 
antaño pertenecieron a la catedral de México. El libro tiene cubiertas de madera fo­
rradas de cuero, bastante deterioradas; tenía dos cerraduras metálicas de las cuales 
sólo queda el broche inferior trasero. Mide 61 cms. de largo por 43 cms. de ancho. 
En la primera página del libro se lee: 

Escrito por Simon Rodríguez de Guzman. Año de 1717 

Después sigue un texto en letras manuscritas más pequeñas, en parte ilegibles. Este 
libro contiene partes del oficio de maitines y vísperas de la fiesta del Corpus Christi 
compuestas en polifonía por Manuel de Sumaya (ca. 1676-1755) y Antonio de Sala­
zar (ca. 1650-1715), más los mencionados ocho magnificats de Francisco López. To­
do el contenido de este importante documento musical, escrito en notación mensura! 
blanca redonda, fue transcrito por el editor entre enero y mayo de 1992, en el recin­
to acogedor de una pequeña celda del excolegio jesuita de Tepotzotlán, junto a la ac­
tual biblioteca. Este libro, junto con su "gemelo" -dibujado también por Simón Ro-
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dríguez de Guzmán en el mismo año de 17 17-, lo transcribió y publ icó en 1982 Ste­
ven Barwick, de la Southem Tllinois University.24 Estos mtsmos magnificats de Ló­
pez, custodiados en el Museo Nacional del Virreinato, se encuentran reproducidos en 
el libro manuscrito signado con el número 2428 de la Biblioteca Nacional de Madrid, 
junto con sus ocho misas, procedentes del Fondo Barbieri . 

Del Códice del Convento del Carmen -el antiguo Colegio de San Ángel fun­
dado en 1601 por los cannelitas descalzos de la Provincia de San Alberto de Sicilia, 
seguidores de la "reforma teresiana"- proviene el Magnificar de r Tono, transcrito y 
publicado primeramente por el musicólogo español Jesús Bal y Gay en 1952. El Có­
dice mide 44.3 cms. de largo por 29.5 cms. de ancho y 6 cms. de grueso. Ahora está 
completamente restaurado, empastado en piel negra y sin ningún adorno en las cu­
biertas. Tiene hojas de papel de trapo, propio de la época. En la primera hoja, carco­
mida en los bordes pero ya restaurada, tiene dos anotaciones en letra manuscrita, una 
arri ba y otra al centro. En la inscripción superior, ilegible en gran parte por rayadu­
ras y borrones, se alcanza a distinguir lo siguiente en el último de sus tres renglones: 

porl¡ la encomienden a dios. 
Lo dio en el año 1621. 

¿Acaso la hechura de este libro se llevó a cabo con e l patrocinio de alguna no­
ble dama benefactora que pedía a cambio ---como era la costumbre- las oraciones 
de las religiosas o reUgtosos en su favor, sobre todo para el trance de la muerte? En la 
inscripción central se lee: 

es del con' 0 de Sta. Ynes 

• ' t • ~ ,. ,¡. • 
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...... ~~ ~rl:..\.1 .~¿ . - .,. J. !• • -J~ • • ~-~.-;··;. ·~, wf·l - .~~ .,,.,_ ..... - ' .,. ,, . . ~- . 1 .. 1 ~~)1á:"'JJ:.~ "!;~·-:_ .: ;¡<'~ff'~*t;i .. ~~ ~-¡:« }. t :.:? -

Anotacione~ en la primera página del Cód.ice del Convento del Carmen 

El convento de Santa Inés de la ciudad de México -al que habría pertenecido 
en su origen el Códice de l Convento del Cannen- fue fundado en J 600 por don Die­
go Caballero y su esposa doña Inés de Velasco, con autorización del Papa Clemente 
VIII y del rey Felipe fl de España. Se pretendía favorecer a las mujeres pobres que, 
deseando tomar el hábito, no podían hacerlo por falta de recursos económicos. En to­
do caso. no estamos en condic iones de saber indubitablemente si este Hbro pertene­
ció alguna vez al mencionado convento. 

24 Two M~XICO Cll} Clrtmbooü of 1717. An Anlhology of Sac~d Polyphon\ frvm th~ CotMdral of Maico. Trn.nscrip­
uon and Commenlat) 8) Stt\en 8at\\-1ck. Soulhtm lllmo1s Um\CI<>II)' Pre,~. Carbondale .md Edwar;v•lle 1982. 
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Parte del tiple del Magnifica/ de 11 Tono de Francisco López. Códice del Convento del Cannen. 

Faltan las primeras 28 páginas de música y las que restan están numeradas de 
la 29 a la 243, con el orden de la numeración alterado en varios lugares, seguramente 
por la inserción de nuevos folios con música. Después de la página 243 siguen varias 
hojas incompletas, restituidas artificialmente con la restauración. Sin embargo, la 
música que contenían está definitivamente perdida. 

El Códice del Convento del Cannen contiene obras de Juan de Lienas (¿primera 
mitad del siglo XVTI?), maestro de capilla del Convento de la Encamación; de Hemando 
Franco (1532-1585}, maestro de capilla de la catedral de México; de Juan Hemández 
(ca. 1545-ca. 1621) sucesor de Franco en la catedral de México; de Francisco Gue­
rrero, ( 1528-1 599) maestro de capilla de la catedral de Sevilla, famosísimo en todo el 
mundo hispánico, según lo denota la abundante presencia de sus obras en los archi­
vos de muchas catedrales latinoamericanas; de Tomás Luis de Victoria (1 548-1611), 
capeUán de la emperatriz María, hermana de Carlos V. maestro de capilla en el Con­
vento de las Descalzas Reales de Madrid y el más grande polifonista español del Re­
nacimiento y uno de los más grandes de Europa en su época; de Francisco López, y 
una buena porción de obras anónimas. Toda la música está escrita en notación men­
suraJ blanca redonda, hecha por diferentes ptmctarores, unos más hábiles y cuidado­
sos que otros. El dibujo musical más pulido corresponde a las obras de Lienas, Fran­
co, Guerrero, y algunas anónimas, que posiblemente fueron las primeras. El magni­
ficar de López, de trazo simplemente correcto (aunque en parte descuidado, como ya 
Jo señaló BaJ y Gay) ocupa las páginas 72 a 75. 

A pesar de la fecha que aparece en la primera página ( 1621), lo más creíble 
es que el llamado Códice del Convento del Carmen, iniciado quizá a principio del si­
glo XVTI, baya sido conformado en diferentes etapas basta ya entrado el siglo XVID, 
por las diferencias que presenta en el dibujo musical. Este libro se tuvo por desapa­
recido durante mucho tiempo. Incluso. en algún momento se afirmó que Jesús BaJ y 
Gay, el primer transcriptor y editor, se había valido de un microfilm proveniente de 
la Biblioteca del Congreso de Washington.25 Sin embargo, en la introducción del pri-

25 V~ Roben Stevenson, RUUJissanu and Baroque Mus1cal Sourus rn the ltrru!ricas, Waslungton. D. C .. OrganiZa­
ción de Estados Americanos (Secretanado Gencml), 1970, p. 133. 
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roer volumen del Tesoro de la Música Polifónica en México, Bal y Gay afirma que 
"[ ... ) este libro se conserva en el antiguo convento del Carmen de Villa Obregón, DF, y 
figura en aqueUa biblioteca (sic) con el número 21, ignorándose su procedencia."26 
Lo que induce a suponer que Bal y Gay sí lo vió y lo utilizó. 

Bal y Gay tamb1én afirma que "dado el fuerte acento mariano de su conteni­
do",27 se inclina a pensar que clicbo libro penenec1ó siempre al Convento del Carmen. 
Sin embargo, su argumento no tiene mucho sustento, pues contra siete obras "de fuer­
te acento manano" encontrarnos cinco salmos de vísperas no marianos, dos alleluias, 
tres lamentaciones de Semana Santa, rres pasiones (dos según San Mateo y una según 
San Juan), rres himnos (uno a Santa Inés, orro al Espíritu Santo y el de Confesores), 
una misa a cinco voces, rres partes del oficio de difuntos, dos versos del oficio de vís­
peras, tres motetes para diferentes fiestas, dos partes sueltas de una misa de Guerrero, 
y las antífonas de vísperas de la fiesta del apóstol Santiago en canto IJano. Todo lo cual 
no guarda relación directa con las festividades de la V1rgen María. 

Por otra parte, la anotación de la primera página del Códice, donde dice Es 
del convento de Santa Ynés, y el himno anónimo de Santa Inés puesto casi al princi­
pio del libro, motiva por lo menos la duda sobre la afirmación del musicólogo hispa­
no, pues muy posiblemente sí perteneció en su origen al convento de Santa Lnés de la 
ciudad de México, habitado por religiosas concepcionistas. 

Lo que a mí en particular me llama la atención de este códice milagrosamente 
conservado es más bien su carácter antológico, pues contiene música que ahora defi­
niríamos como "de emergencia'' para los diferentes requerimientos de la liturgia (can­
tos "de entrada'', "de ofenorio", "de comunión". el himno del Espíriru Santo para las 
profesiones. los salmos ordinarios del oficio de vísperas, las antífonas de vísperas del 
"santo patrono" del imperio, cantos para las fiestas de la Vtrgen, cantos para la Semana 
Santa, etc.), música de gran calidad en general, obra de los compositores menciona­
dos. Lo ordinario en los libros de coro de la época era la homogeneidad de su conte­
nido: unos tienen misas: otros. música para Cuaresma y Semana Santa; otros más, 
música para las fiestas de la Virgen o para el oficio de difuntos. o bien, juegos senci­
Uos o dobles de magnificats, como el Códice Franco conservado en el excolegio jesuita 
de TepotzotJán. Algunas veces encontramos libros de coro dedicados exclusivamente 
a la obra de algún compositor reconocidamente grande, como el Libro de Coro VID 
del archivo de la catedral de México, que contiene sólo obras de Francisco López (¿el 
Códice López Capillas?), el Libro de Coro XV del archivo de la catedral de Puebla, 
munido con las obras del compositor malagueño Juan Gutiérrez de Padilla, o el Ma­
nuscrito de Gaspar Femandes del archivo de la catedral de Oaxaca. 

Los salmos a doble coro de Francisco López Capillas 

Un imponante problema que he enfrentado en la edición del juego de salmos de vís­
peras a doble coro de Francisco López Capillas es el de identificar la ocasión para la 
que fueron compuestos, siquiera sea aproximativamente, con base en las fiestas del 
año litúrgico. No sucede así con e l juego de los ocho magnificats, pues éste sirve para 
cualquier circunstancia, ya que sólo bay que fijarse en el modo de la antífona corres­
pondiente para seleccionar el magnificar apropiado. Si atendemos a la correspondencia 
modal entre los salmos de vísperas de López y las antífonas que les acompañarían, 
ésta se da en conjunto solameme en las primeras vísperas de la fiesta de San Pedro y 
San Pablo, que se celebra desde hace muchos siglos el 29 de junio. Procediendo a la 
inversa de como debería ser (o sea "adaptando" cada antífona a los salmos que tene­
mos entre manos), al saJmo Dixa Dominus de López. de modo so, correspondería la 
antífona PelntS el loannes ascendebant in templwn, tambJén de modo S0

; al salmo 
Beatus vir, de modo 8°, la antífona Dixit ange/um ad Petnun, del mismo modo; al 

26 Tesoro de b Musica Polúóruca ea M&.1co !, lnstirulO NilCIOIW de BeUas Artes. Secretaria de Educación Pllb!Jc:a. 
Dcpatwnento de Mú'11ca, Seec!ón de ln, estit;aciones Musicales. M&.tco, 1952, p. rx 

27 Op. Ól •• p . lX. 
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salmo Laudate Dominum, de modo 7°, la antífona Tu es Petrus, y, finalmente, al 
Magnificar, de modo 1° transportado, la antífona Tu es Pastor ovium, de modo 1°. 

De acuerdo con las anteriores consideraciones, desglosemos el ritual del ofi­
cio de las primeras vísperas de la fiesta de San Pedro y San Pablo, tal como podría 
haber sido si hubiera incluido la música de López. 

l. Invocación 

V/ Déus, in adiutórium méum inténde. 
RJ Dómine, ad adiuvándum me festfna. 

Glória Pátri, et Ft1io, et Spiritui Sáncto: 

Oh Dios, ven en mi auxilio. 
Señor, apresúrate a ayudarme. 
Gloria al Padre, y al Hijo, y al 
Espíritu Santo: 

Sfcut érat in princípio, et mmc, et sémper, Como era en el principio, sea 
ahora y siempre: 

et in saécula saeculórum. Amen. Allelúia. por los siglos de los siglos. Amén. 
Aleluya. 

2. Primera antífona (modo 8°) 

Pétnts et Ioánnes ascendébant in témplum Pedro y Juan subieron al templo a orar 
ad hóram oratiónis nónam. hacia la hora nona. 

Salmo 109: Díxit Dóminus (modo 8°, música de López) 

3. Segunda antífona: (modo 7°) 

Argéntum et áurum non est nuñi 
quod áutem hábeo, lwc tfbi do. 

No tengo oro ni plata, 
pero lo que tengo, ésto te lo doy. 

Salmo 110: Confitébor tíbi, Dómine (modo 7°, en canto llano) 

4. Tercera antífona: (modo 8°): 

Dfxit ángelum ad Pétrum: 
Circúmda ttbi vestiméntum túum, 
el séquere me. 

Dijo el ángel a Pedro: 
Ponte rus vestidos y sígueme 

Salmo 111: Béatus vir (modo 8°, música de López) 

5. Cuarta antífona: (modo 7°): 

Mfsit Dóminus ángelum súum, 
et Liberávit me de mánu Heródis. Alleluia. 

El Señor envió a su mensajero 
y éste me libró de la mano de 
Herodes. Aleluya 

Salmo 112: Laudáte, púeri, Dóminum (modo r, en canto llano) 

6. Quinta antifona: (modo 7°) 

Tu es Pétrus, el súper hanc Pétram 
aedificábo Ecc/ésiam méam 

Tú e res Pedro, y sobre esta Piedra 
construiré mi Iglesia. 

Salmo 116: Laudáte Dóminum ómnes géntes (modo 7°, música de López) 

7. Capftulum (Lectura): 

Mísit Heródes rex mánus ... El rey Herodes envió un pelotón ... 

8. Himno: Decóra lux aeremirátis (modo 4°) 

9. Verso: 

In ómnem térram ... Por toda la tierra ... 

10. Antífona antes del Magnifica!: (modo 1°) 
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Tu es Pásror óvium, Prlnceps Apostolórum Tú eres el Pastor de las ovejas, 
oh Príncipe de los Apóstoles: 

rtbi rrádire sunr c/áves Régni Cae/órum a tí fueron entregadas las llaves 
del Reino de los cielos. 

Cántico: Magnificar (modo 1 o transportado. música de López) 

11. Oración: Déus, qui lwdiémam díem ... (propia de la Fiesta de San Pedro 
y San Pablo). 

12. Bendición y despedida.28 

Las dos versiones musicales del salmo 109, Dixir Dominus, aunque se basan 
en el mismo texto, corresponden a dos concepciones distintas. Una. la del juego de 
salmos vesperaJes, en modo hipomixolidio, es extrovertida, exultante, con sonorida­
des que evocan por momentos las obras policorales de los Gabrieli que resonaban en 
los ámbitos de la basílica de San Marcos de Venecia; la otra, en modo dórico transpor­
tado, es solemne, expresiva y un tanto pintoresca. La primera requiere la entonación 
del primer verso en canto llano: la otra empieza directamente con el texto a doble coro. 
En ambas se suceden los pasajes homofónicos de coros dialogantes. así como de pa­
sajes fugados. Contrasta entre eJJas el tratamiento musical del texto que dice: Tu es 
sacerdos in aeremum secundum ordinem Me/chisedech. Eo La segunda versión (eo 
modo dórico) este pasaje se caracteriza por el recogimiemo misterioso y solemne, como 
oráculo divino. que se distingue del principio y el fin de la obra. En la primera. en 
cambio, no se abandona nunca el carácter festivo hasta culminar con el verso final. 

El salmo Bearus vir está basado principalmente en los modos hipomixolidio 
(VIIJ) y jonio (X, según Glareano), ambos en do pero con diferente esrructura modal, 
con continuas modulaciones a los modos dórico (0, hipofrigio (IV) y mixolidio (VD). 
La ilustración musical del texto corre a cargo de ambos coros, que no dialogan pro­
piamente. sino que perftlan y plasman en conjunto sus diferentes episodios a través 
de variados efectos armónicos y dinámicos de la masa coral. Por dos veces el com­
positor recurre al ritmo ternario: una para comentar festivamente el texto: Exorrum 
est in tenebris ittfnen rectis (''Ha brillado para los rectos una luz en las tinieblas"); 
otra, para describir -"ironizando" se diría- el texto: Peccator videbir et irascerur 
("El pecador lo verá y se enfurecerá"), detalle remarcado por el motivo "percutiente" 
del bajo del primer coro. que contrasta con el carácter festivo de las demás voces. El 
verso Gloria Parri tiene en el tenor del primer coro un diseño melódico de cann4s fir­
mus que reproduce la fórmula salmódica del go tono. 

Considero tmportante destacar en la interpretación de esta obra, entre otros 
detalles, el breve acorde final de la palabra peribir (perecerá). cantada dos veces, con 
un silencio subsecuente, antes de concluir la cadencia definitiva. En mi opinión. este 
tratamiento tiene como propósito describir efectivamente la vacuidad y evanescencia 
de los caprichos de los malvados (desiderium peccatorum peribir: "el capricho de los 
malvados fracasará"), como lo hace Juan Sebastián Bach con las palabras dispersir 
superbos mente cordis sui ("confundió a los soberbios por medio de los caprichos de 
su propio corazón"), del Magnificar en re mayor (BWV 243), que en la acústica mo­
numental de los recintos eclesiales sugiere uo puñado de plumas lanzadas al vacío por 
un poderoso soplo. 

El salmo Laudate Dom;num del archivo angelopolitano es festivo y brillante 
y, con todo, más llano en su elaboración que el de Oaxaca. El Laudate angelopolitano, 
basado en el modo mixolidio, osciJa entre los modos VD y vrn (mixolidio e hipomi­
xolidio), marcado por un proceso dialogante entre los coros en el verso Quoniam con­
finnata esr. Con el cambio del ritmo binario al temario se acentúa su carácter festivo, 

28 Los leXIO> de las anúfon¡¡,. ~láo lomados del ú bro d~ los H~tchos th lo.f Apcmoln capitulO> 3 y 12. } del E\D118~· 
lio d~ San Moti!O, capftulo 16. La compoS.ICIÓO dellumno o~cora lwc Qt'ft'mllatu \e 31nbuye a la esposa de Boecio 
(c. 480 - S1A ). e)Cmor. filósofo, trntadista de d!sumas matenas. en~ ellas la mu~•ca.. magmmdo romano y conse­
Jero del rey ostrogodo Teodonco en la cone de Ra'cna. 
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Parte del üple del primer coro del salmo Dixir Dominus a 8 (Jl) de Francisco López. 
Archivo de la catedral de Puebla 

Pane del bajo del 2" coro del salmo Dixir Dominus a 8 (11) de Francisco López. 
Archivo de la catedral de Puebla. 
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y su conclusión es solemne y grandiosa. En la elaboración de la cadencia final el 
compositor ha evitado cuidadosamente la presencia de la nota sensible, con lo cual la 
conclusión define específicamente el modo VII más que el sol mayor. 

El Laudate Dominum del archivo anticuariense,29 de modo m (frigio, según 
la teoría medieval), luce un ropaje más barroco que el anterior, por la persistente y 
obstinada aclamación l.Audate, laudate eum: "¡Alabadlo! ¡Alabadlo!" Esta obra está 
basada en la fónnula salmódica del 3er. tono, que aparece a1 inicio de la parte del al­
to del primer coro. con cadencia en la. En la parte del tenor del segundo coro, corres­
pondiente a las palabras et veritas Domini manet in aetemum, el autor cita también 
la segunda parte de la fórmula salmódica del tono pascual. La grandiosidad de esta 
obra evoca sin remedio en nuestra mente las esplendorosas pinturas de las cúpulas y 
los ábsides de nuestras iglesias barrocas, que representan la gloria de Dios circunda­
do por toda la corte celestial, como la cúpula del ábside de la catedral de Puebla, pin­
tada por Cristóbal de Villalpando (¿-1714),los magníficos murales de la sacristía de 
la catedral de México, pintados por el propio Villalpando y Juan Correa ( 1646-1716), 
o bien la pintura de la cúpula de la misma catedral, pintada por Rafael Ximeno y Pla­
nes en 181 O, lamentablemente destruí da por el incendio de 1 967, pero conservada en 
Jos libros monográficos sobre nuestra catedral para conocimiento y admiración de fu­
turas generaciones. 

Los magnificats a cuatro voces del Museo Nacional del Virreinato 

Así como los cuatro primeros salmos a doble coro con los que se inicia el conteni­
do musical de este volumen constituyen el único juego de salmos de vísperas com­
pleto y orgánico conservado dentro del corpus de la música virreina! mexicana del 
siglo XVIl, los ocho magnificats a cuatro voces de Francisco López que cierran es­
te libro, son, junto con los de Hemando Franco {1532-1585), los únicos juegos de 
magnificats que han sobrevivido. Ambos juegos se conservan en el acervo del Mu­
seo Nacional del Virreinato de Tepotzotlán, y proceden del arch1vo de la catedral 
metropolitana.JO 

No se sabe aún si otros compositores novohispanos hicieron algo semejante. 
Probablemente sí, ya que era una costumbre de ]a época por ser un requerimiento de 
la liturgia. Los maestros de capilla, como parte de los compromisos que adquirían al 
tomar el cargo, tenían que componer juegos de magnificats en los ocho tonos ecle­
siásticos, que se pudieran ajustar modalmente a cualquier antífona del oficio de vís­
peras señalada para ello.l• lncluso, algunos compositores se dieron el "lujo" de crear 
dobles juegos de dicho cántico para tener una opción de variedad, ya que uno de ellos 
tenía en música polifónica los versos impares y se cantaban los pares en canto llano, 
y el otro a la inversa. Sin embargo, de momento, no se conocen otros casos. 

Los magnificats de López a los que me refiero son todos a cuatro voces (su­
perius, altus, tenor y bassus); tienen los versos impares elaborados en polifonía y uti­
lizan como fuente temática las fórmulas salmódicas del canto llano, propias de la 
época del compositor y un poco diferentes de las actuales. El autor, siguiendo los pro­
cedimientos compositivos de su época, emplea dichas fórmulas como tema, como 
cantus fimtus. o tomando de ellas algunos motivos melódicos, para elaborarlos en 
contrapunto imitativo. 

Una característica peculiar, común a todos los magnificars de este tipo, es la 
elaboración en terceto (rricinium) del texto del 5o verso: E1 misericordia eius a pro­
genie in progenies ("Su misericordia se manifiesta de generación en generación so-

29 Del anuguo nombre Ja.uno (Anllquana. Antequera) con el que lo:. conqum.WO~s españoles denommaron la ctudad 
de HU4X)·at:oc:. Oaxaca. (palabru de ongen náhuatl que sipufica rn lo puniD dLI a/¡¡arrobo) 

30 ~ de Franco o,e cOn\CfVan. aunque mcompletos. en el c:ódtce que Ueva su nombre. 
31 A•l lo lucteron. entre o~ Cri'tóbal de Morales. Palestrina. Franet~ Guerrero, Orlando l...asso. Tomis Lws de Vic· 

tona. SebasU.IIl Agutlera de Heredta. Eduardo Duarte Lobo. Sebasúán de Vi vaneo. Juan Na":uro, Sebastián López de 
VeW.CO. eu:t1era. 
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La catedral y la Plaza Mayor de Puebla en el s XVD. 

bre Jos que le temen"). Los compositores de la época prescindían de alguna de las 
cuatro voces para dar un poco de variedad tímbrica y mayor expresividad a estas pa­
labras. Por esta misma razón los compositores a veces utilizaban el ritmo ternario en 
el penúltimo verso (Gloria Patri), o bien aumentaban el número de voces a cinco o 
seis y, con frecuencia, lo elaboraban en forma de canon estricto entre dos o tres de 
las voces (por ejemplo, en los magnificars de V y VI tonos). A veces estos cánones 
eran cánones enigmáticos. Los compositores sólo escribían dos o tres de las cuatro, 
cinco o seis voces propuestas, dejando la resolución al buen saber y entender de Jos 
cantores de la capilla. En nuestros tiempos la solución de estos ejercicios de ciencia 
e inteligencia musical está librada a la ciencia y conciencia de los musicólogos 
transcriptores. 

No hay posibilidad de saber con precisión la fecha - ni siquiera aproximada­
en que se compusieron las obras contenidas en este libro. Sabemos que Francisco Ló­
pez fungió como organista, bajonero y cantor en la capilla musical de la catedral de 
Puebla entre los años 1641 - 1648, lapso especialmente briUante en la historia de dicho 
monumento religioso por la presencia del ilus tre arzobispo-virrey Don Juan de Pala­
fax y Mendoza. y la no menos notable del maestro malagueño Juan Gutiérrez de Pa­
dilla, cuyas obras aún enriquecen el archivo catedralicio angelopolitano. Por esto, no 
sería descabellado en modo alguno pensar que los salmos a doble coro de Francisco 
López, existentes en el mencionado repositorio, y aun probablemente el del archivo de 
Oaxaca, se hayan compuesto durante ese período de la vida del maestro, ya que éste 
contaba al parecer con los estímulos adecuados para tal realización: el cargo dentro de 
la capilla musical, el ambiente propicio, la estimación y el respeto hacia su persona y 
su trabajo, la existencia de un coro bien dotado de voces y habilidosos cantores y mi­
nistriles, entre quienes se contaban, además de los antes nombrados, Juan García de 
Céspedes, Francisco Vidales, Nicolás Grinón -según lo podemos constatar en las ac­
tas cabildicias- y, sobre todo, la influencia positiva y determinante de Guriérrez de 
PadiUa, gran creador de obras litúrgicas y villancicos a doble coro. 
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La composición de los magnificats a cuatro voces, por el contrario, incluyen­
do el del Códice del Exconvento del Carmen, se podría ubicar probablemente en el 
período en que López fue maestro de capilla en la catedral de México -entre 1654-
1674--, pues el libro de coro en que están contenidos, perteneciente originalmente al 
archivo de la catedral metropolitana de México, lo escribió un amanuense ya conocido 
y varias veces contratado por el cabildo catedralicio para realizar este mismo trabajo 
(Simón Rodríguez de Guzmán, como ya se expuso anteriormente). 

Por otra parte, tanto los ocho magnificats como las misas de López, conteni­
das en los libros de coro Vl, Vll y VID del archivo de la catedral de México, se en­
cuentran en el manuscrito 2428 de la Biblioteca Nacional de Madrid, España, quizá 
como resultado de una "inundación euterpea", - semejante a la "Inundación Castáli­
da" de las obras de nuestra Sor Juana- probablemente aún en vida del compositor. 
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Retrato de Juan Palafox, pintado por Pedro Ferrer 
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Te X t U S J e l o S s a l m o S 

Salmo 109: Dirit Dominus 

l. Dixit Dóminus Dómino méo: * 
"Sede a déxtris méis: 

2. Dónec póTUJm inimfcos túos * 
scabé/lum pédum tuórum" 

3. Vfrgam virtútis túae emíttet Dóminus 
ex Sfon: * 
domináre in médio inimicórum tuórum. 

4. Técum princfpium in dfe virtútis túae in 
spleiUfóribus sanctórum: * ex útero ante 
lucfjerum génui te. 

5. lurávit Dóminus et non poenitébit éum:* 
Tu es sacérdos in aerémum secúndum 
órdinem Melchisedech 

6. Dóminus a déxtris túis: * 
confrégit in dfe (rae súae réges. 

7. ludicábit in natiónibus, imple'bit rufnas: * 
conquassábit c6pita in tirra multórum. 

8. De torrénte in "fa bíber. * 
proptérea exaltábit cáput. 

9. Glória Pátri, et Fflio: * 
et Spirítui Sáncto. 

lO. Sfcut érat in princípio, et nunc, et sémper.* 
el in saécula saeculórum. Ámen. 
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Dijo el Señor a mi Señor: * 
"Siéntate a mi derecha: 
Mientras pongo a tus enemigos * 
como escabel de tus pies". 
El Señor te enviará desde Sión la vara de tu 
poder: * para que te impongas sobre tus 

enemigos. 
Tú tienes el principado en el día de tu 
poderío, entre esplendores de santidad: * 
Yo te engendré antes que al lucero de la 
mañana. 
El Señor lo juró, y no se arrepentirá: * 
1ü eres sacerdote para siempre, según el 
orden de Melkitsedek. 
El Señor está a tu derecha: • 
abatirá a los prepotentes en el día de su ira. 
Juzgará a las naciones, las convertirá en 

ruinas: * derribará por tierra las cabezas de 
muchos. 
Del torrente beberá en el camino: * 
entonces erguirá la cabeza. 
Gloria al Padre, y al Hijo: * 
y al Espúitu Santo. 
Como era en el principio, sea ahora y 
siempre; *por los siglos de los siglos. Amén. 



Salmo 101: Beatus Vir 

l. Béatus vir qui límel Dómrnum: 
in mandátis éius vólet nímrs. 

2. Pólens in 1é"a én1 sémen éius: * 
generátio rectónun benedicérur. 

3. Glória el dMriae in dómo éius: * 

*Dichoso el hombre que teme al Señor: * 
el que se deleita en sus mandatruentos. 
Poderosa en la tierra será su descendencia: * 
el linaje de los rectos será bendecido. 
Gloria y riquezas habrá en su casa: * 

el iuslítia éius máner in saéculwn saéculi. y su justic1a perdurará por los s1glos de los 
siglos. 

4. Exórtum est m lénebris lúmen réc1is: * 
miséricors, el miserálor; el júsrus. 

5. Jucúndus hómo qui miserétur 
el cómmodal: t dispónel sennónes 
súos in iudfcio: * qufa in aetémum 
non commovébin1r. 

6. In memória aetéma énl iústus: * 
ab auditióne mála non rimébil. 

7. Parátum cor éius speráre in Dómino: t 
confinnátum esr cor étus:* 
non commovévitur dónec despfciat 
inimícos súos. 

8. Dispérsit, dédit paupéribus: t ir1s1ítia 
éius mánel in saécr1lum saéculi: * 
cómu éius exal1ábirur in glória. 

9. Peccátor vidébil et irascéwr. t 
déntibus súis frémel etlabéscet: * 
desidérium peccarómm pen'bit. 

JO.Glória Pátri, el Ft1io: * 
el Spirlrui Sá11clo. 

1 /.Sí cut érat in princfpio, el mm e 
el sémper. * el in saécula 
saeculónmz. Ámen. 

Ha bnllado en las unieblas una luz para los 
rectos: * el misericordioso. el compas1vo, el 
justo. 
Feliz el hombre que se apiada y comparte: t 
planea sus acciones juiciosamente: * 
nunca jamás vacilará. 

El justo será recordado perpetuamente: * 
no temerá el ju1c1o condenatorio. 
Su corazón está dispuesto a confiar en el 
Señor: t por eso su corazón está firme: * no 
temblará cuando se enfrente a sus eneiTI.lgos. 

Comparte sus bienes con los pobres: t su 
espíntu de justicia siempre se manifiesta:* su 
frente será exaltada gloriosamente. 
El malvado lo verá y se enfurecerá.: t 
ruguá con sus dientes y se consumirá de 
envidia: * el capricho de los malvados 
fracasará. 
Gloria al Padre y al Hijo: * 
y al Espíritu Santo. 
Como era en el principio. sea ahora y 
siempre: * por los siglos de los s1glos. 
Amén. 

Salmo 116: l.Audate Dominum 

l . iAudáte Dóminum ómnes gentes: * 
laudále éum ómnes pópuli. 

2. Quóniam confinnáta es1 súper nos 
misericórdia éius: * el vériras 
Dómini máner in ae1émum. 

3. Glória Párri, er F11io: 
el Spirltui Sánclo. 

4. Sícut éra1 in princ(pio. el 1111nc. 
et sémper. * el in saécula 
saeculórum. Ámen. 

Alaben al Señor todas las naciones: * 
alábenlo todos Jos pueblos. 
Porque ha mostrado su misericordia 
sobre nosotros: * y la verdad del 
Señor pennanece por siempre. 
Glona al Padre. y al Hijo: * 
) al Espíritu Santo. 
Como era en el principio, sea ahora y 
siempre: *por los siglos de los siglos. 
Amén. 

XXXIV 



Cántico de la Bienaventurada Virgen María (Le. 1, 46-55) 

MagiJijicat 

l. Magníficat: * 
ánima méa Dóminum. 

2. Et exultávil spfritus méus: * 
in Déo salwári méo: 

3. Quía respéxit humiUtátem ancl7lae 
súae: * écce énim ex hoc beátam 
me dícenr ómnes generatiónes. 

4. Quía fécit mlhi mágna qui pórens 
est: * er sánctum nómen éius. 

5. Et misericórdia éius a pregénie in 
progénies: * timéntibus éius 

6. Fécit poténtiam in bráchio SIÍO: * 
dispérsit supérbos ménte córdis súi. 

7. Depósuir poténres de séde: * 
et eXflltávit húmiles 

8. Esuriéntes implévit b6nis: * 
et dfvites dimísit inánes. 

9. Suscépit Ísraiil púenun scíwn: * 
recordárus misericórdiae súae. 

IO.Sfcut locútus est ad pátres nósrros: * 
Ábraham er sémini éius in saécula. 

11. Glória Párri, et F11io: * 
et Spirítui Sáncro: 

12.Sfcut érat in princ1pio, et nunc, 
el sémper. * et in saécula 
saeculómm. Ámen. 
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Glorifica:* 
mi alma al Señor. 
Y mi espíritu se alegra: * 
en Dios mi salvador. 
Porque se fijó en la humildad de su 
sierva: * por eso desde ahora me U amarán 
dichosa todas las generaciones. 
Porque hizo en mí cosas grandes el que 
es poderoso: * cuyo nombre es santo. 
Y su misericordia se manifiesta de 
generación en generación: * sobre los 
que le temen. 
Mostró el poder de su brazo: confundió 
a los soberbios por medio de los 
caprichos de su propio corazón. 
Derribó de sus tronos a los prepotentes: * 
y levantó a los humildes. 
A los hambrientos Jos colmó de bienes: * 
y a los ricos los despidió vacíos. 
Acogió a Israel como su hijo: * 
acordándose de su misericordia. 
Tal como lo promeuó a nuestros padres: * 
a Abraham y a sus descendientes para 
siempre. 
Gloria al Padre, y al Hijo: * 
y al Espíritu Santo: 
Como era en el principio, sea ahora y 
siempre: *por los siglos de los siglos. 
Amén. 

Traducción de Juan Manuel Lara C. 



Sobre la transcrÚJPción de las ubras 

Respecto de la transcripción de las obras de Francisco López Capillas contenidas en 
este tercer volumen, comento lo siguiente. 

l. Íncipit 

Cada obra se inicia con una pequeña muestra de la escritura musical original - la no­
tación mensura] propia de la época del compositor- para que los intérpretes tengan 
una idea clara de eUa, especialmente en lo referente al significado de las chiavette o 
claves de transposición. 

2. Clave del tenor 

La parte correspondiente al tenor se ha indicado sistemáticamente en estas ediciones 
con una clave de do en cuarta línea, superpuesta a la clave de sol, como se puede en­
contrar en múltiples ediciones, en lugar de la doble clave de sol o el 8 debajo de la 
misma, acostumbrada por otros transcriptores. Para leer y entonar las notas de esta 
voz la que cuenta ~omo siempre- es la clave de sol. 

3. Ligaduras 

Las ligaduras o grupos de dos o más notas, propias de la notación mensura) (véase en 
los íncipits), que forman una sola figura como los neumas del canto gregoriano de los 
que proceden, se indican con ligaduras rectiüneas. 

4. Alteraciones 

Las alteraciones (bemoles y sostenidos) que aparecen en los manuscritos, se han co­
locado en la transcripción a la izquierda de las notas afectadas. Las que aparecen 
sobre las notas entre corchetes [] son propuestas del transcriptor, aplicadas según las 
reglas de la semitonía subintellecta. Las que aparecen arriba de las notas entre parén­
tesis () son sólo recordatorios de la entonación anterior de la misma nota. 

S. Textos latinos 

Las palabras de los textos salmódicos que contiene este volumen se presentan com­
pletas, sin las abreviaturas acostumbradas en los documemos musicales originales y, 
además. con la ortografía y la distribución silábica propia del latín, especialmente del 
latín eclesiástico autorizado por el Vaticano. Los textos proceden de la versión latina 
hecha por San Jerónimo (ca. 347-420), que es la que se uti11zaba hasta antes del Con­
cibo Vaticano rr. En una sección aparte se ofrecen los textos latinos originales de cada 
obra, con su traducción sinóptica, para que los intérpretes identifiquen clarameme las 
palabras sin las interferencias de la escritura musical, en orden a una pronunciación 
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apropiada Yo be hecho mi propia traducción de los textos en lugar de utilizar alguna 
otra versión. No he utilizado la traducción de Casiodoro de Reina porque, aunque fue 
hecha en el siglo XVI (1569), no corresponde al entorno religioso-cultural de nues­
tros compositores latinoamericanos de la época virreinal. 

6. Pronunciación del latín 

Para evitar los errores naturales de quien ignora la pronunciación del latín, especial­
mente en lo referente a la acentuación prosódica, he seguido el ejemplo de las edi­
ciones vaticanas -y de otros editores de música antigua en latín- y he acentuado 
gráficamente todas las palabras que lo requieren, según la prosodia latina. Al final de 
esta introducción, como en los volúmenes anteriores de las obras de Francisco López 
y de Remando Franco, se incluyen indicaciones pertinentes sobre la pronunciación 
del latín en general -y del latín eclesiástico en particular-, para los directores y 
cantores que deseen emplearJa y no tengan experiencia en ella. 

7. Interpretación 

Se ha omitido conscientemente toda indicación agógica o dinámica: en primer lugar 
porque en los documentos musicales originales no se usaban tales signos y, en segun­
do, porque la interpretación de cada obra de este repertorio -y de cualquier otro­
debe ser el resultado de un estudio exhaustivo de la misma, basado en el conocimien­
to profundo y concienzudo del texto, de la estructura musical, del carácter de la obra, 
del estilo de la época, de la fmalidad concreta para la que fue creada y del entorno 
cultural en que el autor se desenvolvió. 

8. Uso del canto Uano y del canto gregoriano restaurado 

En mi transcripción de los salmos y magnificats de Francisco López be preferido uti­
lizar las fórmulas salmódicas del canto gregoriano restaurado por los monjes benedic­
tinos de San Pedro de Solesmes en lugar de las del canto llano de la época del com­
positor --en esto he seguido el ejemplo de musicólogos ilustres, entre eUos el P. José 
López Calo, S. J. (finalmente, todos los esrudiosos del canto eclesiástico cristiano me­
dieval terminan utilizando las aportaciones de los monjes solesmenses)-. Me pare­
cen más adecuadas modalmente a la polifonía de los siglos virreinales, y mucho más 
bellas en cuanto a diseño melódico. En el caso de los magnificats, por tratarSe de un 
cántico bíblico --el Cántico de la Virgen María-, se le han aplicado las fórmulas so­
leriUles, según lo mandan las rubricas de la liturgia del oficio. 

9. Uso de las chiavette 

En la tradición musical del canto de órgano recibida y aprendida por Francisco López 
Capillas aún no se utilizaba la transposición tonal por medio del uso de las armadu­
ras con sostenidos o bemoles. Para indicar la necesidad de adecuar el ámbito sonoro 
de una obra a la realidad vocal del coro, los compositores recurrían a las ahora lla­
madas chiavene o claves de transposición, sobre todo cuando empleaban los modos 
agudos, el V o el VII . 

En lugar de las claves normales (de do en primera línea para el tiple; en ter­
cera para el alto; en cuarta para el tenor, y la de fa en cuarta para el bajo), se utiliza­
ban las claves de sol en segunda línea para el tiple; do en segunda para el alto~ do en 
tercera para el tenor, y do en cuarta o fa en tercera para el bajo. Cuando había dos 
partes de tiple, generalmente una llevaba la clave de sol en segunda línea y la otra la 
clave de do en primera. 

Según las reglas estipuladas en los tratados de canto llano y canto de órgano, 
al cantar se tenía que bajar una cuarta. Pero si esto resulta beneficioso para las voces 
agudas, no siempre lo es para las voces graves. En la práctica es mejor adecuarse a 
la realidad de cada conjunto coral. 
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1ndlicacion,es sobre [a prronunc]&clÍón Jei latín 

l. Pronunciación actual del Latín eclesiástico 

La pronunctación actual del laún eclesiástico se hace -en general- según la foné­
tica italjana Por tanto: 

1. La e y lag suenan respectivamente: 

l.l. La e como la eh castellana, sólo delante de e, i ae, oe, y. 

Ejemplos: 

principium = princhípi-um 

benedicetur = benedicbétur 

caelum = chélum 

eynamomum = chinamómum 

J .2. La doble e (ce): una suena fuerte, como k, y la otra como ch. 

eece = ékche 

aecende = akchénde 

1.3. La g como). sólo delante de e, i , ae. oe. y. 

genui = yénuj 

confregit = confréyit 

g) mnasium = yirnnásium 

1.4. Ambas consonantes (e y g) suenan como en castellano delante de a, o, u. 

conquassabit, copita, gaudium, guttura = koneuassábit, kápita. 

gáudium, glittura 

2. El grupo gn suena como la ñ castellana. 

magnificat = mañíficat 

dignus = díñus 
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3. El grupo se suena: 

3.1. Como las sh inglesas, sólo delante de e, i , ae, oe, y. 

tabescet = tabéshet 

suscepit = susbépit 

irascerur = irashétur 

scaena = shéna 

3.2. Como en castellano, sólo delante de a, o, u. 

scabellum = skabé-lum 

sculptura = skulprura 

esca = éska 

4. La h entre dos fes ( -ihi-) se pronuncia como k. En los demás casos la lz es muda 
como en castellano. 

mihi = míki 

nihil= níkil 

5. El grupo eh suena siempre fuerte, como k. 

Christus = Krístus 

Melchisedeeh = Melkísedek 

braehio = brákio 

charitas = káritas 

Nota: El grupo eh debería sonar en realidad como j, (como en la lengua alemana) ya 
que -en latín- siempre corresponde a la transcripción de la ji (X) griega. que equi­
vale a la k aspirada; esto es, suavizada (como la ph, procedente de la.fi griega [<p], que 
es una p aspirada, en, por ejemplo, philosophia,). Se debería pronunciar entonces: 

Jristus 

Meljfsedej 

brájium 

járitas 

6. El grupo gh (siempre delante de e, i) suena suave (como gue, gui). 

ghimel = guímel 

U. Otras caracteristicas de la pronunciación latina. 

l. Los diptongos ae, oe, se pronuncian siempre sólo como e. 

tuae = túe 
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poenitebit = penitébit 

divitiae = divftsie 

2. En los diptongos, cuando la e Ueva diéresis (e), debe pronunciarse cada una de 
las vocales. 

Israel = fsra-el 

coegi = co-éyi 

3. El grupo ti suena: 

3.1. Seguido de otra vocal, como tsi. 

nationibus = natsiónibus 

iustitia = iustítsia 

nuntiis = núntsiis 

3.2. Seguido de otra vocal, pero precedido de una s, la t suena normalmente. 

ostium = ós-ti-um 

angustiae = angús-ti-e 

4. El grupo ph suena siempre como f (en griego, como ya se anotó, la q> es la aspi­
ración de la b [~) y de la p [7t); por eso lleva h en latín y en las lenguas que han 
adoptado términos de origen griego con este fonema) 

sphaera = sféra (sfaira) 

Philosophia = filosofía (filosofia) 

phaenomenum = fenómeoum (fainomenon) 

5. La 11 es una 1 doble siempre, y asf debe pronunciarse. 

scabellum = skabél-lum 

ancillae = anchíl-le 

colloquium = col-16-cui-um 

6. La u que sigue a ng o q siempre debe sonar. 

sanguinem = sán-güi-nem 

unguentum = un-güén-tum 

conquassabit = con-cuas-sá-bit 

quotidie = cuo-tf-die 

reliquia = re-lí-cui-a 

7. Laxes siempre una consonante doble que equivale a la combinación de k y s. 

di.xit = dík-sit 
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dexrris = dék-stris 

exalrabir = ek-sal-tá-b1t 

exortum = ek-sór-tum 

respexir = re-spék-sit 

vexilla = vek-sO-Ia 

Nota: Laxen latín nunca tiene sonido dejo des sola como en español, o como la x 
del náhuatl (escrito con el alfabeto castellano y pronunciado como las sh inglesas: xo­
chitl = shóchitl, flor). Por tan Lo, nunca se dirá: díjit. díshit. déshtris, esaltábit, eshórtum, 
respeshit, vejiya, etcétera. 

8. Los grupos vocálicos ia, ie, ii, io, iu, ea, eae, ee, ei, eo, eoe, eu, uo. ue, ui, uo, uu, 
no deben tomarse como diptongos y pronunciarse fundiendo las vocales en una 
sola emisión de voz. sino por el contrario, se les debe separar. 

iusritia = ius-ti-tsi-a (cuatro sílabas) 

gloria = gló-ri-a (tres sílabas) 

memoria = me-mó-ri-a (cuatro sílabas) 

Sion = Sí-on (dos silabas) 

medio = mé-di-o (tres sílabas) 

generationes = ye-ne-ra-tsi-6-nes (seis sílabas) 

iudicio = iu-dí-chi-o (cuatro sOabas) 

auditione = au-di-tsi-6-ne (cinco sílabas) 

principium = prin-chí-pi-um (cuatro sOabas) 

meis = mé-is (dos sílabas) 

genui = yé-nu-i (tres sílabas) 

cui = cú-i (dos sílabas) 

Spiritui = Spi-rí-ru-i (cuatro sílabas) 

tuorum = ru-6-rum (tres sílabas) 

Nota: En latín, el grupo vocálico au es el único diptongo real que se pronuncia en 
una sola emisión de voz. 

au-di-ti-o-ne; pau-pe-ri-bus; lau-do-te, etcétera 

9. La i es a veces semivocálica (o semiconsonántica) cuando se encuentra al princi­
pio de una palabra seguida de otra vocal, o entre dos vocales. (Suele estar repre­
sentada también por Ja j.) En esos casos se debe procurar darle su sonido vocálico 
y no hacerla demasiado fricativa como la 11 o la y. 

ianua = iánua (no Uánua, y menos yánua) 
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eius = éius (no éyus) 

iucundus = iucúndus (no yucúndus) 

iuravit = iurávit (no Uurávit) 

iudicabit = iudicábit 

Nota t•. Sólo cuando la i (¡) se encuentra entre una consonante y otra vocal es nece­
sario consonantizarla para que se perciba. 

abiicio (abjicio) = abyíchio 

iniiuria (injuria)= inyúria 

Nota 2•. La) es en realidad una i estilizada. Así funciona en todos los idiomas queJa 
usan: el alemán, el francés, el inglés, etc., aunque en unos se pronuncie más conso­
nantizada que en otros. Sólo en español tiene sonido gutural. 

JO. Procúrese hacer efectiva la doble sonoridad de las consonantes dobles. 

pecca1orum = pec-catorum 

scabellum = skabél-lum 

commovebitttr = com-movébitur 

conquassabit = concuas-sábit 

emittet = emít-tet 

11. Téngase cuidado de pronunciar clara y distintamente las consonantes finales, es­
pecialmente la e, la m y la t. 

donec (e siempre fuerte, como k) 

nunc 

tune 

ponam (no ponan) 

Dominum (no Dóminun) 

emittet 

amanJ 

venenmt 

sunJ 

Nota: Cuando a estas consonantes finales sigan palabras que se inicien con vocaL 
dichas consonantes se juntarán con las vocales iniciales en vez de omitirse, como a 
menudo sucede. Así se percibirán con toda claridad. Por eso, la conclusión de la do­
xología final de los salmos: 

Sicut eral in principio, et nunc, ec semper, el in saecula saeculorwn. Amen. 

se debe escuchar así: 
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Sfcu-tera-tin princhipi-o et nun-ket sempe-re-tin sécula seculóru-mÁ-men 

en vez de: 

Sicut-era-in princhipio et nun et semper et in secuJa seculoru-amen 

como frecuentemente se oye. 

12. Cuando las palabras comiencen con s seguida de otra consonante, téngase cuida­
do de no anteponerle una e al pronunciarla. 

scabellum = skabél-lum (no escabélum) 

splendoribus = splendóribus (no esplendóribus) 

spiritus = spíri tus (no espíritus) 

schola = skóla {no escóla) 

13. En latín no existen las palabras agudas (las que U e van la mayor fuerza de la voz 
en la última sílaba), ni se utiliza el acento gráfico. Sin embargo, para dilucidar las 
dudas sobre la correcta acentuación se ha colocado la tilde sobre cada una de las 
palabras que lo requieren. He seguido el ejemplo de las ediciones vaticanas y de 
algunos otros musicólogos editores que así lo hacen, para obviar los problemas 
prácticos de la interpretación. 

lésus (no Iesús) 

Salvátor (no SaJvatór) 

íncipit (no inchípit) 

dodecachórdon (no dodecacordón) 

spirítui (no espíritui) 
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Tempus ent, nec multum aberit, quin proxima secum 
Jata ferunt, cum te toros invecta per amnes 
fama canal, liceatque tuum difundere nomen 
ultra lndum et Gangem, roseique cubilia solis. 
Volvite precipites, vaga sidera, volvite cursus. 

Vendrá el tiempo, y ya no tarda, en que el destino 
te arrastre consigo, y la fama te cante allende los mares, 
y sea honroso proclamar tu nombre 
más allá del Indo y del Ganges 
y de la cuna sonrosada del sol naciente. 
¡Astros errantes, apresuraos a cumplir este destino! 

(De la égloga Proteus del bachiller Luis Peña, colegial Jesuita del siglo XVI) 

XLIV 



OBRA§JDE 
FRANCISCO LÓPEZ CAPILLAS 

VOLUMEN TERCERO 

• 

aff[o-:-{cc~J\latrlYrñ. 





Ko 1'lsperas con Djxit Dominus, Laurllede Dnminrum, 

.2\1fagnifjcat y Beaius \r;r 
(Archivo de la catedral de Puebla) 

l o Salimo 109g IDIXllT DOM[NUS 



l. Salmo 109: DIXIT DOMINUS 

11 

Oí-xll- Dó- ·• mi-nusOó--mi- -no mé- -o 

Trlm~cripción de 
Juan \llanuel Lara Cárdenas 

Franctsco Lópe1 Captlla.-, 
(ca. 1608- 1674) 

Tiole 11 Cll• 

" 
5 

·----. 

'Dl;cit 'Do",¡ m ¿s 
lfJ 

-de- o- déx - I ris- mé -S~ - - - - - .. I S, 

Aho 11 Cht 
11 

,, n 

~ ár "á~ rrls Se - - - · de- o- Cé• · rns- mé- - - - is, 

r- •• c11• 
f.r ~ 

·~-· ,, 
s~ dí "' á7 trls se- - . • de- o - déJt - lns- mé - - - . 15, 

~...( -

sé- - - - de - o - dé• · l fiS- mé- - - - ls, 

_O_ Tipl t 2t Ch l 
fl 

5 

- ~. ::-. :-::-:--- -R 

s~ át "á7tris 

Allo 21 Chl 

s, di aá7t-r-L• 

h nO< 2 1 011 

So> ¿; .., á~..U 

Buo 2' a.• 
:.:,.,; 

.X á' a á~ tr i ., 

o ¡ 

Sé- - . · de- o - déa - Iris--

,, 
.1-J 

___._ ,, 
Sé- - - - de - o - di a - 1 ris-

2. 

l'r n ....--...... 
:f f-+ · t -.. . 

Si· - - - de - o--- diÍ•·Iris-

Q ~ 

t:L~- -~-

,, ___ 
J . 

~ 

Sé- - - - de - o-- dé• - 1ns -­
' 1 La t~vme•ooón ~Wt OIIOrt'• de~tro Ñ loa circulo• co-uapon4e o los •er101 .,., SoÍIIIO, 
2) Fo en ti ''" 

4 



" - u - 1'11 ..,., _. ® 10 

liT 
csó-nec pó - nom 1 - ni - m•- - - e os tú- - . . os.-- •- ni . mí- . . e os 11 

¡tJ 

""" d~necpó- nom 1 • - ni • . m• • cos tÚ • - os,-- • - ni. mí· . cos-lli ""' 
[tT 

dÓ-nec pó - nom i . ni mí-. . cos--
fl\~ ... .,. 

d<>nec pó • nom - "' - mí· cos IÚ - - os.-- • -ni • m•- . . cos 

" ® 10 

w '. 
me- . - . is,---

11 

c.l 
1 me- - . - is,--

dcHiecpó· nom 1 - ni • mí - cos 
11. 

... , 1 el 
mé-

d~nec 
- - . •s. --

-
mé- IS, --- <ló-necpó- no m 

" • 15 
.n. , 

c.l 

tú- - os,-- t·nt·mi - cos IÚ- . . . os,---
11 

lfJ "':" '<* 
tu - - os,-- •-n•-mí - cos tÚ • . . . os.--

11. """ 
....., 

'ti .. .. 
tú • . os,-- •·m-mí · cos tú • - . - os,--

-- ~ 

tu • - os.-- •·nt-mí- cos IÚ • . - - os.---
15 

11 

ti .. 
dó-nec pÓ- no m 1 - n• - m~ocoshi - os, •-nt-mÍ - cos tÚ . . . - os, seo - bél • - tum pé . • dumtu -

" .. -
ltJ .. y 

tú - - os, dó-nec pó • nom i - ni - mi- . cos-- tú- . . - os, seo - bél- - lum pé- - dum tu -

,.,. - ... 
tJ 

dó-necpo- nom • m-mí - cos os. seo - bél -po- - nom.-- 1- tu- . - - - tum pe- - dum tu • 

• • .. - ,... (11. .,. ,... ., -- p. 
,... 

~ 

i - 01 - m• - cos tÚ - os. i - ni - m• • cos --- hi- os. seo - bel - lum pe· - dum tu -

5 



20 0 25 fl -- ,...--....., 

el 
seo - bél - - lum pé- - dum tu - - ó- rum --

l't 

ti '. 1' 

ó -seo - bél - - lum pe- - dumtu - - rum --

_/y .. • ~ 

V 
seo- bél - - lum pé- - dum tu - ó - - rum--

1 

seo - bél - - lum pé- - dum tu - ó - - rum --

1120 ® 25 

!ti 
vtr-gomvir- tú- tis tú --o - - rum -- -

fl 

' 1.1 

V•'r· gom lllr·IÚ - llS 
"":' - -- ó - - rum-- tu - - oe, lllr - tú - liS tú - -

_r. ,. Y. ~ • •• 
ti 

-ó - - rum-- V•'r- gom 1/lriÚ - lis tú- - oe---
¡a. ~~~ ~ o ~ 

-ó- - rum -- Vír-gomv•r·tú - tis tú - oe,-- tú -

11 
30 --

ltl 
do- m• - oó - do-mmó - - re 10 mé- - dí -o 1-0lmi ·CÓ- rumtu-- re, 

" ~ 

ti ... 
do - m1 - oó - - re, do-m.nó - - re 10 mé - - d• - o i-mmi-CÓ-rumtu-

11 -
d 

do - m• - nó - - re, do-rmnó - - re 10 mé- - d• - o •-n•m•-eó- rumtu-

: 
_.,.. 

.. 
do- m• - nó - - re, do-m•nó - - re in mé- -di - o í-n1m1-có- rum tu-

A 30 ..... -· 
(ti --,. 

- oe e- mÍt - tet Dó- m•·ous ell s: - on,-- domHlÓ - - re--- •-oHm·CÓ- rum tu-

" 
ltl 

e - mít - ter DÓ- m•·nusex Sí dom•·nÓ -
-..;; -o e - on,-- - re--- 1-mmí-co-r um tu-

A • 

ltJ 
- oe e - mít - tet Dó-mi-nus ex S( -

-,. -,. 
on,-- dom•·nó - - re--- i-m-m•-có- rum tu-.... 

1 

- oe e - mít - tet Dó-mHlu.s eK SÍ on,-- dom1-nó - re--- t·m-m•·có- rum tu-

6 



" - • ~ •• 
0 

tJ 1. 
-o - - - - rum Té - cum prin - cí - - p1-um ín dÍ - e vir-tú - t IS tú - - - - o e,---

" 
tJ 

- ó - rum Té - cum prin cí- dÍ -
~,.. . . 

tú -- - - - - pi -um 1n e Ytr-IU - l iS - - - o e,---
..., • [~] 

[d 
rum Té - cum pnn - cí - pt - um d í - e vtr-tÚ - tis tú -- ó - - - - tn - - - oe,--

-- -- . 
- ó - - - - rum Te - cum prin - cí - P• - um tn dÍ - e Vlr·IÚ - 11s IÚ - - - - oe,---

" n = @ 35 

[tJ 
-o - - - - rum-- in splen- dó - - r l 

" 
[el 

-ó - - - - rum-- insplen-dó- - ri 

1~ 
[tJ 

-ó- - - - rum.-- in splen-dó - - ri 
.,.. ,.. !l..., ~ 

-ó - - rum -- in splen-dÓ- - r1 

" 
- .. 40 

16 r 1 

son-ciÓ - - rum, ex u- - le - ro Ón- - te lu - cí - fe-rumgé- nu - i, gé- - nu-i 

" _A 

[el 
son-ctó- ú-- rum, ex - te - ro Ón- - te lu - cí - ferumgé- nu - i, gé- - n"'-1 

11. • u ... ... 
1 el 

son-ctó - - rum, ex ú- - te - ro ón- -te lu - cí - ferum gé- n"' - 1, gé - - n"'-1 
p. ~ ~ ~ .. 

son-dÓ - - rum, ex ú - - te - ro Ón- - te lu - cí - ferum gé - nu - i, gé- - nu-1 

(1 40 ~ •• 
tJ 1 

bus son-ctó - - rum, son-ctó - - rum,-- gé- - nu-i 

11 

lt} P' l 

bus son-ctó - - rum, son- d ó - - rum,-- gé- - nu-i 

11. 

f) • 1 
bus son - cto - - rum, son-CIÓ - - rum,-- gé- - nu- i ,.. 

bus son-dó - rum, son-ctó - rum,--- gé - - nu - i 

7 



(1 
@ 45 

1~ 
te 

(1 

1 ti 
te. 

,.., 

rt~ 
te. 

te 

@ 45 
11 --

ltl 
Dó- - mt·nus, iu Dó- - mt- nus 

.. 
te. tu - ró- vil - ró- vil et-- non-- poe-ní-té- bit e- - - -

(1 [~ 41] (~) 

Id te . 
1 .. 

Iu- ró - vit Dó- - mí-nus, iu - rÓ - Vl f Dó- - mi - nus el-- non-- poe-ni-té - bit e - - - -

1~ 
~ 

.d ... 
rÓ- vil é -te. tu - ró - vit Dó - - m i -nu~. iu - Dó- - m1- nus et -- non -- poe-m-té - bit - - -,.. ... -· - ,.. t9- ...--.... 

.. 
te . Iu - ró - vit Dó- - m1-nus, iu - ró- vil Dó- - m1 - nus et-- non-- poe-n•·té -bit é -

50 55 11 -- ·-- .. 11 ,., -
¡v T 

et non poen1 - té - bit é- - um,poeni-té - bit é - - - - um :Tu es So - cér - dos ln oe-

~ 

(ol .. '-" 
et non poem - té - bit é - um, poe·nl·té - btl e - - - - um:-- Tu e~ So - cér-- dos 

1\,. 

¡o~ ... ~ 1 1 

et non poem - té - b•t e - - um,poeno-té - b•t é - - - - um -- Tu es so -

... ~ 
et non poe.ni - té - bit e - - um, poeno-té - bit é - - - - um:-- Tu 

,so 55 

IV 
non poe-n• - té - bit é-

... y '. 1 . 
-um, et - u m, poenHe - btt e - - - - um : 

" 
ltl 

non poen• - té - bit é- u m. poeni-té- bit é --um, et - - - - u m 

11. 

¡v 
non poeni - té - bit é - um, poeni-té - bit é - u m: - um, et - - - -

, 
- um, et non poenl · té - b1t é u m, poenl-té - bit e - - um:-------

8 



" ..-. 60 ® 

1 el - tér- - num,-- m-- oe- - - tér - - num--

" 
[tt] 

ICI ..... 
m --oe - - tér- - num, oe - tér - - - num--

111 

ltl P' 1 "' - cer- - dos-- tn o e - ter - - - - num-- Dó- - - mt -

1 

es So - c:ér- - dos in oe- tér - num, in oe - tér - - num--

" 
60 <~U 

ti 
se-cundumór- - dt - nem Mel-chÍ- se de eh -

11 

lel 
secundum Ór- - dt - nem Mel-chí - se - dech 

"' 
ltl 

secundumór- -r~- nem Mel-chí - se - de eh 

~· ( - ~ 
_LL_.L__.L_ 

se<:undumór- -di - nem Mel-chí - se - dech ---:---

11 • • - " 
65 _,... -

d 
Dó- - - m• - nus- o-- déx- tns- tú - - - - - - - - - - - - - - - -

tql 
11 

¡v D • 
TI -- - - -o- - - m1 - nus- o-- déx- - tns-- tu- - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

11. 
(q) ,---....__ -

el 
1 

- nus- o-- dex- -lns- tú- - - - tS,- O-- déx- - tns-- tú - - - - - - - - - - - -
.. 

DÓ- - - m• - nus- o -- déx- - tns -- tú- - - - - - - -
,® 65 

[ti 

" 
ti 

"' 
tT 

9 



70 h cln ....... ...., 

1• 
dÍ--os, con -ft-e - - gol on - e --- í.roe súoe ré - - - - ges--

fe 

r~ .. 
- iS, con-fré- - gol on di- - e--- í.roe súoe ré - ges ---

11. .. 
ltl 

con tré - gol dÍ - i-roe sú-oe ré -- 15, - •n - e - - ges--
tlu --- .. 

- •s. con- fre - - gol •n dÍ - e i- roe súoe ré - e¡ es. i-roe súoe ré - - ges --

1'170 75 .. .. 
(11:1 ~ .. 

i-roe súoe ré - ges. í-roe súoe ré - -

" "'" 

'., y 

i ~oe so-o e ré - - -
11. 

_..._ a [~] 

l tl .. 
ré-1-roesú- oe - ges--

_ _.p. 

i-roe súoe ré -

0 80 
A --~ .. - - .. 

w -Y 

í-roesú-oe re - - ges I u·d• - có - - b•t.--- IU·di - CÓ- - bit 111 110- .. - ó- - no -

" . . 
lt.l .. .. "' 

i-roesú- oe re- - ges. Iu·d• - có - - bll.--- IU~O - CO- - bol '" no- ' ' - ó- -no-

,, .. , ~ , 

(ti .. 
i roe sú- oe ré- - ges Iu-d• • co - - bit,--- IU·dl - CÓ - - bol 10 no- 11 - o- - no-

,.._ ,._ ,._ ,... ,.. 

. roe sú- oe re- - ges Iu·d• - co • - bol,--- tU-di - CÓ - - btl tn no- lo - ó - - "' -

1 0 8~ .... - - • - ... -
ítl 

-ges, •-roe su- oe re- - ges-- lu-<1• - có- - bll, ÍU·dl - CÓ - - bll '" no- h - o- - no-

" 
. 

l t.l ......... " 
i-roe sú- o e ré- - ges -- Iu·dl - có - - bit, ou-dl - có - - bll in no - 1t - ó - - 111 -

A 
(~) 

"' • roe sü - o e ré- - ges -- Iu-d• - co - - bol, IU-dl • CÓ - - bit '" no - 1t - ó - - no-

lf'"" 

- ges. •-roe sú - oe ré- - c;¡es -- I u-d• -m - - bol, ou-d• - có - - b·t tn no - h - ó - - no -

lO 



11 .. O;) ® 
Id 

am - pié- bat ru-í --bus,-- - nos,--- mul-tó - - rum. De tor-rén -te, 

" .. 
~ ~ 

IV 
rum De tor-rén - te, -bus,-- im - pié- bit ru· i - - nos,--- mul-tó - -,. (q) 

rv 
-bus.-- am - pié- bit ru-i - - nos,-- mul- tó - - rum De tor-rén- te, 

fP ,.. fL .ali.- ,.. 

.. .. T 

-bus,-- im - pié- bat ru- í - - nos.--- mul - tó - - rum De tor-rén -te, 

" .., (~) 85 ® 
; ti '. -.,-

-bus.-- conquossó-bat e o- - pi-to in te'r - ro multó - - rum.-- De lor· 

" ~ .. .. 
rv 

bus, con quossó - bal có- - pa-to tér - ro multÓ - - rum .-- De tor-10 

,.. 

lti 
-bus,-- con quossó - bat có- - pi-to an tér - ro multó - - rum.-- De tor-

.... ., V y 

-bus,-- con quossó-bat cÓ- ·PI·IO in tér - ro multÓ - rum -- De tor-

90 --
" 

, t.) 
.. 

de tor-rén- te, pro· ptér - - e - o, pro - ptér- - e - o ex-oliÓ - bit, ex-oltÓ - bit 

" .. 
Id T y " 

.. 
de tor-rén - te . pro- ptér - - e - o, pro- ptér- - e - o ell·OIIÓ - bal, eJt-oltÓ - bat 

fl. - - - -· - .. -·- .. 
lti 

de tor-rén- re, pro -ptér - - e - o, pro- ptér- - e - o ex-altó - bit, ex-oliÓ - bat 

~~ ~ 
.,.. ~- .,.. ~ .. .. -- ~---

,.. 

de tor-rén-te, pro- ptér- - e - o, pro- ptér- - e - o eJt·OIIÓ - bit, eK·OIIÓ - bit 

90 .. ... - ...., --
" 

tT .. ... 1 1 • 1 
pro - ptér - - e eK-ol - tó - bat 

- rén - te, de tor- rén- te in vi - o ba- bet - o--- ex-ol-

" 
el " "lT 

-rén- te, de tor- rén - te in vi - o b( - bet pro- ptér- - e - o-- ex-ol - tó - bit ex-ol-

1~ 
w pro- ptér-

.. . 
- rén- te, detor-rén-te anví- o bí - bet -e-o--- e~t-ol - ro - bit eK-01-

.. .. . .. .. 

- rén- te, de tor- rén -te in ví - o bí - bet pro- ptér- -e - o-- ex-ol - tó - bit eK·OI-

11 



95 ® 100 ,. 
1!> _a_ ~ l!'!l 

ti 

có -pul, ex-ol- tó- bit có - - pul-- Gtó - n - o- PÓ - t ri et- FÍ- - 11 - o, et Fí - 11 - o,-- el ,. (¡,) 

ti 
cxí-pul, ex-ol-IÓ- bit có- - pul-- Gló - ri - o - Pó - - - tro --- et- FÍ - - li -

~-- .a. 

eJ "' 
PÓ- tri - el-có-put, ex-ol - tó- bit có - - put-- Gló - n - o - fll 1"::> (5; h..., p -9 b..-::o 

' 
có- pul, ex-ol-tó-bit có - - put -- GIÓ - ri - o - PÓ- In - el- Fí- - h - o, et- Fí- - 11 -

11 -- ~ ~ o o ® lOO 

1 eJ ' b. ' -to- 11 co- - - - - - pul.--

fl 

¡v ""' u . _<J 

-tó-bit có- - put-----

"" 
ltl 1 

- tó-bit có - - - - - - put--

- tÓ-bit có- -pul--

[#] A t.••.s 
105 

iJ 
Fí - - li - o,- et Spi -

" 
l tJ 

-o, et F(- ti - o, - el Spi -

"" 
Id 

F(- - li - o,- et Spi -

t:2 

1 

-o. etFí- ti - o,- el Spi -
105 

" 

!el ' -¡ ' 
o,-- et - Fí-

1 

o, et FÍ - li Gló- rt - o - Po- tri- et- F1 - - li - - 11 - - O, 

" 

ltl ""' ..... -.... OT 

GIÓ- rí - o- PÓ - tn- et- Fí - li - - o, et Fí - h - o,et Fí- ti - o, 

11. 
[b] . 

~el 

GIÓ-ri- o-Pó-tri-et-Ft-ti - - o, et Fí- ti - O, 

1 

GIÓ - ri - o - PÓ • tri- et-f(- li - o, -- et- FÍ- - lí - o,etFÍ-Ii- o,----

12 



n· -
~ ~ -- .. @ 115 

ltl 
-n'- -tu - i Són- -cto,- et Spi - rí- - tu - i Són- - cto ' 

_A (lll 
s;out é- - rol tn prin- cí- P• - o, et nunc,et 

Ir .... -rí-- tu-i Són-- ~o.- et Spi- rí- - tu - i SÓn - síc-ut é- - rot •. - - cto: inprin-c• - pi-,.. ... ... 
¡e~ ' . S' S . -n--tu-• on--cto,-et p1- - rí- - tu - • SÓn- - cto : sí c-ut é- - rol in prin -

6-

• 
- rí- -tu- i Són- - cto,- et-Spi- - rí- - tu - i Són- - cto in prin 

,.u o (9.1, 
--· ~ ~· 

(@) 115 

ltl 
et-Spi- - rí- - tu - i Són- - cto: 

ft 

¡v e;; 

SÓn-et - Spi - - rí- - tu - i - cto : 

1~ 
Id 

et-Spi - - rí- - tu - • Són- - cto 
(~) 

; 

¡ ~ 

et- Spi - - rí- -tu-' Són- - cto : ----

120 
11 

.,- T 

nunc el sém - - - - - - per, 

11 

! f} 

- o, et nunc et sém- - - - per, 

l!l 
íV 

- cí - pi - o et nunc et sém- - per, 

~- 1":-~- .. 
. 

- ci- - pi- o et nunc et sém- - per, 
120 ... .. 

11 

re1 SÍc-ut é- - rol in prin -

fl 

~- Síc-ut é - - rol in prin - cí - - pi - -

,., ... .. 
V ': , 

S•c-ut e - - rot in prin- c í - pi - o-- síc-ut é - rol 

,... ... ... ~ ,¡"!:) -
T . , 

sí c-ut é- - rat in prin - ci - - pi 

13 



,., 125 

IV 
el nunc et 

,., 

1 el 
el nunc el 

f'r - • 
el 

el nunc et 

~ 
,.. 

et nunc et 

" ~ • •• • • ..., 125 

¡v 
- cí - pi - o, inprtn-cí - pi - 0,---

11 

lel - -· --6'-
-o-- in pnn - cí- - pl-0,---

~ -
1 eJ 

in prin - cí - - - PI - 0,---

in pnn- ci - PI - - 0,--

130 ,., 

re 1 

-ló- rum Á- - m en; 
A 

1 el JI , , ~ 

-lo- rum A - - men, 
lA 

[d 
-leí- rum Á - - men, 

-ló-rumA· - men; 

11 
130 (q) 

lel 
soé • - cu • IÓ • rum Á-

11 (~) 

[el 
soé- - cu - IÓ- rum A. -

f'r ~- - ,. -· 
lel 

soé- - e u - IÓ- rum Á -
p. ,.. t!U 

(~ ) 

sém-
y y • ,. 

- per, et in soé- -cu - lo --- so~-

... 

sem- - per, etin soé- · cu - lo--- soé-cu-

sém - - per, et 10 soé- - e u - 1 o soé·cu· 
~~ H¡l 

sém - - per, el 1n soé- - e u - lo --- soé-cu-

soecuiÓ - rum. A - - men,--

11. 

soecu-IÓ - rum. A- - men1 - -

soecu-ló rum. Á- - men,--

...... 

soecu-ló - rum. A - - men1--

- - ...., ..., N 

soé - cu - IÓ - - rum --

soé- e u - ló - . - rum 
...., a 

soé- cu - IÓ- - rum-
,. ~ 

soé- cu - IÓ - - rum-

- men;soé-- cu- ló- - rum-

. men;- soé-cu - Jó - - rum-

- men;- soé- cu - 1o . • rum. -

..., 

Á- - -

A. . -

Á - - -

A- - -

Á- - -

, . ~ 
A· men, o -

Á- - -

-

135 
(:'. 
o 

men--
(':'1 

- men---
(':'1 

- men ---
(':'1 

- men --
135 

(':'1 

- men --
(':'1 

u 

- men.--
(':) 

- men --
r.-o 

soé - - cu - IÓ- rum Á - - m en.- soé- cu - 1 ó - - rum - Á - - men -----

14 





Transcripción de 
Juan Manuel Lara Cárdenas 

Tiple 11 Cht. 
~ .. ,... ~ 

1tt m;:¡ ndO tis e ius 

Alto 11 Ch• - -- - _o n 

:J" '""~ t ls e iliS 

Tenor 11 Cht 

:J.. '""""" tis e ius 

(Boxo] 

, Ti pie 2• Ch~ 

:;,. mandó tls e ius 

Allo 21 Chl 

~" nrandá tls e 1115 

Tenor 21 Chl 

:In maradá tis t ius 

Boxo 2 1 Chl 

- . 
~" maudd tis l IUS 

2. Salmo 111: BEATUS VIR 

0 
f JJZJ n e u e:r ~ a e r n 

Be-ó- -tus-virqui - tí-- mel D~ ·m1-num 

" *' *' 1!!:) 

ltJ 
lnmondó- lis é-

11 

ltJ 
In mondÓ - lis e. 

""' •• 
¡v 

InmondÓ·hs é -

~ 

In mondÓ-lis e-

f¡ 

tJ 

In mondÓ - 11s é • . IUS,--

11 

tJ 

In mondÓ - tis é - - ius,--

f¡,. 

lel 
In mondÓ- lis é . - IUS,--

~ 

In mondÓ . hs e - - IUS,---

16 

Francisco López Capillas 
(ca. 1608-1674) 

.,. 

- IUS,-- ~nmondÓ· tis 

r 

. íus,-- 10 mondÓ- 11s 

--
- IUS,--- inmondÓ- lis 

- IUS,-- in mondó- hs 

~nmondÓ- 11s e - - IUS---

in mondó - t1s é • - ius--

•• 

inmondÓ-hs é • - IUS 

--" ,S. 

inmonéÓ - lis 
, 
e - - IUS ---



5 
IV 

Ji ~ - _a_ ~ ~ 

tJ • • • 1 • ' '· • • 
e - - IUS VO - - el, YO - - lel 01 - - mis,-- VO - - lel 0 1- - - - mis .--

_/j_ ~ 

eJ • . • 1 1 , 1 • . . 
e - - 1us vo - - e . YO- - el n1 - - m1s,-- vo- - let n1 - - - - m1s . --lfil ~-.,.. _. ~ 

1 d • • 1 • 1 , • , 1 
e - - IUS YO - - el, YO - - el ni - - miS,-- VO - - el ni - - - - miS ----
é - - ius YO - - Iet. vó - - let ní - - mis, - - vó - - let ní - - - - mis ---

_/j_5 ID 

¡v mmon·dÓ - lis e - - ius vó - - lel ní- - - - m1s . - --,.. 

1 V " • , .' , , . 
in mon-do - lis e - - 1us vo- - lel m- - - - mis.- --

& ·~- 11 • _o_ 

Id 1nmon-<1ó - lis e- - 1us vó- - lel ní - - - - m1s ---

? _ 

in mon-dó - lis é- ius vó - - let ní - -mis. - ----

® 
15 11 - • ~ 

Id P. 
o - - tens in tér- ro é - ril sé -men e' - ius, pÓ - tens in lér - ro é - ril sé - m en é -

" 
V 

PÓ - tens in tér - ro é - ril 
.. . 

ius, pó - se - men e - -
" • 

lel 
Pó - lens in -

11 
® 15 

d 

" 
Id 

~~~ 

d 

l7 



1\ .. 
[el . 1 , ' , ' ~ ' ' 

1 ' -tus, po - tens in ter - ro e - ni se - mene - ius, é- rit se - m en é - i us 
n [#] 

[ti ... ... y ... -: . , . 
- tens in tér - ro é - rit sé- - men é - ius_ oó - tens in ter - ro e - nt se - men e -,.. • .t"!:> 

[d .. 
- tér - ro é - rit sé- mené - ius, pÓ -.. . .~ ~ 1"-
: 

-
Pó - - tens in tér - ro é - rit sé-mene - ius, pÓ - tens in tér - -

1\ 

[d 

11 

[d 

11# 

[ti 

20 A -- ...--....... 

[U ,. ... y .. '--' 
pÓ - tens in tét- ro é-rit sé-mené - - - - - - - ius. 

11 

ltl ... 1 

-ius pÓ - tens en tér-ro é-nt sé-mené - - - - - - - ius, 

11. -
(~) - - .. - -

ltl 
tér - ro é - rit sé-mené - ius, --- é - tens in é - ni sé - men - - - - ius, -~. - .. 

-ro, in tér- ro é - ril sé - men é - - ius sé - - m en é - - - - ius, 

J\ 20 

l tl ge-ne-ró-ti- o re -

" 
l tl ge-ne-rÓ-ti- o re-

,., 

[d ge-ne-ró -ti- o re-

... , , ,. ,. ,. 
ge -ne-ró-ti -o re-

18 



A 
25 Q) 

~ 

1., .. .. .. 
ge-ne-ró-11- o re - c iÓ - rum be-ne -dt-cé - tur 

JI úH 
1" .... .. 

ge -ne-fÓ- h - o re - ctó- rumbe-ne·dt- cé - tur 

fl# 

1-' 
ge-ne-ró-11 - o re - CIÓ - rumbe-ne-d1-cé . lur 

11tflt 

ge-ne -ró-tt- o re- CIÓ - rum be-ne-d1-cé - tur 

A 25 -- .. u. .., 0 l~U 
~ ~-

1&1 be • 
- cto - rum -ne-d1- ce - tur, be- ne-d1-cé - tur - - Gló - - n - o el di - ví - ti -

A (~ .. .. 
1&1 ... ... ,.. y 

-cto - rum be- ne-<h-cé - tur, be- ne-d1-cé - tur Gló - - n-o et di-

"". 11tfltfltfllt- ~ -··~ 
,.... 

1" -e lo - rum b&-ne-d1- cé - tur, be- ne-d1 -cé - lur 

~ 1) 

• 

- Clo - rum be- ne-d1 -cé tur, be-ne-d•- cé tur 

30 35 
A 

... 

A 

1-' 

& 

f'1 

:.......¡ 

30 .,...---....... 35 

A - -
tJ 

ví-
el-- iu - stí -

- oe, -- et di - - h -oe 10 do- mo e - - - - - - ius, - 11 - o 

......... 
11. 

-¡:r . 11 -
~- ' . - mo--- é - ius, et-- iu -

- \11 - - - oe-- m - - do- - - -

,._ -· .,. ~ - - ~ . -e-
[t! 

¡¡¡ 
et di - vi - t • - oe dÓ- mo é -

~ó- - ri - o 1n - - - - - IUS, 

.,.. ... - ~ 
::;;; 

GIÓ- - ri - o el d•- vi- - ti - o e ín deS - m o e - - ius.----- el - -- IU -

1) En el mL el Bojo conto ele nuevo b•n•dl~Jvr en este compás y medio ele silencio. 

19 



_A CfU 
.L'"'"_ 

1"' 

mó-
Ji 

1"' , 
mo-

IV .-
¡u 

mó-
,.-

mó-
¡q) 40 

11 - :::--. 

"' 1 

é é -- - - - ius.-- el iu - stí- - !1 - o - - - - - - ius mó- - net 
_A (~) 

1.., ... 
stí- IUS mÓ-

-Sil - - h - - o, et-- IU- - " - o e - - - - - - - - - net 
J!L (~) 

1"' , 
ius mó-et-- IU - SIÍ- - " - o e - - - - - - - - - net 
~ 

- stí - ti - 0,----- et -- 1u - stí - - ti - o e - ius mó - - net 

45 
1\ .... • • •• 11 . • ~ 

[ti 
- net, mó- - net in soé- cu·lum soé - - - e u - h, in soé - cu-4um soé- - cu-h.- - -

fl 

V - ~ . " " . - net. mó - - net in soé - cu-lum soé- - - cu - 11, 1n soe - cu-4um soe - - cu-h - --
,.,;--.., l~) ~ .. .. ... • 

V 

- net, mó - - net '" soé - cu~um soé - - - cu - h, in soé-cu-lum soé- - cu·h.---
-..... ~ ~ ~ ~~ 1fl#"_ _t*' 

- ne1, mo- - net ín soé- cu·lum soé- - - e u - h, 1n soé - cu~um soé- - cu -li. ---
45 

11 

V 
mó- in soé - cu.Jum soé - 11 , in soé- cu·lum soé- - cu-h.---- net - - cu -

fl (~) 

el " y 
mó- - net in soé - CU·Ium soé- - - cu - 11 , in soé- cu-4umsoé- - cu~l.---

,., - - -· ... ...... 
[ti 

mó- - net in soé - cu-lum soé- e u h, in soé- cu-lum soé- - cu·li ---- - -
~- - ~ ~ 

" 
mÓ - - ne1 in soé- cu-lum soé- - cu - li, ------ in soé- cu-lum soé- - cu-h ---

20 



0 
ll 

¡e~ 

Ex-

11. 

ltl 
Ex -

~ 
Ex-

0 Ex-

J1 

1t1 

Jl 

¡u 

11 

¡v 
ex -

11 [#] 

l el 
eJt -

,., 6-

l tl 
ex-

ex -

11 [Jt] 

¡v 
lu - men ré -

_/i 

lel 
lú - men ré -

"' ..... 

¡v 
lú - men ré -.. ,._ 

IÚ - men ré 
1) Rt en ti ms. 

50 

- Ór- - tum estin té-

- ór - - lum est in té-

---
, 

- or - - tumest in té -

- or - - lum est in té-
50 

55 

- ór - - tum est in té-

- Ór - - tum esl •n té-
,.,. 

- or- - tum est in té -
p: ,._,._,._ 

- ór - - tum est in té -
55 

ctis, 

ctis, 

ctis, 

ctis, 

lú - men 
1 , - ne-bris- re - CIIS, 

- ne-bris- IÚ - men ré - ctls, 
-....,. 

ne-bris- IÚ - men ré ctis, - -
2_ 

- ne-bris- lú - men ré - ctis, 

EK- - ór- - lum eslin té- - ne-bris -

EK - - Ór - - tu m est in té- - ne-bris-
~ 

EK - - or - - tu m est in té- - ne-bris-

..2: ~ 

Ex - - Ór - - tum es1 in té- - ne-bris-

1'11 ,, 

- ne-bris-- IÚ - men ré -
[MJ 

d ts, IÚ - men ré - - ctis:mi- sé- ri -

1 r 
- ne-bns- IÚ - men ré - Clts, IÚ - men ré - - Clis: mt -sé - ri -

_..., ... .. 
- ne-bns IÚ - men ré - ctis, IÚ - men ré - - ctis:mi- sé - ri -,._ 

- ne-bns- IÚ - men ré - ct•s, lú - men ré - - Clls:mi -sé - ri -

IÚ - men ré - - ctis: -

lú - men [~f - - ctis-

IÚ - men ré - -ctis · -

1 

IÚ - men ré - - ctis: --

21 



60 ® " ,., 
ICI 

ró - tor et iú - lu-cÚn-dJs hó - se - ré - tur et - cors et mi - se - - stus--- - m o QUI m1 -
A (1] 

[V 
- cors el mi - se ró - tor et iú - stus --- Iu-cúo-dus hÓ - ré - tur et - - - m o QUI m1 - se -

,.., - I!J - - ... 
[V 

et mi - se ró - tor el iú - stus--- ru-CÚI'Hius hÓ - se - ré - tur el -~ - - - m o QUI m1 -
¡a. -~ 

,.. (IL (~) 

r " " 
-cors et mi- se - ró - tor et iÚ - - stus.--- lu-cÚn·dus hÓ - - mo QUI mi - se - ré - tur et 

"60 ® 
f d 

lu·cÚodus hó - - m o 

11 

d 
l u-cúndus hÓ - - m o 

N 

[tJ 
lu-cúndus hó - - mo 

Iu-CÚndus hÓ - mo----

65 70 

" / -
'ti 

cóm - mo-dot, di - spó- net sermó- nes sú - - os 10-- IU - dÍ- - Cl - 0,---

" clu 

V • • 1 • 1 • 
iu - dí- - c1 -com - mo-dot, di - spo- net sermo- oes su - - os In-- o,--

lit -· -- -- -- ~- - ,., - .,--..._ 

V ' dot d. spó - oet sermó-nes sú- os 1n--- IU - d{- - Cl - 0 ,---com - mo- • 1 - -
# ' .. ~~ (~) -ti-~ 1"-

cóm - mo-dot, di - spÓ- netsermÓ-nes sú - - os 10--- iu - dÍ- - ci - o,---

1165 
70 

.. d 
quí- - o In oe - tér- -

11 
(~) 

[ti 
quí - - o 10 oe - tér- -

,.., - # 1"!:1 

[d quí - - o 10 oe - tér - -
¡::¿ ~ .... 

quí - - o in oe - tér -

22 



A .-, . - -- - _, ¿--~ l"J ll 

® 75 

¡u 
com-mo - vé- - bo non - tur tn me - - mó - - ro - -

" 1) -
~ 

" 1 .. 
non c:om- mo - ve- - bo - tur In me - - mó- - ri - -

/Y - -
1., .. 

non c:om-mo - ve - - bi - tur In me - - mó • - ri - -
\IU -- ¿ ...... p.. 

non com-mo- vé- - bo - tur In me - - mó- - ro - -
" 

@75 

1 tJ 
vé-- num non com-mo - - bi-tur, non com-mo - vé- - bt - tur 

11 

¡v 1 

vé- - bo - tur. - num non com-mo - non com-mo- ve - - bo - lur 

llí ... ~ • • 1 - - (~ ) 

V 
-num non com-mo - vé - - bi- tur, non com-mo - vé - - bo - tur 

\q) 

-num non c:om-mo - vé- - bo-lur. non com-mo-vé-- bi- lur-------

" - ,.. -~ ~ ,.. (q) 
80 

[tT é- iÚ --o-- oe - - ter - - no--- - rtl --- - - - SIUS -- ob ou - do - h -
11 

[CT ter- '· nt--- ob ou -do - h -
-o-- oe- - - no--- e - - OU- - - - SIUS - -

/Y 
(11) 

~ Jl,..., ~~. IL"" 6>- ~ ,.. 

rv iÚ -
-o-- oe- - ter- - no--- e - - rol - stus -- ob ou- do - ti -

,.. ¡a. .. p. 

-o-- oe- - ter - -no--- é - - rol-- iÚ - - - - stus -- ob ou- do - " -

80 
11 

1" ob ou - di - to ó - ne mo- --

11 

¡v ob OU-dl • lo ó- ne mo - --

ljl 
le! ob ou- do - h - o - ne mó - -,.. ,.. a... ~ P-

ob ou- di - '' ó - ne mo 

11 Si en el ms 

23 



85 0 A - -
f) 

- ó- ne mó - -lo,-- ob ou- dt - ti - Ó- ne mó- - lo non- ti - mé - - - -bit--
{\ 

f) • • 
-o- ne mo - - lo, ob ou- di - ti - ó- ne mó- - l o non- t i - mé- - - -btl --

, .,.. 11 ..... .. .. . . 
ti 

-ó- ne mó- - lo, ob ou- di - ti - ó- ne mó - - lo non-- ti - mé- - - -bit - -

~ ...... (2. .,.. ... "'($-

t 

-Ó-ne mó- - lo,-- ob ou- di - ti - ó- ne mo - - lo non-- tí - me - - - - bit--

A (~ ) 85 0 
d t t 

-lo,-- ob ou-di-ti - Ó- ne mó- - lo-- Po - ró - -
11 

V 
-lo,-- ob o u- dt - tt - ó - ne rnó - - lo-- Po- rÓ - -

,.,_ 1) 

tJ -lo,-- ob o u dt - lt - ó- ne mó- - lo-- Po- ró - -
~ ... ~ 

-lo,~- ob ou- di - ti - ó - ne mo- lo Po- ró-

95 
{\ .. - .. ....; "» 1!::> 

tJ 1 o:----
Po - ró - - tum. po - rÓ - - lum cor e - - ius, cor é- - ius. cor e - - - - tUS--

1\ - - -
¡o 

Po - ró - tum, po - ró -- - tum-- cor é - - •us, cor é - - ius, e - - - ÍUS--

flto a - - -
¡v t 

é -
~ , 

Po - ró - - tum, po - ró- - tum cor - ius, cor e - - 1us. cor e - - - - tUS---,_ ( ~) 

-~ ¡,..¡...-
Po - ró - - tum, po - ró - - tum-- ccr e - - ius, cor é - - ius. cor é - - ius--

90 ["] - 95 
f¡ -

..... 

tJ 
po - ró -- tum,-- - tum--

1\ 

d 
-tum,-- po - ró - - tum--

,.,_ 

f) 

po - ró - tum---tum,-- -

- tum,-- po - ro - tum---

1) MI en el ms 

24 



'A a .......---
t1 

spe - ró - re 
.. 

i n Dó- - mi - - no~ conf 1r-mó tu m est cor é- - IUS 

" 
w 1 ., 

spe - ró - re In Dó- - - m• - no; conf ir.mó-1\Jm , 
re.~ 

spe - ró - re 10 Dó - - - -
1' 

m• - - - - no, confir-móturn est cor 
~ - 11 l2 

.... r 

spe - ró - re in DÓ - - - - mi- - - - no;--- conf1rmó-tum est cor é - ius 

" 
00 

Id 

" 
[tT 

11 

ftl 

105 

' 11-.... ;?• ~· • 
tr .... 

- - conf irmótumestcor é- - - - •us' non corn-rno - vé- - - bi - tur -- dÓ - nec de- spí- - ci - ot i-nl-

" 
fd 

esl -- C()(-- é - - •us; non com-rno - vé - - - bl - tur - - dÓ- oec de -spÍ - - ci- ot i-ni-

_&_ 
_.,.. .. ,.. ..., .,... ,.. ,.. ,.. .,... 

fJ 
e- - ius,-- cor-- é - - ius: non com-rno - vé - - - bi - lur- - dÓ - necde-spÍ- - Cl -01 i-ni-

- ~ 
~: ~ 

1' .. 
y y 

liiiiiOiliiiiiO 

con - f irmÓ- - tum est cor é - - ius. non oom-mo - vé - - - bl - tur -- dÓ - nec de-spí- - e• - ol i -ni-

105 [~] 
_/1_ 

v tur - - dó - nec de-spi -non com-mo - ve - - - bi - - ci - at i -01 -

11 

¡o vé - lur - - dÓ - nec de-spí - - ci - at i-n•-
non com- rno - - - bi -
1) 

fl. 

¡e¡ 
., 

non com-mo - ve - - - bi - tur -- dó - nec de-spí - - o - al 1-n•-

.... .... .... 
non com-mo - vé -

- b1 - tur -- dó- nec de-spí - - C1 - o! •-ni -

1) 3 notos Mi en el ms. 

25 



1) ® 110 
.Ll. ..... ... .. .. 
¡e~ 

sú- pou-pé- - ri - bus. pou-pé - - ri- bus, iu- stí- ti-o é - ius mó --mí- cos - os.-- -
...!;_ 

lv '. r 
-m a- cos sú - - os.-- POU'f)é- - ri- bus, pou- pé- - n-bus, iu -stí - t i-o é - i us mo - -

.&. ..... ..... [ID_ 
L'!!:l ,.,.. 

·~ 
¡e~ 

sú - pou-pé- - r i - bus, pou- pé- - ri -bus, iu- stí - t i- o é - ius mo-- mí - e os - os. -- -
p._ 

~ ~ 

-mí - cos su - - os-- pou-pé- - ri - bus, pou - pé - - ri - bus, iu- siÍ - t i- o é - i us mo- -
11 ® 110 

1"" 
os. Di - spér - sa l, dé- dll, dé - dit -mí- cos su - -

...!;_ 

¡e~ 

os. Di - spér- sil, dé- dit, dé - dit - mi - cos sú - -
..&_ 

¡r~ 

os. Di - spér - sit, dé - di!, dé - dil -mí - cos su - -
.~. ~ 

-mi - cos sú - os. Di- spér - sil. dé - dal, dé- dit 

115 ® 
11 L'!!:l 

¡v "' r 
-net in soé - cu·lum soé- cu - li,--- Pec- -

11 

¡v "' 
-net in soé - cu-lum soé-cu - Ji, ---

~ 

'" in soé - cu-lum soé-cu - Ji,----net 

- nel in soé - cu·lum soé-cu- l i, 
115 

11 

¡v 
cór- nu 

, 
e~t-ol- tó - - bi -tur gló-e - - IUS in - - ñ - o. 

11 

Id 
cór- nu é - - ius ex-ol - tó- - bi-tur in giÓ- - ri - - o. 

"· ~ 

Id 
cór- nu e - - ius ex-al - tó- - bi-tur 10 giÓ- - ri - - o. 
¡a ,.. ~ ... .. 
cór- nu é- ius ex- al-tó - - bi-tur in gló - - r i - o 

11 Fo ef'l el ms 

26 



120 

" _. - · 
ltl 

- c:ó - - dé- et i - ro-seé-- tor v1- - - - bit - tur, el 1 - ro-see - - lur, 
" 

Id 1 1 J 
Pec- - co - - tor v1 - - dé - - - - b1t et 1 - ro-seé- - lur, IL 

~ 

- - 11 _L:I_ 

1fT 

Pec- - có - - tor v1- - dé- - - - bll el 1 - ro-seé - -- ~ · -1!!!> 

® Pec- - có - - lor VI • -120 
" 

11 

" . 
N 

[el 

125 130 

" - ~ ,. ,..., 

ti 

pec- - có- - tor v1- - dé - - - - bll, VI• -dé - - - - - -
11 

el J 1 
el 1- ro-seé- - lur, --- pec - - có- - tor v1 - - dé - - - - bll VI - - dé - - - -

h- 1) -
1 u 

- tur, el 1- ro-seé - - tur, pec- - có- - lor v1 - - dé- - - -
- .. (9- (:L t$1-

-dé- - - - b•l et 1 - ro-seé- - lur, el i- ro-seé- - lur, vi - - dé - - - -
11125 130 

d 

11 

u 

h 

[U 

1) Re en t i m s 

27 



'" '"'" \ '1 1 

ltl 
-M et i- ro-seé- - tur , de- s1- dé- -ri -

J1 

1 ti_ bit el 1- ro-seé- - tur: de -SI- dé- -r• -
"' #*" ~ 

ltl 
i - ro-seé--btl et - lur de- s1- dé- - ri -

lql 

-bit et i - ro-sai - - tur: de·SI· dé- · ri-

" 
135 

! ti 
dén - - ti - bus sú - - IS fré-met el to -bé- - scet,- et to- bé- - scet,-

11 

ti 
dén- - 11 - bus sú • fré-met el to- bé • - scet,- el to- bé-. IS . scet,-

1~ 
~ .... ..., ~· - - - _ ¡¡ ,.., 

d 
dén • • h - bus sú • . IS tré-met el lo-bé- - scet,- et lo-bé - - scet,-

t9- ...t*-i&flL 

dén- · 11 - bus sú - • 15 ------- fré-met el to-bé- - scet,- et to-bé- • scet,--

140 [~] 

" .. • - ~f': -- ~t': t9- .. 
ltJ 

de-s1-dé-- um,--- - ri - um pec-co-tó - rum per - í - - - bit, 

" 
le.l 1" .. 1 

-um,-- de-s1 -dé- - rt - um pec-co·tÓ - rum per - i - - - bit, 

,. 

tJ 
de· SI -dé- pec-co-tó • rum per- í -um,--- - ri - u m - . - btt, 

(~) 

lo' 1" 

- um,-- - de-si- dé- - ri - u m peoco-tó - rum per - í . - - bit 

" 
(ql 140 

Id 
pec-co-tó - rum per - í - pec<o·tÓ - rum per- í -- - btt, - - bit, 

" 
1fT 

pec-co-tó - rum per - í - btl, pec-co-1Ó - rum per- í · btt, - . - -
~ ~t':· ~t': ..... .. [~] 

ltl 
pec-co-tó - rum per - í - btl, pec-co·IÓ - rum per - í - btl, - - - -
'(~ ) #*" 

.. 
pec-co-tó - rum per - í - b•t. pec<O·IÓ - rum per - í • btl, 

28 



® 
11 • •• n ....,. l q:) 

:et 
peccotó - rumper- í - - - - bit Gló - ri Pó-(~) - o - - -

11 {:'\ 

u 
peccotó- rum per-í - - - bit Gló - ri Pó -

lb \ ll(C.F. 
- o - - -

fr r:"' - - - - - - - - - -
w '-:"'" , 

peccoto- -rum per - 1 - - - - bit Gtó - - - - n - Pó-<tu i~> - o--- - - -
{:'\ _?-_ 

,. ,. 
peccotó - rum per - í - - - - bit 

~ 
GIÓ - ri - o PÓ - - - -

,., (~) {:'\ 

Id . 
peccotó - rum per- í - - - - bit Gtó - - ri - o PÓ- - In--- gló - ri - o 

11 {:'\ 
__l_ 

l tl 1 

peccotó - rum per - í - - - - bit GIÓ - - ri - o Pó- - - '"· gló - ,. - o 

11& 
{:'\ • 

Id 
peccotó - ru~ per- í - - - - bit GIÓ - - n - o PÓ- - In,--- giÓ - (1 - o 

(q ) 1 ) {:'\ 

p p 

peccotó- rum per- í - bit GIÓ - - ri - o Pó- • In,--- gtó- ri - o 

150 

" ..., - ..... - - 11 ....,. 

Id 
-In-- et Fí - - ti - o. el- Sp1- rí - tu - 1 SÓn - - el o 

" 
Id 

-tri --- et F{ - - Ji - o, el- Sp1-rÍ - tu - 1 són - - CIO 

" - - - - - - - - - - - - - - - - - - - ] 

l tl 
1 

- tri --- el Fí - - li - - o, el Sp1 - rí - tu - í SÓn - - clo : 

- -· -- ~ 

-tri- el F1' - - lt - - o , el- Sp1-rÍ - tu - 1 SÓn - - el o 

150 

" 
¡u P , 

1 1 

o - - In el Fí - - - li - o, el- Sp1- rí - tu - 1 Són - - cto : 

11 

ce¡ e t-Sp1- rí Són -
PÓ - - In el Fí - - - 11 - o. - tu - 1 - cto 

,., 

w 
Pó - F; - ti el- Sp1- rí tu - SÓn - - cto , 

- l rt el - - - o, - 1 

~· • ~ 

Pó - - t ri et Fí - li O, et- S p1- n tu - 1 Son 

11 Fórmula saJmÓdtco del Tono EJI 

29 



® 155 
fl • .. "" ~ 

~ -

•· -• 
1• 1 .. 

' Sic - ul e - - rol in-- prin- cí - - pi- o e1 nunc el se m- - per,-- el 1n soé- - cu -
__d_ 

ftí Sic- ut é - rol in-- pnn- cí- - pi -o et nunc ~~ sém - . 1 • -"' - - per,-- el 1nsoe- - cu -

"' 
(~) ...., 

IV 
s{c-ut é - cí - - pi- o sém- et insoé- - cu -- rol in-- prin - et nunc et - per,--

du * 
,._ 

~~ 

Sic- ut é- in-- prin - cí-- pi-o nunc et ' el insoé- -cu-- rot el sem - - per,--

~ 155 

Id 
et in soé- - cu - lo---

" 
le.l 

el in soé-- cu - lo---

"' 
lt.l 

el in soé-- cu - lo - - -

~~ 

el m soé- - e u - lo ---

160 1":'1 
11 L:J .. .. ~ ,.., ,., - ,.,. ....., 

¡v 
- lo-- soe - cu - tó- - rum.-- A - - - - men. ó- - m en 

11 (1~) (':) 

¡v 
IÓ -

1. 
-lo-- soe- cu - - rum -- A - - - - m en. ó- - - - men 

,.., n .., ~ 

llJ 
IÓ- A- ó --lo-- soe - cu - - rum-- - - - men. - - - men 

(~) ,.. ,.. ? ? 1":'1 

-lo-- soe- cu - tó- - rum.-- A - - - - m en, ó - - - - m en 

11. ~~~ 1":'1 

· el 
IÓ- Á- ó-soe- cu - - rum-- - - - m en, - - - m en. 

fl (q) 1":'1 

eJ 
soe- cu - IÓ - - rum.-- A- - - - men. o - - - - men 

"" 1~1 (':) 

Id 
soe- cu IÓ- - rum .-- A - - - - m en, ó - - - - men. -
1~) 1":'1 

so e- cu - IÓ- - rum -- A - - men, -----
. 
o - - men ------

30 





3. Salmo 116: LAUDATE DOMINUM 

Transcripción de 
Juan Manuel Lara Cárdenas 

Tiple 1! Ch! 0 n 11 

¡v 

feuáa k 'Do .,.,, Lou- - -

Alto 1! Ch! 
~ fl 

¡v 

.(éu áa U "Do tn! nü Lou -

Tenor 1! Ch! 
/Y 

¡v 
.&u dá ftl 1)o mi nü o m Lo u- - -

[Bo•o] 

Lou- - -

T1ple 2! Ch! 0 
n ..... "' """' ""' """' 11 o 

¡v 

~u áa te 'Do m1' 11Ú om nes Lo u- - -

Alto t! Ch! 
1'1 

ltl 

-€au dá ~ 1:Jo mi nü omnes Lou- - -

Tenor 2! Ch! 
/Y 

¡ve 

(eu d.a t.: 'Do mi nÜ Lo u- - -

Boxo 2! Ch! 

~ 

~u M te 'Do ml nú om Lou- -

- dÓ -

- dÓ-

- dÓ -

- dÓ-

...,. 

- dÓ-

- dÓ-

- dÓ-

Francisco López Capillas 
(ca. 1608-1674) 

5 -

- te-- Dó- - - - - - mi - - num 

......__ 
-te-- Dó- - - - m•- - - - num- Óm- -

....._ --te-- Oó- - - - - - m• - - num 

-e-~ = & 

- te-- Dó- - - - - -mi- - num 

5 
,...., / ~ _a_ """ .-

-le-- Dó- - - - - -mi- - num- Óm- -

....._ .......-
-te-- Dó- - - - - - m•- - num 

- te -- Dó- - - - - - m1 - - num 

&~ _a_ & 

- dó - - te - Dó - - - mi - - num -----

32 



~n - -" ...,. 
~ n ~ ...., .. ._ .... 

10 

V 
óm- - nes-- gén - - - - - - - tes, lou- dó- te é- - u m,--

" 
o _., - .. - ...... ':"' uo~uo ..... e;;¡ - - - - - - - nes- <;¡en- - tes lou- dó- te é -1 - um, --,... 

rt.~ 
óm- - nes-- gén - -- - - - - - - tes, lo u- dÓ - te é - - um.--
~ -------- ...... 
óm- - nes-- <;¡én- - - - - - - - tes, lou - dó- te é- - um,--

" - :=. 10 

[el 
nes-- gén- lo u- dÓ- te 

-:-
lou-dÓ- te - - - - - - - - - tes, e - - - u m 

" 
"ir - -Óm- - nes-- gén- - - - - - - - tes, lou- - - - dÓ - -te-- é- - um--

N 

rtJ 1 

tes,- gén- lou - dó - te lou-dÓ - te óm - - nes-- gén- - - - - tes, e - - um--. -• - ~ .. -
' om- ' - nes -- gen- - tes,----- lo u- dÓ - te é - - um-- lou- dÓ - te 

15 [~] 
_A -- - - - - .... ...., ~ - ...., o 

[el 
lou - dÓ - - te, lou - dÓ - le é - - um-- óm- - nes pÓ- - - pu - h 

_A 

IV 
lou - dÓ -

•. 
- te, lou - dó - le é - - um-- om - - nes pÓ - - - pu - h 

il 
[V 

l ou - dÓ - te, lou - dÓ - te 
. 

- e - - um -- óm - - nes po - - - pu - h 

t9-

: . ~ 

lou - dÓ - - te, lou- dÓ - te e - - um-- om- - nes pó- - pu - - h. 

15 
_A -
rer 

é - um,lou - dÓ- te óm- pÓ- h 
- - - e - - um-- - nes - - pu -

11 

[O" • pÓ -
U'-----U'~ o 

om - - - - nes - pu - - h 

lfti - - .. ._ .. 
-

l tl 
é - lou- dÓ - l e é - - u m óm-nes pÓ - - - pu - li: 

- - - u m p_· ,.. 
p ,. . 

é - - um, lou - dÓ - te é - um, lou - dÓ - te e- - um óm- nes p6 - pu - li ------

33 



® 20 
11 u . - ..., -
ti 

quó - - ni - om con- f•r- mó- - lO est, con- - fir - mó - - to -- esl sú - - per nos--
11 

l tl - -
QUÓ - - n• - om con- - f•r- mó- - - lo est -- sú - per nos, sú- - per nos--

lt, ¡¡_ á:_ - ::---:. ( ~) 

ltl 
QUÓ - o m con- fir - ni - - mo- - to esl su - - per nos---

• • ,.. (~) 

QUÓ- - "' - o m con· · f•r-mó- 10 est sú- - per nos--

11® 20 

!ti 
QUÓ- ni - om -

11 

ltl 
QUO- - m - om 

"" ~ • -
l tl 

QUÓ - - n• - o m - *P ,.. 

quó- - n• - om 

1\ - - .,. 

d 
m• - se - n - cór- - d• - o e - - - - IUS, 

11. 

ltl 
m•- se - n - cór- - di - o é - - . - IUS, 

,., - ......---... 

ltl 
m• - se- n - cór- - d• -o-- é - - - IUS, 

(q) 

m• - se - ri - cór- - d i - o e - - - - íus, 

25 30 
/1_ 

.. .. -
ti 

con- f•r - mó- - 10 est sú - - per nos-- mi - se - n 

1\ 

v lo' 

con - f•r- mó - - lo es1 su- - per nos-- mi - se - n 

1~ 
,.. -· - *P 1':> . - -

-¡¡ 
con - fir - mó - sú -- lo est - per nos m• - se- n 

f!_ ¡a ~.- ~ f!. t9 - . ~ ~ 
con- fir- mó - - lo esl sú - - per nos------ - mi - se - n 

34 



1\ ,. ,. 3:> 

·o 
et vé- ri-tos DÓ- mi - ni --- má- - net 

1\ 

" vé - ri-tos DÓ - mi et - ni--- mo - - nel 
fl (IU ,_ • 

1" 
vé- rí-tosDÓ-mi -el ni--- mó- - nel ,.. ~ ~~... ,_ 

et vé - ri-tos Dó- mi - ni--- ' mo - - nel 

" - [~J (~) 35 

ltl . 
é vé - ri-tos Dó-- cor- - d i - o - - - ius, - - et - m1 - - n•---

1\ 

tJ 
-cór- - di - o é - - - - ius,--

-61-
et vé - ri-tos Dó - - - mi - n•---

,., ~ • 
1 tJ 

vé - ri-tos OÓ- mi ni - cor - - di - o e - - - - ius, -- el - - -
-~ .,.. ,._ ,.., h- ... _ 

: 

1 

- cór - - di - o e - ius.--- et vé - ri -tos DÓ - - mi - - 01----

-ti • .n ...._ 

rv in oe - tér - - num,-- mo- - - - - - nel---

1\ [q] 

lti .---in oe - tér - - num,-- mo - - - - net--- in oe -

11 .. - - ,., -
¡v 

in oe - tér - - num,-- mo- - - - net--- in-- oe- -
-

: 

in oe- tér -
, 

net-- in-- oe-- num,-- mo - - - - -
40 0-----11 --; 

rv oe - tér -
mó -

mo - - nel in - num - - -

11 
=-! 
---1 

" 
T " ,.....__.., ""' -" 

mó- - nel in oe- tér - - num,- mo- - - - net-- in-- oe - -

" 
~ 

,... - - 11 
~ 

=i -
1 e! 

mó- - net in oe - tér - - num,-- i n oe - - tér - - - -

6- - .,.. -
mo-- net in oe - tér- num,-- mó - net -- 1n -- oe 

35 



45 0 
" 

el . • ' ' . ' 
m-oe- -ter-- - - - - - - - num-- Glo-- n--o-- Pó- - In--el-- F1- - - ti- -

_/\ 

iel , . . "'-"" ' ' _1, 
- er- - - num,- m--- oe-ter-- - num-- Glo-- n- -o- Po-- - tn el-

~ ~ 
¡vt . . , • ' . 

- er- - num,- m- oe- - ter- - - - num- Glo- - n- - o-Po--In-- et-- F1- - - li- o--

t!!r 19-

-tér- -num,- in- oe-- tér- - - - num--GIÓ-- n- -o- PÓ--tn- el- Fí--- li -o--

fl-o 45 (3) 

d 1 . . 
- - ne- 1n- oe- - ter- - - - num --

" 
el • ......... ......-

- ter - - - - - - - - - - num --
,... 

v-- ...... ......._ ...... 
- - - - - - - - - - - - num --

-.. -
- tér - - num --

50 55 
1\ - - ..., .n ..., ....... 

id 
- o, el Fí - lt o,--- et- Ft-

' - '· 
- - li- - O, el- Spt-rl· lu · 1 Son- -

" 
ldFí--lt-

.... -o e-· .(SJ. 

- - 0,--- et- Fí- - - lt- - o, et - Spi-rí · tu · i Són- -

"' 
¡v 

et- Fí- - h - o,--- et- Fí- - h- et- Sp¡.rí- tu- 1 Són- -- - - O, 

: 

' 
et- Fí- - 1t - - o, --- et- Fí- - - 11 - - O, et- Spi-rÍ-tu- 1 Són- -

55 
.. so ..., ,., 

l fJ et- Sp1-- rí- tu-1- Són- - - - Clo,-- et- Sp1-rÍ-1u-i Són--

" 
·v 

ré ... - Són- - - cto,- Són- - cto,--- et- Spi-rí-tu- 1 Són--et- Spi- - - - tu - - - 1 - - -
" 

~ 
..., ...... - ..., 

l tJ el - Sp1- - rí tu - 1- Són - - - - - - - - cto, -- el- Sp1-rí -tu - 1 Scín- -

~ -6-
.,..__~,..~ 

:l. 

Spi- - rí- - tu- - i - són- - - cto,- Sp-rí-tu- i Són- -

36 



~ 
11 F ....... -- .. 

¡er 
-cto. --- Sic - - ut é - rol in prin- cí- - pi -o--- et - in soé- cu -

" - (~} 

l fJ 
Sic - é- rol m pnn- cí- - pt - el-- tnsoé-cu --cto - - - ut o---

k .~. .. • .. .... ~ .. . .. .. 
¡v 

- cto St'c- - ul é - rot in pri - - - cí- -pi- o--- et -- 1n soé- cu -
~ ,.. ~~ • ,.. 

-cto. Síc- - ut é - rot in prin - cí - - - pi- o--- et- in soé-cu -

1\ 
0) 60 

l t.l 
- cto. et nunc el sém- - - - per--

fl - [b] 

ti 
- CIO. el nunc et sem - - per--

"' ~~ • ~ o ..., 

lt.l 
- cto. et nunc el sém - - - per--

~ _!!_ b • • Q. 

: 

el nunc el sém- per ---

vv 
_A ::::¡ 

[fJ 
-lo - -- soe - - e u - IÓ- rum A- - men;-- soe - -

_A 
..., 

1 ti 1 1 1 ' 1 

- lo--- soe - - e u - lo- rum Á - - men;--

,., ..., 1!!:> .. -
[fJ 

-lo--- soe- - e u - IÓ - rum . Á - - men;--

fll. 

-lo--- soe- - cu - IÓ - rum. Á - - men;--

_/i • • ... • ~ 
65 

(~) _... 

lfJ 
. •. 

et- in soé- cu - lo--- soe - - cu - lo - rum. A - - m en; 

r. 

ieJ ~ 1 

et- in soé-cu - lo--- soe - - cu - IÓ - rum. Á- - men;- soe - cu -
.-

f'Lo _ • • ~ 

rv ló - rum. ti -
et - in soé-cu - lo --

soe- - e u - - men;- soe - -
~ 

• * :I: 

et- in soé- cu - lo---
soe - - cu - IÓ - rum Á - men; - soe -

37 



,.-...,_ 70 . - / - ........... 

itJ - - cu - - IÓ - - - - rum-- Á· - - - men,-- o- - - - - men, 

11 - .._ 

.., 
so e - - - . - cu - - IÓ - - - - - - - - - rum 

h .....- ~ 

ltl 
IÓ so e - - - cu - - - - - rum.-- A - - - - - - - men,--

- ,. p. 

so e - - e u - l o - - - rum-- A- - men -- á- . men,-- ó- -
/l ....... 70 ...... -------......., ...,. n 

ti 
soe- - - - - - cu - - ló - - - -

11 .....-=-. 

ti - ~ - ..,. 
-lo - rum, soe- - - - cu - - ló- - . - rum--A- - - - - - - - m en,--

Ñ . ~ o 

f) 

IÓ -
_........___ 

- - cu- - - - - rum--A - - - - - - - - - - rr-en, - ,.. ft ~ ~ ....... - -........ - ~ • -
cu - IÓ - rum A men;------ soe- cu - ló- - rum,--

1\ - ...---....... A" .... ...,. .n- ¡¡>-,¡ 

eJ --á - - - - - - men.-- o- - - - - - men,- á· - m en 

'· 
r.--

[t.l - - ;..-.. ._;;:;;: - -Á - - - - - men 

"' 
[~] - .......-::::--- ~----- - - r.-. 

[el 
men,- Ó - men,- Ó-á - - - - - - - - . - - men 

--- -._r.-. 

-men · soe - - cu - IÓ- - rum,- soe- cu- IÓ- rum A- - - - rToen 

,.r;_~ ...... ..-- -- 80--- ---.. t:"' 

ltl 
Á - - - - - - - rum - . - . - .men 

r.-. 
" 
ti '": .. ~ .. - ~ JUI 

o - - - - - - - - men,- O· - - m en, o - - . men--

, ...,. - r.. 

.. 

¡e.~ 
, 

ó - - men,--- ci - - - men,-- o - - - - men, o - - - men--

.D.. - ~ e -- --t:"' 

ó- men; ----- soe- • cu - - ló - - rum -- Á - - men----------------------

38 





Transcripción de 

4. Canticum Beatae Mariae Virginis 
MAGNIFICAT a 8 

Juan Manuel Lara Cárdenas 

Francisco López Capillas 
(ca. 1608-1674) 

Tiple 11 Choro 0 5 

" -6- ~ ~ fl -& 1!P- 1!P-

¡e¡ 
.Ma j"j jj cat a m niD Mo - - - - gní • - - fr - cot o - - - - m-. mo--

Allo 1t Choro 
__h n !'l 

..Ma J"i Ji cat (J ni Hta 
Id 

Mo- - - - gni- - - fr - cot ó- - - - ni- -mo--

Tenor Jl Choro 
U. ,... ...... o 

lel 
.Ma J"i f; cat a 1r1 ,n._1 Mo- - - - gní- -

, 
- fi - col o- - - - ni- -mo--

p.· f"- p. p. 

M o- - - - gn(- - - fr - col o- - - - n•- - mo--

Tople 21 Choro CD (~) 5 

" -&- ...... - 1\ -e- , . -
1 ~ 

.M4 Jui f; cat Q ~•• ma Mo- - - - gní- - - fi - col o- - - -ni- -mo--

Alto 21. Choro . 
-e- (\ 1 

..Mn J"';j¡ car a nl ma 
Id 

Mo- - - - gnr - - - I r - COl o- - - - n•- -mo--

Tenor zt. Choro 

" 
•J 

)v\LI .:r;J,. aJt a ni ma Mo- - - - gní- - - fi - cot ó- - - - nr- - mo--

Boao 21 Choro 
~ 

. 

.)M .Jni_ji ca t a ni ma Mo - - - - gni- - - f i - col--- á-- - -ni- -mo--

40 



" ~ L:l -10 (~) . 

ICI mé· . o Dó- - - mi - num, - Ó- - ni- - - mo mé- - o-- Dó- - - mi - num, - -
A 

[el mé- -o-- Dó- - -mi - num,- Ó- - ni- -mo - - mé- - o-- Dó- - - mi- num, - --
A - .. ~ 

~ti mé - -o-- Dó- - - mi - num,- ó- - ni - - mo-- mé- - - o Dó- - mi- - num,--

~ ,.., ,.., 
_ll_ 

Dó- - - mi ni - '· mé- - o-- - num,- o- - - mo --me- -
A 10 <tn 

ltl mé - - o-- Dó- - - mi - num,- ó - - ni - - mo -- mé - -
11 

[el 
mé - - o-- Dó- - -mi- num,-Ó - - ni- - mo -- mé- -

11 1 

¡v '· - o-- DÓ- - - mi me- - num,- o- - ni - - mo-- mé- -
a _ti_ 

1 

mé- - o-- Oó- - mi - num,-- ó- - ni- - mo - - mé-

/ 

® 15 
fl - - -- .,.,. 

F el - ex-sul - IÓ- v11 spí- ri-tus mé - - - - us.- spí - ri-lus mé -

11 

re' 
11 

w 

.... 
el-- ex-sul- tó -vil spí - n-tus mé- - us,- spÍ- ri-tus mé -

.. - --
el -- ex- sul - tá - vit spí - ri-tus mé -

(IL(IL • .,.. 

-'· o-- Do- -

~ u . 

o-- DÓ- -

o-- Dó- -

o-- Dó- -

- o Dó- -

IL a 

-

® 
et -- ex-sui - IÓ - vil spí - - ri - tus mé-

15 
11 

rr 
11 

[V 

A 

rv 

41 

- mi - num,--

, 

- mi - num,---

- m• - num,--

- m1 - num, - -

- mi - num,------

[#] 20 ..., -
- us-- in 

- us 

us 

- us 

20 

in 

in 

in 

in Dé- o, 

in Dé- o, 

., 11 -

in Dé- o. 
.(11. 

in Dé- o, 



(q ) 25 0 
" _._.__»_ 12_ L2 

tJ 
Dé - o so-lu - tó - ri mé - - 0,--- so-lu - IÓ - ri -- mé - 0, -- qui- o re - spé - - xit---

" 
tJ 

Dé - o so-lu - tó - ri mé - 0,-- so-lu - IÓ - r i mé - - o, -- quí- o re -spé- - XII----

~ 
.. - ~ D _.__.__._ 

el 
Dé - o so-lu - IÓ - ri mé - so-lu - IÓ - r1 ' o,--- quí- o re- spé - - xit---- 0,--- me - -

(~ ) - p. ~ ~ a 

Dé - o so-lu - IÓ - n - mé - - 0,--- so-lu - tó - n me - - o, quí-o re- spé- - JUt---

" -- - 25 0 ,..-

ltl in Dé - o, in Dé - - o so- lu - tó - ri me - - o.quí-o respé - - 11it--- hu -

" 
ltl Dé - o, Dé - so-lu - IÓ - n mé 

r • r r 

m m - o - - O,QUI· O respé - - lllt--- 1'1.1 -

1~ 
(~) ·-

i ti in Dé- o, in Dé - - o ~-~~- IÓ - ri mé - - o,quí-a respé - - XII--- hu -
(9'_ • - - \...>. ..... 

m Dé- o, in Dé - - o so-lu - IÓ - n me - o,quí-o respé - xll-- hu -

30 

" 
r écce é - mm ex hoc- be - ó - lammedí- cenl 

" rr 
11. 

-,.---,-
écce é- n•m e~t hoc- be - ó - Iom medí- cent 

-- ll _ -. 1~) 

fJ écce é - n1m uhoc-be - ó - tommedÍ- cent ,. ,... - - . 
écce é- n1m ex hoc-be - ó -Iom medÍ- cent 

30 
,. ~ 

r' 
" 

mi- li - IÓ -

.. 
- tem on- cíl - loe-- sú - oe écce é - mm 

11¡1 

r mi -
"'-""""" 11 ' , 

t i - - to - tem on - cll- loe sú - o e ~-ecce e - ntm 

"· 
1 ti_ m• - - h - IÓ - - lem 

[p] 
on - c•l- loe 

(~ 1 
sú - o e écce é- n•m 

-mi - li - IÓ - tem on - c~l - loe sú - oe: écce e - n•m 

42 



11 1 ~;;J @ [d] • - ll -
rv 1 

ómnesgenero - ti - o - - - nes.- ómnesgene-ro- ti - o - - nes Ouo- o fé<itmÍ·hl 
" .. 

_ .. 
d "' ó - 1 1 ómnesgenero - t i - - - - - nes,-- ómnesgene-ro - ti - o - - nes.-
"' --··- .. 

[eJ 1 1 ' ómnesgenero - ti - o- - - - nes,-- ómnesgene-ro- ti - ó - - nes--

,. ,. ,. ,. 
ómnesgenero - ti - ó - - - - nes,-- Ómnesgene -ro - ti - o - - nes--

35 0 11 ---·- ....., 

Id 
ómnesgenero - ti - ó- - - - nes.-- Ómnesgene- ro- ti - ó- - nes---

" 1 11. L 

Id 
ó -

1 • . 
ó-ómnesgenero - ti - - - - nes,-- ornnesgene-ro - 11 - - nes.---

1~ ' 
w 

11 

rv 
l_i\ 

~ 

- ó - nes,-- ómnesgene- ro - t i o - - nes.--ómnesgenero - ti - - - - -
JI 

VYYr' 

ómnesgenero - ti - ó - nes,-- Ómnesgene- ro - 11 - o - nes ---

40 

.. 
quí-o fé-cltmíhi mó-gnoqui pó­

(b ) 
__ @ tens est-- el-- Són - - ctum 

fV mó-
-[~f,g 

QUI pÓ- tens est,- qu1--- pÓ - - tens -- est et Són- c-um 

lll [~) -• 

r:r 
fé-cit mÍh1 mó - gno, qui-o fécit mÍh1 mÓ-

_00 

....,........--

- gno qui pó- - tens -- est el SÓn-ctum 
1"- 1"- ,._ 

~ 
.•. 

mó- - gno,---
[q] 

""i 

Oui- o fe'citmÍhi 

..... 
Oui- o 

-i 

-1 
-1 

--' 

--1 
--1 

-nó- - men 

nó- - men 

m,- -
~-

_ men 

..e-== 

Oui -0 fé-citmÍhi mó- - gno qu1 po- - tens -- est el són-ctum no -

11 
40 

::::l 

¡¡tJ 

" 
w 

1~ ~ 
(V 

1) Re en el ms. 

2) Sol- re -fo en el ms 

43 



45 ® el>¡ 11 50 
" 

d 1 ,.. 
e - - - - ius;-- o - -pro - gé - n i-e In pro • gé • - - ni - e.s, o -- pro -

11 

rJ é 
.<:7 -- - - IUS;-- o - - pro - gé • n•·e in pro - gé- - - ni -

A. [~),., ~ ~ 

ftr é - ius;--- - - o-- pro-
....... 

- m en é - - ius·--

,.45 '® [q] 50 

[J ,.. -,. 
et m•se- ri - cór·d•-o é - - ius 

1'1 

[J 
elm•se- ri - cór- d i-o é- ius -

Af 

(tJ 
etmise - ri - cór-di -o é - ius -

..... 
etmise- ri - cór-di -o é - - ius - -----

55 ® 
11 ... ,. ,. ·~~-- --· ... ............ ..... 

¡fl r 

- gé - ni- e in pro - - gé - - - ni - es-- l i - mén- l i-bus é - um,t i-mén -ti-bus ti - um.--
11 

¡u • 
- es,-- in pro - gé - - - nt - es-- ti- mén- h·bus é- umll- mén- ti busé- - u m.--

/Y li] ["] . ' [~j' el~ ) 

[tJ - gé - nr- e in pro - gé - - - ni - es-- ti - mén-li·busé- um,l i·mén-li-bus é- - um--
¡q) 

... 
in-- pro - ge- - - ni - es - - l i - mén- 11-bus é - um,ti- mén- ti-bus é- - u m.--

11 
[»] 55 ® 

[tJ 
t i - mén - t i-bus e - um, t i -l~l- ti-bus é - - um - Fé - clt po· 

" 
:u 

ti - mén -1i-bus i - um, ti- mén -,~busf~l- - um.- Fé - cll po-

11. 

[el 
t i - mén - t i ·bus é - um, ti- mén-tj..bus é -

, ,. 
- um - Fe - cit po-

'~-- -
YY 1 ... 

t i- mín-ti -bus 1 - um, t i - mín- tl-bus í - - um.- Fé- eltpo-

11 S ic e n el mL 

44 



60 
~ n 1• 

l el 

A 
méntecórdis su- i, 

el 
méntecórdissu- í, 

111 2~ 

lt1 
méntec<Ífdissu - 1, 

~ ~ 

ménte córdis su - i, 

" 
60 

fcJ - tén- - ti - o m in bró- chí- o sú - - o: di - spér- sit su -pér - - bos, di • !': r • 
méntecórdissu - i, - sper-s1t su-per- bos 

" ~) 

v 
- tén - - ti - o m bró-chí-o sú - di - spér - sil su - pér -

.. . 11 • • 
méntecÓfdissu - i, in - o - bos, d1 - sper- sil super- o os 

h [~] 

lcJ - tén- - ti- om in bró - chi-o sú - - o . di - spér- sil su - !lér - - bos, di - spér-sit su-pér -bos ménte córdis su • i , .. 1~ 
""" - . 

1 ,. .. y 1 

- tén - - t i -om in bró- chi-o sú- o : di- spér-sit su- pér- - bos, di - spér- sitsu-pér-bos ménteCÓrdissu - i, 

6 5 0 
~11 

··--· J1 
.. u - -· - - ...., 

rv 
ménte córdissu - i De • pó- su it po - tén - tes de sé - - de,de sé - - de,-- de sé - - - de,--

11 

ltl ,. ,. r ,. 
- ten - tes de sé -ménte córdissu - - i-- De - pó - su - it po - de,-- de s& - -de--

f'll. 
u -

v 
ménte CÓ«<is su - i--- De - pÓ- su - it té-~ - tes de sé- de, de 

, 
- de - --

- po - se-

,.. fL ,._ h- ,.. , ,. 12 
~ 

mén1e eórdis su - - i. De - pÓ- su - lt po - tén- tes de sé - - de-

1'1 
65 0 3 l¡¡ 

Id mén1e eó«<is su - i. 
et ex·ol-

-
(\ 

"-1 

Jd mén1e córdis su - i. -
et ex-ol-

-

1~ -
Id 

ménte córdis su - i-
et ex-()1· 

-

.... .. )1' 

- 1 - et ex-()1-

ménte CÓrdissu - i . -

I)Sic enelmt. 2) El tenor hoce 8 • con ti Alto en estos dos composes en el ms 3) Sol en el ms 

45 



70 [~] 75 ® 
" •••• ,.. •••• • •• _lt - . ... 

V 
el e~t· olió - vi t, el eK~I-tó - vil, et ex~l - IÓ - vil, el elt·OI-IÓ-vil hú - - mi- - les-

_/\ . 
1 tJ 

et e~t·okó - vil, 
~ 

el elt•OI- IÓ- VIl hú --:-- -el ex-al-tó - vil, el elt·OI - tó - vil, mi - - les -
/\o 

___ (1:¡) 

Id el e~t~l-tó - vil, el eK-ol-tó - vil, el eK·OI-IÓ ·VIf hÚ -
-

el eK·OI - IÓ - vil, - mi- -les-,_ ,_ _,.. ,..,..,.. -~-~~'!- ...... 

et ex-<JI-tó - vil, el ex-ol-IÓ - vit, el eK·OI • IÓ - vil, el eK·OI·IÓ·VII hÚ • - mi - -les-

1170 • • ~5 ® 
ltJ 

- tó- vil, el eK-ol - tó - vil hÚ- -mi-les,-- el ex-ol-IÓ - vil hú - - mi- - les E- -
11 ..._ 

¡v 
-IÓ - vil, el eK-ol -IÓ - vil hú- - m•-les. --

.- .- .- . 
h~ - les - E- -el ex-ol-Io - v•l m1-

1\, ••• [ll] ........-:----. 

¡v 
- IÓ- vil, el eK-ol - tó - vil hú- -mi-les,-- el e~t-ol-tó - v•l hÚ - - mi- - les- E- -,. ,._ P-

... .. .. 
- IÓ - vil, et e~t-ol - tó - vil hú- - mi- les,--- e1 elt·OI-IÓ- VIl hÚ - m•- - les E- -

60 ® 
_A_ 

el 
et dÍ- -vi - tes--

,., 

[d et dí- -vi - tes-- Su-scé - pll 

lii 
(d et dÍ- - vi - tes--

#] 
et dÍ - vi - tes -- Su- - scé- pit 

,., [# <ql 60 (9) 

el 
1m-pié· VIl bÓ-

T 

-su - ri - én - - tes - - - n.s,-- d1- mí - sil 1- nó - - - - nes --

,., 
.-

rv 
- su - ri - én- - tes im-plé - vil bÓ- - - - nis,-- d í- mi - sil • - nó - - - - nes--

1\. 

rv -su-ri- én- tes - im-plé • VIl bó- - - - nis,-- di- mí - s•t •- nó- - - - nes--

• & ~ 

-
-su- ri - én- - tes im·plé- vil bó- - nis,--- di- mi - sil • - nó • - nes --

46 



rrr 
IT 

IT 
rr 

e· 
e· 

e· 
e· 

::1 
::1 

::1 
::1 

1 
1 

1 
1
~
 

1 
1 

o 
o 

o 
1 

. 
o 

1 
1 

1 
1 

-.:> 
•::1 

• ::1 
·::J 

011 
011 

011 
011 

E
 

E
 

E
 

E
 

• 
~ 

i 
~ 

2 
4

J 
.. 

4
J 

1 
1 

o 
1 

¡ 
o 

1 
o 

1 

•::1 
'::1

 
'::1

 
'::1

 
o. 

o. 
o

. 
o

. 

1 
1 

1 
1 

( 
~~
 

;4
J 

;¡¡ 
¡¡; 

1 
1 

o 
1 

~
 

~
 

011 
011 

1 
o 

1 
o 

..... 
o 

~-.... 
~
 

... 
U; 

011 

o 

1 

1 

o. 1 
o :3

 
~~ 

1 

... 
...... 

171 
1 

1 

~
 

~
 

o
. 

o 
o 

.... .g 
In

 
¡· .... 

. .. lB 
CD 

u 

1 

o 

-
011 
::1 

·o. 
011 

1 

, .. 
... 

iiii 
u 

1 
011 

1 

:;:r 
1 

~
 

::1 
o 

011 
(/) 

~
 

1 
1 

~
 

·-
..... 

e 
~
 

e 
~
 
.s~ 

<
 

~
 

e 
~
 
JI~ 

( -

1 

,~ 

·~ 
( o en <

 

o 1 o 1 
·o 
"
g

 

1 1 

8 o ' 1 1 

~
 011. 

.2 1 1 1 o 

·o 
'O

 

o 1 

o u 1 o 1 o 

.. ... 

¡-., 

1 1 

·o
 

~=-
~
 o 

~: 
J 

l5 u 1 o 

1) 
o 1 

~
 1 

v
i 

::1 
-

. 
1 o o 

-~( u o 1 

( 
1 1 

~
 

<
 

~
 

<
 

o 
1 

1 
1 

1 
1 

o 
o 

o 
1 o 

o 
•o

 
1

() 
'O

 
en 

o 

1 
1 

1 
o 

1 
1 
... 

·o 
o 

'O
 

u 1 
o o 

o 
... o u 

o 
1 

o 

o 
~
 

o o 

~
 

o 
.. 

en 
~
 

¡-., 
<

 
~
 

<
 

~
 

~
 



11 l ,J - •- ~ • • Cll - - - • 
V 

- tus mi - se - ri cór- d• - oe oe, mi - se - ri - cór- di sú-- - su - - - - - - oe - oe. ---

11 [~l 

V 
- tus mi - se - rl - cor- - di - oe su - - - - oe, mi - se - ri - cór- - di - oe sú- - oe.--

111 ~· d:~l 

V 
- tus mi - se - ri 

, 
d i - oe ' , , - cor- - su - - - - oe, mi - se - ri - cor- - di - oe su- - oe--

* * * ~ 

- tus mi - se - ri - cor- - d i - oe su - - - - oe, mi - se - ri 
, 

di - oe sú -- cor- - - oe--

11 100 • - - .. ~ <'!:> 

V 
mi - se - rí - cór - - d i - oe su - - - - oe, mi - se - ri - cor- - d i - oe sú - - oe - -

1\ [P) 

1 f) 
cór - ' sú -mi - se - ri - cor - - di - oe su- - - - oe, mi - se - ri - - d• - oe - oe---

,.,. 

[el 
mi - se - ri cór- d i - oe sú - - oe, m• - se - ri cór- d i - sú- oe---- - - - - - o e -,... ,... 

-~ 

' 
mi - se - ri - cór - - d i - o e sú - - o e, mi - se - n - cór - - d i - o e su- - oe ---

® 105 
fl 

rv 

" 
[V 

~ 

tí 

® 105 

" -
tl 

Síc- ut lo-cú- tus esl od pÓ- tres nó- - stros,- - síc - ut l~cú- -tus est od pÓ-Ires nó- -siros,--

11 

rv SÍc- ut lo-cú -tus esl od pÓ-tres 
, ~ ..•. ":'. 

pÓ- tres nó -no-siros, s•c- ul lo - cu- tus est od - - - -

1~ 
¡q¡ !Pl 1) 

--1 

v 
Sí e - ut lo-cú- tus est od pó-tres nó- -stros,-- sic- ut locú- tus, s{c-ul lo- cú- tus est od pÓ-tres nÓ - -

- .. -., 

y y 
, 

Sí e - ut lo-cú- tus esl od pÓ- tres nc>-stros, sÍc- ut lo- CÚ - tus est od pÓ- tres nó - - stros,-nó- - stros, od pÓ-tres 

1) Con # en ~~ ms 

48 



100 
115 .1t 

~ • ,., 

¡u 
Ábfo - hom el sé-mi-ni 

. 
é- 1us in soécu - lo,- et- sé- - mi- ni e- - íus in soé- -e u - - lo---

.A (r.'\} 

¡u 
Ábro - hom el sé-mi-ni é- ius msoécu - lo,- et- sé- - m1- n1 é- in soé- - cu - lo---- IUS -

A • • • ((."\) 

¡u 
Ábro - hom et sé-m1-n1 é-iusinsoécu- lo,- et- sé - -mi- ni e- - IUS in soé- - cu- - lo ---
~~ .E-_ ~-

1 
Ábfo - hom el sé-min1 é - ius in soécu- lo,- el- sé- - m1- ni é- - ius m soé- -e u - - lo.--

11100 115 
~-

( (."\ ) 
!':; .., 

¡u 
nó - stros, -- el- sé- -mi- ni e- • IUS in soe - - cu - lo.---

11 Ir.'\) 

¡u 
- stros, el - si- - m 1 - n1 é- - IUS In soe- - cu - - lo--

,..,. ( r:'\) 

¡u 
siros, -- et - sé- - m1- n1 - - é - - IUS 10 soé- - e u - - lo---

p. (r:'\) 
: -

nó - siros,-- et-- sé- -m1-01 é- - ius m soé- - cu - - lo.----

® 
11 t'!!:} ~ , (9- oc..v - ~- ~ (9- --, 

rv Gró- - ri - o PÓ - -tri - -- et Fí-- 11-o -- el FÍ- - li- o,--

11 
l~ (q) o 

Id GIIÓ - - r i - o PÓ- - tri-- et Fí- - h-o, -- el FÍ--Ii-o,--

h 
.. .. --1 

~ 

Id 
GIÓ - PÓ-- ri - o - tri--- el Fí- - h- o,-- et Fí - - 11- 0,--

(IL ,.. p. (IL 

GIÓ- ri - o Pó- - tn 
el Fí- - h-o,-- et FÍ- -li- o,--

- [Id 
11 ® ¡l 

120 
1) 

· ;..:;. --, 

[V 
1 o "' 

GIÓ- - ri - o PÓ- - tri--- et F1- · li - O, el FÍ- - li - o, el Spi - rí -

11 

¡e~ 

,. 
Fí - Fí- Spi-rí -

Gló - - rí - o PÓ- - tri-- el - li - o, et - li - o, el 

1~ 
¡el GIÓ - ri - o PÓ - - tri-- et FÍ- - li - o, et Fí - - li - o, et- Spi-rí -

-
(IL ¡11. 

,... fll!. 

GIÓ- - ri - o PÓ - - tri- el Fí- - li - o, el F1 h 

1) Mo en el ms 

49 



1'1 
125 @ 

~ .. 
lel 

Sic - - ut é- - rol in pnn -
1'1 

el 

Síc -
_{j, 

- ul 

el 

f¡ 125 @ 
el 

Són -
1 

SÓn--tu - i - cto, et--Spt-rí- - tu - - 1 - cto ---
11 

lel 
-tu i SÓn - el- Spi-rÍ- tu- - i Són- el o - - C10, - -

1~ 
el 

-tu - 1 Són - - cta. el-- Spt- ri - tu - 1 --- Són - cto 
• ~ 

-tu - Són- cto, ei--Spt- rí · tu - 1 Són - cto 

130 1) 

" 
..., 

-----
lel 

- cí - sém -- pt - - o--- et --- nunc el - per,--- et-
ti 

el .. -é- - rol tn prin - cí - pi - o,-- et nunc el sém - - per,--- el-

"'• 1'!:1 • -
el 

Sic - - ut e - - rol in prtn - cí - - - PI - o, el-

f!í'" _._ ~ ,e-
: 

et nunc - el sém - - per et-

1'1 130 _l~ 

lel -el nJnc-- el sém - -
" 

1"' 
....._. ,, .----

el nunc --- el sem - -
,.., 

~ .....----
d 

el nunc--- et sém - -
,..~ ¡:¿----..... 

: 

el nunc --- el sém -
11 Re en el ms 

50 



__fj__.,. 
135 -V 

nunc-- el sém - 1 - - - per, el m soé - cu - lo --- soé - - cu - ló- rum 11 

¡v -
nunc --el el in soe - cu - lo --- soé - cu - ló- rum 

-- sem- - - per, -/1, 
~ 

ltl 
nunc-- el sé m - - - per, et m soé - cu - lo --- soé - cu - IÓ- rum 

- - -~ ~ 

--- nunc -- et sém- - - per, el insoé- cu - lo --- soé - - cu - IÓ - rum 
1._ 135 ,a ~ 

¡e~ -
sém -

1 - per, el -- nunc-- et - per,-- el in soé- - cu-lo ---
...!J.. 

Id - .__.. 
sém- el m soé- - cu- lo---- per, el-- nunc -- et - per,--

A -
IV 

el--nunc -- el sém- - per--- el in soé-- cu-lo---- per, 
-¡... r-----~ 

per, el -- nunc --- el sem - per-- el in soé- - cu-lo ---

140 
11 f.'l 

lti 
Á men; -- soé- cu IÓ - Á - - - - - - rum - - - - - - men 

11 r... 

1 ti " • 
m en;-- soé - cu IÓ - Á 

1 
A - - - - - - rum --- - - - - m en 

/\# f.'l 

¡v 
A men; - - soé - e u IÓ - Á -- - - - - - rum - -- - - - m en 

f.'l 

A - - - - men; -- soé - cu - IÓ - - rum. --- A - - - - m en 

11140 • - ...., ..., J.l ...... ~ 

ltl soé - cu - lo - - rum A - - - - men. 

11 
1) ~ 

ltl 
s oé - cu IÓ -- - rum - - - Á - - - - m en 

111 
f.'l 

l tl 
soé - cu IÓ - - rum - -- Á - - - - m en 

f.'l 

..... 

soe - cu lo - rum--- A 

1) Dos Mtnimos t n ~• ms en el luoor de uno Sem•b<t>~e 

51 





~
 

r:-'1 

~
 

CIJ 
%

 
~
 

~
 

~
 -

!---4 
el,> 

~
 

r:"~ 
~
 

..... 
.D

 
o 

C'IJ 
V

 

""" 
::3 

~
 

0
.. 

o 
V

 
C1J 

"' 
~
 -

b 
~
 

rl.) 
"' 
~
 

e 
V

 
y 

-
("1

 
~
 

~
 

u 
' 

~
 

.__. 
.,.,..,..... 

-
~
 

~
 

V
 

C'IJ 
"' 

rl.) 
o 

6
0

 

(!J 
... 

(5
'\ 

·-
~
 

.e
 

o 
~ 

F
=

{
 

o -
~
 

o 
r--1

 
S

 
.----1

 
cU 

e#) o 

r=
l 
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.. ..... ' 
e t 10 soé - cu-lo soe·cu-lo-rum, o - meo,--- ó-

.... .. 
... 

lou-dó-te, lou - dó-te, et 10 soé - cu-lo soe-cu-IÓ-rum, ó - men,--- ó-

" 60 

,v 
el 

. .. . 
10 soe-cu-lo soecu- lo - rum, 

.. ' .. 
lau-do-le, lou-dó-te, lou-dó-te é - u m, 

lt .. .... .. .... 

¡v 
et tn soé-o.Hosoecu -IÓ - rum, lou-dó-te, lou-dó-te, lou·dÓ-te é - um, 

lri 
fJ 

10 soé-cu~o soecu - IÓ- - rum, lou-dÓ-te, lou-dÓ -te, lou-dÓ-te é - u m, et 

A~ • ~ 11*:._ ~~~~ fl.. 

... ... 
et tn soé- cu-lo soecu - IÓ - rum, lou-dó-te. lou-dó-te, lou·dÓ·te é - um, 

65 ~ 
" 

~ Ita tt....,. .::1 

V 
....... ......... .. 

-meo,-- ó-men,-- lou-dó-fe, lou-dÓ·te, lou-dÓ·te é - - um- Á- - men. 

" 
.. .. .. (':'\ 

..... . '-._./ 
ti 

ó-men,----men,-- lou-dó te, lou-d~e. lou-dÓ-te é - - um- A- - men 

"·( ~ ) .. ~, r... 

d 
.. 

Á- - men 
'="' 

-men.-- ó-men,-- lau-do-te, lou-dÓ~e. lou-dÓ-te é - - u m-
~ 

- ... ·y -y 

-men,-- ó- men,-- lou-do-te, lou-dó-le lou-dó-le é - - um- Á- - men 

" 
¡q) 

65 ,---...0 

eJ 
... ,. ......... ,.. . .... ' Á- - men 

lou-dó-te é - um, lwr:'e e - [~lau-do-te, lou-dó-te, loltó-te é- - um.-

" ... J~) [~ .... r... 

u 
-.,. - y V y .... -- ~ . ~ 

lou-óÓ-te é - um, lou-dÓ-te é - um,lou-dó-te, tou-dó-le, t ou-d á-te é - - um- A- - men 

,.. ll ... ¿ !l ••• .. .. [~J~r.. 

eT 
lou-d<He é - um, lou-dó-te é - um,lou -dó-te, lou-dó-fe, 

..... . . Á-lau--do-te e - - um- -men. 

r... 

-
.... ,.. ... ...... ... .. -y ........ / 

lou-dÓ-te é - um, 
lou-dÓ·te é - um,lou-dÓ-te, lou-dÓ·te, lou-dÓ-te é - um-- Á- - men - ----
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3o Canfñ.cum Beaíare 1:\1-ariae Virginis 
MAGNIFXCAT 2a TONX a 4 

(Códice del Convento del Carmen) 



3. MAGNIFICAT 21 TONI a 4 

Wt - • - • ' 
~ " l ji cat 

¡;iQS r 1 
Transcripción de Mo-9m'- - fi- - col : 

Juan Manuel Lara Cárdenas 

(Tople) 

~ .,.---

.A ni "'"' nu. a 

11 A 

Á- - - n• - mo mé- - - o 

[Alto] . (PI 

J 
.A ~ naa n-te. Á- - ni-mo mé- - - -

[ Tenor] 

A n.L .na nu Á- - - -no - mo me-
[ Boao) 

(PJ • r· o 11'* r 1 

..A ~l i07'ta ~ Á - ni- - m o mé- - - -

5 
1 

- m• - num, ----- OÓ-

OÓ- - m - num,----

l~!l 

mi - num,---- Oó - - mt-
21 

- num,---- Oó -

J 
o 

- o 

o 

Francisco López CapiUas 
(ca. 1608-1674) 

Dó- -

1 J J j 1 

Oó - mi - ---num, 

1) 

Oó - -

Oó- - - - mi-

[~] r:'l 

- mi - num---
[q] 

(':\ 

num -----

mo- num-----

® 
t 11 J {9 :[j ~ P O P P O r 1 ~ v v 1i O ~ J Jí :J 1 

1) Con ~ en el ma 
2) Bol J Gay propone b oquí 

on De'- o so -lu- IÓ- ro mé- o Et ex- -sul- -ro-votSoÍ-ro-rusme-us. 
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® 
1\ -""'"" 5 

IV • ----,.,-
Ou(- - o re - spé- - lUI hu- m1 - li- - tó- - tem on - cÍI - loe sú - -

1\ 
1) 

lt.l ~ --~ ~~-·· • * ~ =J .... - fl 

Ouí- - o re- spé- XII hu - mi - li - IÓ- - tem on - cíl -

111 _.....oll 

[(T 
Ouí-

1 1 

o re - spé-
2T 

- xit (hu- mi - 11 - -

Ouí- - - o re - spé- -

~ 31 
10 

~1'r r F IF (5?r l&b J r r 
- oe, on- CÍI- -loe, sú- - - - oe- Ec- - - ce é- - - nim.-

~q nnJ 1; u ·: 1 J t _J) u J lj ~ J h,J. )J )J 
- loe su - - - oe - Ec - - - ce é - - - n1m- ex hoc be-Ó -tomme 

-~ r J J 1 r r J 1 r f----tr J J lgJ ~ w 1 r· or ~~ 
-tó- - -tem on - cÍI loe- sú- - oe- Ec- - - - ce é- - - nim- ex hoc be- ó - tomme 

or r l'r J r IJ J JtJJ} J 
xit hu - mi - li - tó- - - tem on - cÍI- - - -loe sú- - - oe-

[~] 15 t:'l 

óm- - - nes ge- - ne - ro - -11- ó- -n~----------------------------

17'1 

nes ge- • ti - o -

dt- cent Óm- - n~ ge- - ne - ro - 11 - o 
n~J----

(q) 17'1 

.......__..., 
óm - - nes ge - - ne - ró- 11- - ó-

...__..,.. 
- n~. 

1) La t n t i ms. Zl Oesd~ aquí no hoy luto para esta voz ~n el ms 3 l Oa en ~• ms 
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@) 

f9 ;¿g ;¿j ~ P ~ ~ O ~ PO r 1 ~ ~ ~ ~ otW 1 
Ouí- o- fé- - cit mÍ-ht mógno qut pó-tens est : et SÓndum nómen é-ius. 

5 

Et-- mi- - - se- - ri-cór- - -di- - -o--- e- ius o-- pro-

[H] d~l 

l ....._ 
Et mi- -se- ri- cór- -d1- -o - IUS O pro- - gé -

(~) 

s1•r 
(ql .. 

F] 
Et-- mi- - se- - ri -cór - di - -o-- é- ius-- o pro- -gé- - 01 - -

tO 

-e--- in pro- gé·ni- es-- ti -
, 

men- -ti- -bus-- e-

[~] 2) ¡q ¡(t,] 

- ni - e --- m pro - gé - ni- - es--- t1-mén - ti - bus e- u m, ti - -

-e--- in--- pro- - gé- n1- - es t1 - mén- ti- - bus, tt - mén - 11 - bus. 1t- mén - ti - -

- men-

t5 

- u m, ti - mén -11 - bus é-

[~J 

- lt - bus, ti- mén- t i - bus--

3) 

..........__, 
e -

-bus-- é- - um, ti- mén- tt - bus, ti- - mén 

20 

é-

um,-- ti - mén- tt - bus e-

[b] 

um,-- ti-
, 

- men- - t i -

ti - bus é um. ti - mén- - -

(':\ 

um ----------

~ 

----------bus--- - um. ------------------------------------------

(':\ 

ti - - bus, ti - - mén- 11 - bus--- é- - - - - - um .. ---- ----
1) Eslo indicocoón está antes del 1~ •erso y ol fina l del 3 1 2) Con~ en el ms 
J ) Esto por1e no uiste en el ms por descuido del copis1o, - seQ\Jn Bol y Goy - Lo que opa rece fué OQ<eQodo por el musicÓioQo español en fonno conJetural. 

Yo solo modif iqui lo ocomodoci6n del letlo 
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® 
(fb ;ng 8 ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ v r 1 ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ J;;u 1 

Fé- cit- po- - tén-ti- om in brÓ~h1- o sú - o : di-spet-sit su-pér-bos ménte cór-dis sú - 1 

0 mJ 
~ ~e: l J J. JI J J j ~ 

De- - pó- - - su- - it po- - tén- - tes, po- - tén- -tes de sé- - - de, 

~~~e (q) - 1 t J J. Jí l J J • 
De - - pó - - - su - it po- - tén- - tes de se- - - de, 

~~~ 
r ~ . Y---v-I 1 

De- - - pÓ- - - - - su- - 11 po - - tén-tes de se- - - - - - de, 

[#] (q) 

r· D 1 F F r IJ F F 
De - pÓ- - su - it po- - tén- - - tes, po - - t én - tes de se- - - de, 

5 [U] 
l@p -

(';\ 

E F l f Pr ~-~F j 4J) 1 j 
1 • o 

et ex - - ol-IÓ - vit hÚ- - - - mi - - - les 

[~] 
(';\ 

~. ~~~~ l] J J J I ~J j 1 1 
-e- "U 

et ex - - ol-to - - - - -VIl- hÚ- - -mi- - - - - les 

l q l t':'l 

r r sir r p 8¡ J J J 
el ex - - o 1 - tó - - - - - - vil hú- - - - - - mi- - les 

"ª 
1: 

et ex - - - al- - - tó - vit hú - - - - -mi- - - les. 

® 
(ft1 ; 4J :[j ~ ~ v O ~ O r 1 v P ~ P v ~ ~ J J J 1 

E- su- - ri- - én-tes im-plé-vit bÓ-nis . et dÍ- vi- tes d i-mí- sit i -nó-nes 
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5 
J j 

1 e F Fe tlfJ IJ j J J l j 1: F 1 r 
Su - - scé- pit Í- - - - - - - sro- - iH pÚ- - e - rum sú-

- 77 ~ ~ -.J4 Cí1 - .. o .. . .,_. e;¡ --

Su - - scé - pil I- - - sro- - el - pÚ - e - - rum sú - u m,--
[!t ~] ["] 1) 

1 

J J 
Su - - scé - poi I- [ . , - - - - - - - sro- - el -- pu - - e - rum su -

[b] "<~p 

Su - sce - pil Í-
-, 

sro -
---¡ 

- el--[pú- e - rum sú-

10 

re - - cor - dÓ - - - - tus mi - se - ro - - cór- - do - oe sú - oe, m•- -

1 1 J J J J 1 J J J 1 

cor - dÓ- - - - tus m• - se - ro - - cór- di - - oe 

........---.... • 
1 r r F 1 F r r F 1 F 

- um. re- - - oor- dÓ- - - tus m1 - se-ro- - cór- - do - oe 

(b) 21 

r 1 r F 
- um, re- - cor- - dÓ- - - tus m1 - se - n - - cor- - do - oe 

[#) 15 

- se - ri - cór - - di- - oe sú- - -oe.-- m•- -se - n-cÓr-d•- - oe sú- - - oe, 
31(q)(~) 

J IJ J J1 1 1 ~ ~J J J IJ. J o 
- se - ri - cór - - di - oe sú- - - oe, mi - se - ro - cór - - d• - oe 

41 

-se - ro - cór- d• - oe su - -oe.--- m• - se - ro - cór - - do - oe sú -

- se - ro - cór - - - d • - o e sú - - oe,--- m•- - se - ti - ror - - do - - oe siÍ -

(q l 

j J • 
sú - - o e. m•- -

sú- - - oe. m1- -

sú - - - oe, mi-

1:'1 

sú- - - oe--
r... 

sú- - - oe --

1:'1 

oe]-­

r.. 

oe.]--

@) 

lt~ J fi :(} O ~ ~ v O ~ P r 1 u O ~ D ~ O fJ D D J! JJ J) J 1 
St'c-ut- lo- - cú-tus est od pÓ-tres nó-stros ~bro-hom et sé·mi- ni é- íus •n soé·cu-lo 

11 Sin lU lO desd~ aquí ~n esto voz 2) Breve rn el ms 3 1 Con P en lo vt.,oón dt Bol y Gay. 4) So en el ms 
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® 11 5 

w 

ti 

fiT 

GIÓ- ri -

. -......_.;' 

Gló- ri - o 

....... 
Pá-

o------

---.- -. ..,;. ~ 

- tri , gló- - ri- o 

PÓ-

::j • iJ 
PÓ - - - -tri,- - - el 

T 

tri----
T 
el 

.. 
Fí-

......-.­-
1\i> 

¡v 

Gló- n - o . ~ 
G1Ó- re - o -- PÓ- -In, giÓ- - ri- o -

10 

- 1i- - 0,--- et------

et-- Ft'- - -li - -o.------
21 

Pó- - tri el F(- h- -0,--- et Sp1- rÍ- - tu 

Pá - _ t ri, -- et-- - Fí- - li- - o.--- et Spi- ri- - tu 

15 f':'l 

-tu - - • SÓn- - - cto ----------------------

4 ) [b] (':'\ 

- tu - 1 són - CIO f\.1 
L '1J r.'\ 

ero-----
- 1 --- sán- - cto, Són-

[!,] tq> (':\ 

. ...........___, 
- rí - tu - i - Són - cto ----------

- i-Són- - CIO, et Spi-

@ 
~~ J O ;g ~ ~ ~ P P ~ P ~ P P r 1 P P P P P ~ P P Jl il\ J 1 

Sí e- ul- é- - rot in pnncí- pi - o el nunc er sémper el 10 soé-cu -lo soe-cu - lo'-rum Á-men 

1) Dos mÍnimos en el ms 21 Con ~en lo versión de Bol y Goy 
3) Aclecuocoón rítmoco poro ocen1Uor correctamente el texto En el ms. • O o · 9 o o · 9 e¡ S 

ti Spi 11 tuo Son CIO 

4 ) Con ¡, en lo versióe de Bol y Goy. 
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ll llo .L Gs ~\ fagn.ilfricats ~d1.eH ... ~1 useo de.J 1 ~rreinato 
(Pertenecientes originalmente a la catedral de México) 

. 
lo ¡\1lri l"7ri\'J[~~1 1C' i~f l 1 T~ONli 



l. MAGNIFICAT 1 • 1 ONl 

¡¡:;' =: .... - - 1 ~.p - 1 

.M.a trl fl CAÍ 

(i) 
11 

Transcripció11 de 
H>f t.: - w • • • 1 u'$' e D U v t 1 

Juan Manuel Lara Cárdenas Mo-qní- - f i - cot 

Francisco López Capillas 
(ca. 1608-1674) 

Tiple ~] S 

.A ni na me a. 1)o Á-ni- mo mé-- - o oó- - - - - -mi- - num,-- a - ni- ma mé-

Alto 

.A. ni ma rrw a 

Tenor 

.A ni ma m<! a. 1>o - -n•- mo me- - - o--- DÓ- - -mí- - - - num,------ Á-

BOlO 

.A ni rna me a Á- - ni- mo 
, 

me-- -a---

10 

Dó- - - mi - - num,----- o- - ni- - - mo---- me - - - - o Dó - - -

1 ' . 1 

Á- - n i - me me- - - o------ oó- mi -

-ni - mo mé- - a--------- Dó- - - mi- - num,----

Dó- - - - - - mi - - - - - - num,--- ó- - - ni - mo mé- - - - o 

¡e r.\ 
~· -t 1 

- num,----- ó- - ni - mo mé- - o DÓ- - - - mi- - num. 

(':"\ 

ó- - ni- - mo mé- - o Dó- - - - mi- -num.-----------

f':'l 

o - -ni - - ma mé - - - - a DÓ- - - mi - - num.---------
f':'l 

- o, o - - ni - - m o mé- - o DÓ- - mi- - - num -------------
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® 
~1! ~ u u ~bu ~ pr ' u ~ u ll ~ a Eif·J 1 

Et u- - sul-tó - vit spÍ-ri - tusmé-us, in Dé- o so-lu-tó- ri mé- - o.----

® 
5 ~~e~ r r lf F9 'r r r· ~I Lr j 1 
1 ----r Que- - - o re- - spé- - - - - - xíl hu - mi - - 11 IÓ- - - - . - tem on - cÍI - loe lrt 

r/t tm - J IJ J SJ)IJ JJJ J IJ J J IJ J 
[#] 

Ouí- - - - o re - spé- - - - - - - - - xit hu- - - mi - - li - tó-

'~ r -Ouí- - - o re- - spé- - - xit hu - mi - li - tó -

r ~ h-
1 r 1 J. J 

Ouí - - - -o re - spé- - - xit hu - mí - li - - tÓ -

1) 10 

~~ ~~wrr FUtir r 1- ~ (]) r Nr ,r 'r r (} 
su - - - - - - - oe1-- éc- - - ce é- - - ne m ex hoc, ec · - - ce e -

~p J :J :J JjJJ ftJ J 4JJ j 'r j rlr J f 
-=== r F F 1' 

- tem on- cÍI - loe-- sú - oe; éc- - ce e - - ni m ex hoc, éc- - ce e - n•m- ex hoc- be -

1~1! r r r 'r 'r r rffr r "r 1 r "r r r 11t F car'r 1 

-tem on- CÍI - loe sú- - oe, éc - - ce e - - 01m ex hoc be- - ó- Iom me-- di- - cent--

h. t* - ~ 

j ~ r ~r r IF r 1- E F ¡-1 

-tem on-cÍI - loe sú . - oe; éc - - ce é - - nim ex hoc,-- ec- - ce é-

15 

ex hoc---- be - o - - tom me dÍ- - cent -------------- Óm- nes 

- tom---- me dÍ - cent--- Óm- - nes ge - - ne -

be - - o- - - rom me dÍ- - cent om - - nes ge - ne - ró - ti - -

- nim ex hoc ---- om - - nes ge- - ne-

1) Con ~ en el ms 
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11 20 
f':\ 

r~ 1 -. T 
~ ~ 

ge- ne - ro - - - t i - ó nes.----------------------------------------------

fl (:) 

[d 
- ro - ti - o- - nes, --- om -

• • y - -......__..., .........__... 
- nes ge- - - ne - ro - _ 

--
t i - ó-

~ 

nes.----

lii ~ _l 
1}¡] 
r.'l 

F ~ -
- o - - nes, om - - - nes ge - - ne - ro - - ti - - o - - nes -----------

_1. .. - fL h. 15>- .. ~ ,-, r.'l 

1 

-ro- ti - ó- - - nes,---- om-nes ge - ne- - ro- t i - -o- - nes. ----------

® 
~fp ~ u Q a a a 'ro o v o li r 1 v o o p 0 u (E]>~ 11 

Ouí- o - fé-cit mí - h• mÓ·gno Qut pÓ- tens esl, el sónctumnó-men é- - ius ----

Bossus Tocet 

5 <IH 

Et---- m 1 - se - ri - - cór- - dt - o e - - IUS, e- -

~ 

Et---- mi - - se - ri - cór - - d• - o ------- e - - ius,----- el--- mi - se - r i -

El---- mi - se - ri -

(~) ~ 10 

é- - ius o--- pro- gé - ni- - e in----- pro - ge - ni- es, in pro -

¡q) 

- dí -o e - ius--- in--- pro - ge-

- cór - - d i - o ---- é- - - ius--- o pro - ge - - ni- - e--- ln pro- -
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15 

-ni- - -es,------ ti mén - lt - bus---- e - - u m, 1t-

ni - mén- t i - bus----
, 
e -- es,--- " - um, t1 - mén - ti - -

-gé- - -ni- - es,--- ti - mén- ti - bus--- e -

20 

- m en - - - ti - bus é - um,--- t i mén - t i - bus----

(q l 

-bus, -- t1 - mén - 11 - bus é- 11 - mén - - ti - bus 
, 
e -- um----

[b] 

- um.---- ti - men-
, 
e - um,- --- t i - -ti - bus 

25 

é - - um, ti - men- - ti bus, 11 - men - 11 bus, ti - mén - tí bus-------

um, t1 - mén- - - t i - - - bus e -

["] (q l 

• r V 1 J. J>d 1r r r r lijr r 
- mén - ti - bus 

, 
11 - mén - 11- - bus tí - mén - ti -e - - - - - u m, e - u m 

(b) 
30 

lj 
r.'l 

• r '· r 1 r· ~J lo 
um, ti - mén - ti - - bus e - - - - - - um_ 

(':\ 

J J J J IDJ IIJ lo 
u m,-- ti - mén - ti - bus e - - - - - - - u m. 

(':\ 

5I lo 
-bus, ti - mén - ti - bus-- é- - - um, ti - mén - t i - bus-- é- - - u m. 
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® ~ 
~~tt ~ CJ O O O O O"D O O S r ' O ~ ~ ~ ~ O ~ ~ P v U 17J J 1 

Fé - c•l - po - lén-11 - o m in brÓch1- o sú - o d i·Spér-SJI Su - pér-bos mén-te COC-dts sÚ- - - i. - - - - - -

0 5 

De - pó - su - - - il po- - te'n- - - tes, po - tén - - tes de - - ----

De - - pó - su - - 11 po - - tén - - - tes, de - po - su - - 11 po - 1én - -

De - - po' - su - - 11 po - - 1én - - - tes de 

De - pÓ - su - - 11 po - tén -

10 

sé- - - de, et eK - ot - 10- - - 1111, el e~ - ot - tó - v11 hÚ-- m1 - - tes----

- tes de sé - - - de, el eK - ol - IÓ - - v11 --- hú - m• - - les,- - -- et 

, 
se- - de, el ex - ol - 10- - - "' ' ' ---- hú - - - m• - - - les, el ex - ol - -

- tes de sé - _ de, e1 eK - ol - IÓ - - - vil, hÚ- - - mt- - - les,,~--- el 

15 

J@v - (571 
hÚ- - - - - - m•- - - - les, el ex - ol - - tá - - - vil , el ex - ol-

lf~ J j Q I J el 
n ,........__,. 

ex - ol - to - - - - - - - - vil. e1 ex - ol - - IÓ - v11 hÚ - m• - -

if & F' f 
- IÓ- - - vi l hú- - - - m•- - les. el ex - ol - tó - - - - - vil 

.........--.... 
;¡ IF ur 1" 1 ~ r r 

ex - ol - tó - - - - VIl- hÚ - mi - - les, el ex - ol - - tó - v il hÚ- - ml-
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r w 'r· F Ir 
20 

r r F ¡e 1' 
- - - vil hú- - - - m1- - les, et ex - al- - tó- - - - - VIl 

~ ~ - .. - lT .. -, 
ex - al- - tÓ - v1t-hÚ- mi- - les, el ex - al- - tó- - v1th~- m1- -

--. 
hÚ - - - - - mi - - - - - les, hÚ- - - m1-

11 

1 - 1 1: r F r Ir r 
-les, el ex - al - - tÓ - vil hÚ - - - mi-

25 
(:\ 

~ ---hú - - - - - m1 - - - - - les 

1':'\ 

-les, et ex- - Ol-IÓ - VIl hú- - - - - - - - m1- - - les 

l~r 1 1":\ 

r r r 1" IF 1 . 

- les, et ex - al- - tó- - - - - -vil-- hÚ- - - - - - - mi. - les 

lzEJ4dJ j 
f:'l 

j 1" 
-les, el ex- - - - al- - tÓ- - vil hÚ- - - - - m1 - - - les 

® 
~~p v U w P Q Q "o v O r 1 

D ' w D w D O v U E1J?a 11 
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·---.___.; 
-vit,----- ex - ol - tó-

-les, hú -

11 30 (:'\ 

lii_., ..... ----------=----~-------~"'-"J 

11 (:'\ 

rv • ;e 
U------------"0" 

les.-------------------hÚ - - mi -

"' 
[~ «l t:\ 

[tJ ~ " 
-vil hú - - mi - les.-------

- - (:'\ 

_, T 

mi- - les.----------------- -

1) Falta una nolo en el ms poro acomodar correctamente el te~tto 
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® 
~ J¿j j)))lj í9 o l9 J 1 )JJ)l)J)j)J{J ª J 1 

E- su- - ri - én-tes im - pié- - vlt bÓ- - nls, el d Í - ví- tes di-mÍ - sit i- - nÓ- - nes. 

¡J ¡O 1 5 - wJ J r 
Su - - scé - pi t Is - - - - ro - - -el-- pÚ - e- rum.--

- 1 - 1 - 1- t J i J JJJ] ~ 

So - scé - pit ls-

~~ ~ ~~~~ ~ 1~ ~ ~ 
1) 

~ 1~ ~ ~ 1 r 
• scé • pit Is - - - ro- - el pú - e - rum sú • - um, su - scé - pit Is - ro- -

11 

ltl 
pú- - e -

ft. 

feT 
- ro - el ---

1~ 
[el .. . 

- el-- pu- - e-

11 ~ 1 

-sce - pit Is -

11 

ltJ 
- tus,------

,., 

lel 

N. 

-re-

ll 

- rum- sú -

2) 

.. . .. 
pÚ - - e -rum sú-um,re- -

3) 

rum --- sú - u m 

ro - -el---

re -
o 

cor- - dÓ-

. -.......___;,;; 

cor - dÓ-

-TT-

lel 
- cor - - dÓ- - tus, re -

o ­

cor- -do-

......._ 

1 1 1 

- cor - dÓ- - tus, re- - - cor- - dÓ -

Su - -

- 10 

-um, re- - cor - dÓ-

~ ' 
- cor- - do - '------" -.-

tus, ----
re - - - cor- - dÓ- - tus, re- -

..::---

re- -

15 

lF* 
_ tus 

* • 
mi - se - ri- - cór- dt-7 su - -

ius mi - se - n - - cÓr- di-oe sú 
lt* 

tus mi - se - ri- - cór - di- o e sú -

- tus---

1) Falta esta nolo para acomodar correctamente el texto; 2) Mínomo en el ms; 3) Semibreve .., el ma. 

126 



t':'\ 

- cór-di -oe sú- -o e, mi - se - ri- - cór - - di - oe sú- oe.----

/':'\ 

- cór- - di - o e sú- - oe, m1- se - n - - cór- - di - oe sú - - oe.----

/':'\ 

-ce, mi-se- ñ- - cór-di - ce-- sú- - oe m1- se- rl- - cór- - di - ce sú -
. (ql 

- ce.----

t':'\ 

mi- - se - ri - cór- - d 1 - oe sú - - - ce, mi - se - ri- - cór- - di - ce sú - -ce.----

@ 

~~ ;) e J )J j)) ¿g .gg ~ a J 1 

)l )l ) J¡ JJ j) j ]J ;J~ IJ m €9 J 11 

Sí e - ut- lo- cú -tus est od- pÓ - - tres nó- -siros : tr-bru-hom el sé-mi-ni é-ius in- soé-cu- - lo 

0 
__t,___ - 5 

~ 1 

GIÓ- - r i- - o - Pó - tn - et- Fí-
J1 1 

- li- -o- et--

" 
Id 

Gló-

•;s; 
ri- o _ _ ;:_ ~ l:F 

ltte --
rv 

-o- PÓ-
1 1 

r1 - o-- PÓ-Gló- - ri - tri,- qiÓ-

GIÓ- - ri - o - Pó - -tri -- et-Fí- -li -- -o,- - giÓ-

10 

Fí - li - o,- giÓ- - ri - o- PÓ - tri- el- F{- - lí - o,- et---

giÓ- - ri -o-- Pó - -tr i -- et- Fí- - li- - o,----

- tri,- PÓ- - t ri, - giÓ- r i - o- Pó- -tri-- el- F{-li- o,-- et------

- ri - - o - Pó- tri-- et- F{ - li- -o, - gló- - ri- o--
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15 

FÍ- - h- 0,-- el- Fí- - - li- o,- el - Sp1 - rí - tu - - 1 - SÓn -

et- FÍ- - 11 - - o, --- el- FÍ - li- - o, - et- Spi. rí. 

F1'- - ti- - o,- el- Spí - rÍ - tu - 1- Son - ero-- et-Soi- - rí- tu - -

PÓ- -In- et-Fí- -li - - -o,- et- F{ - h- - o,- et-Spí - rí - tu-

1' j 

[~] 20 

1-?3p1f5?r lj r J Ir 1 1 1r r r r o 
- cto, Són - - - - - cto, són- - - - cto,- Soi - rí - tu- 1 

~o· IQ~ 
1) 21 

lo j 
CO' 

- tu- - - - 1 Són- - - - - -ero,- el- Spi - rí- tu- i 

~ f: e 
r:J 1 1 JJ -1 ... 1- Ir 

,, 1- r r ; 
Són- - - - cto, ~ Sóo;- - - cto, Sp¡- - - rí - tu -

21 

- 'J 
3) --, 

1 JlFJ 1 J 8 1 I J r:zr~~Jr 1- r 
- 1- són- - - cto,- so·n - - - - - C10, - Sp1- - - rí - - - tu -

1125 30/":'\ 

1 cJ • • 1 

Son - cto, - et - S pi - n - tu - - 1 - Son -
lT 1 

- cto -------

fl /":'\ 

1 cJ • 
Son-

CO' 

- 1 

.... CO' 

cto____...., rí - tu'::---' Só~ cto,- Spi -

1\, - _.. --- /":'\ 

1 eJ • • 
- 1 -Son - CIO, - Són - ero ----- /":'\ 

són - cto, - et- Spi - rí - tu - - i - Són - - ero--------------

® 
~~ . ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ [jj ~ ~ ~ 1 ~ ~ ~ ~ t ' ~ ~ ¡ J).. JIJ1)1JlJl;tiJIQ ¿ ~; JIJIJIJIJl;tiJJI& {9 J 1 

Sí-cut- e-rol mpnnd-pi- o et-nunc-et sém- per, el in soécu -lo soe-cu-IÓ- rum-A- - men 

11 Breve en el m~ 21 Follan ntos silencios en ti ms. 3) ~ tn el ms 
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Transcripci6n de 
Juan Manuel Lara Cárdenas 

(Tiple) 
~ 

.A nitnamt a 'Domitwm 
llt.l 

J.Auo] ll 11 

T 

.A 
[Tenor] 

nirnam.. a 'Do mrnum 

.A rtimL~nU' a 'Do mi 

. fBoxol 

..... 
..A ,.; mame a ~ mi 

tbl 

r-
,... 

11 tJ 

5. MAGNIFICAT 51 TONI 

fti -- - - 1 K j -

~ .. t ji caf 

0 
11 .. 

h f k 1'\ ,,_- • 
ifti .. WI J- IJI 1 

eJ ... 1 

Mogní-f•- C01: 

Francisco López Capillas 
(ca. 1608-1674) 

[~] 5 

Á- - no-mo mé- - o-- DÓ- mi- num. Ó - ni -

...::­

-mome---o,-

Á- - no- mo mé - -o --0~ -mo - num, á - no - mo mé - -

A.- - no- mo 

Á- - no - mo mé - - o - Oó -

10 

ó - n1 mo mé - o Dó - - mo - num. --- ó - no - mo mé -

¡ /1 

¡tJ 

,., 

- o. Oó-
p 

me- - - o----

- mo - - - num.---

1 
0---Dó-

... 

mo -

OÓ- mo -

ó - - no - mo mé-

- mo- nu;-____ 

1 eJ-
- o--- Oó 

11. ~ 

f'J 
- num.--- ó no - mo--- me-

- .. 
o Oó-

- ni - mo mé - o Oó -
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-num,---- Ó - no - mo mé -

o Dó - mo -

- o--- OÓ- mi num, ó -

t.. 15 
~,_'1.., r."\ 

-Dó- - mo- - num---------

m• -

- mo-

m1-

(':'\ 

(':'\ 

._____..... 
num 

r.. 

-......._____ __... 
num 



® 
+ J 1 ' ' ~ Oí'jt' O S t7 D D ti r O t7 S" o t7 ti o t7 J 1 

El ex-sui-IÓ·v•t spÍ-n-lus mé-us tn Dé-o so-l u ·IÓ·n mé- o 

0 
11 5 --w 

Ouí- -o re-spé- - JCII hu-mi-11-IÓ- - temon-CÍI-Ioe sú- -oe,-- éc-ce __ • '---e- -mm-

11 

ffT ........__.., -., - '----"" . 
our - -o re-spé-Jtlt-- hu- -m•-li - tó-tem on - • CÍI-Ioe sú- - oe;-- éc - -ce é-mm--

t.. 

ltl 
Ouí- - o re- spe·- -x•l -- hu - m•- h - ró - - tem on-CÍI- -loe sú- - oe, éc- - ce é - - nim e11 hoc be-

..-...... .. 
Ouí- -o re - spé- - x•l hu - m• -1•- ró - - tem on-cíl-loe sú- - oe. -- éc- -ce e- - n•m--

11 
10 ~ """ _a_ (~ ) 15 -

Id .-/ 
be - o - - tom me dÍ- - cenl,be-ó - - 1om me dÍ- - cenl óm - nes ge- ne-ro- li - ó- - nes, óm-

" 
[tJ - - - (;;} 

eK hoc be - Ó- - Iom me d(- - cenr,be - á- - lom·me d í- - cenl,be- - Ó-tom me d i:. - cenl,me d(- cent -

111~ [b] 

re~ -
- ó - - Iom me dÍ- - cent be - - o- - Iom me dí- - cent- óm - nes ge· ne-ro- 11 - - ó-nes. -

____, 

er. hoc- be- - o- - tom,be-ó- - Iom me dÍ - - cent Óm- nes ge-ne-ro-11 - ó- -nes,--

" 
20 - ......,.., - - 25 

~ . 11.1~ 

Id 1 ...... 
nesge- ne - ro- - h- Ó- nes, óm - - - - nes. - Óm- - nes ge- ne - ro - h - ó - nes.--

11 !Pl ~ 

rv • 
óm- - nes ge- - ne-ro - 11 - - ó - - nes, óm- -nes ge - - ne - - ro - - 11 - ó nes -----

IRi IP) -
1) r.\ 

¡e~ 1' 

óm- - nes ge-ne - ro - - .. - - Ó- - nes.-- ge-ne - - ro · h - ó - - nes 

- (':'\ 

1 

ám- - nes 9e- ne - ro- - ti - á- - nes.- ge - - ne - - ro - h - ó - - nes.----

11 Semlbnve en el rm 
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~~- ; Jo o o o o s e o cr r ·e " o ti ~ o w 11 

Quí-o fé-cot mi-hi mó.gnoquo PÓ·tensest. ersóoctumnómené- •us 

® 
S uperrus TACET 

5 

Et------ mo- se- - n - cór- - dí-o 

El --- mo - se - ro - cór - - do - - o, ml - se ri - cór - di - o e-

Et ----- mo - se - - n - cór - - do - - o é -

1) 10 

prÓ - - gé - no- e -- 11 - - men - - 11 - bus 

o-- pro- - gé-- no-e on-- pro -gé - - no - es--- 11 - mén - - to - bus e -

15 

on-- pro- - gé- -no- es, pro- gé -

~ 

" - meo • 
......__...... 

h -

- no - es ------

......__...... 
bus------- é 

20 

'--.-./ 

e - - ius o 

ouS ---

lus 

e - - um,--

u m. 11 - méo - -

to- - mén -

"--' -- um,-

- 11-bus é- - um, to-mén- • lo- bus, h- me·n · - to-bus,--- é u m,- lo- - méo • 

- h -bus é - - um,-- lo - ménh- bus,-- to- mén- - 11 ·bus.--

25 (q q) 

11- mén- -to-bus é- - um.- 11 - mén • - ti- bus é -
(b) 

- to-bus e • - um,--- "- m en- • 11-bus é - - um,--

- um,- to- men- · 11- bus é - - u m. 11- méo - - 11 -bus é -
' l En el m5 Ó· .l 101 

pro- ge-rue 
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ti - - mén • - to • · bus- e · 

30 r.. 

um-------
r.. 

é u m 

f':\ 

u m 



® 
~- .. .,j'l 1 ;j Ji P P S P S G G § O F G G S S G S S S !i l'j ü 11 

Fé-01 po-lén-lí ·o m on brócho-o sú- o . do-sperstl su-oérbosménte CÓrdos SÚ-o 

0 
lf~t-

....-- 5 
j 1 J. Jr F IV e 

De - - po- - su- il po - tén - - tes de sé - - de, 

~ ... * ~-~~ ~ De - pÓ - su - il po - ten - - tes, de - - - pÓ - su - it et ex - al -,.! - 1 ~ r r F IF r D 
De • DÓ - su - ,, po - ten - - tes de sé - de. de sé -

r 1r r (52Br r r 
De - - pÓ - su - it po - tén - - tes de sé - - de, 

10 r-------

et --- ex - ol - té - vol--- hÚ- mt - les, 

-vil,-- el ex-ol- té - - vot, -- el ex- - ol- tó- vol--- hÚ. - mo - les,-- el 

-de, et e11- -ol- IÓ- -vol-- ex- - ol-tÓ- - vil--- hÚ- - mo - - les.------

el --- ex - ol - tó - vil hÚ - mi - les,-- el ex - ol -

15 

et ex - ol - tó vol,----

ex - ol - té - vol hÚ - mo- -les,--- el ex - ol - tÓ vol---- hú -

el ex - ol 1o' - vol hÚ - mo les, ex - ol - - IÓ - vil, ex - ol - IÓ - vil 

- IÓ vol, ---- el ex - ol - IÓ VIl--- hÚ -
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20 (q) 
1\ - ---

ftT 
el ex - ol - IÓ - vil hÚ - - mo les,-- el ex - ol - IÓ - - V11 hu -

1\ .. (Pl 

[el 
- mo - les, hú - mo-les,--- el --

,., o --
~ 

hÚ - mo - les,-- hú - ... m1 - - les,-- el ex - ol - IÓ - vol -

f!; .,.. .,.. 6- P- ¡,.., 6>-
( ¡,) ,..., 

mo -les,-- el --- ex - ol - IÓ - - vol-- hú - - mi - - les, el ex - ol - té -

25 
~ 

1\ ' 

Jel 
ex- oJ - IÓ vil hÚ - - mo - les ------- IÓ- vil, mi - les, - - et ex - - ol -

A (':) 

[tl 1 ......__.... T1 

1111 -- h Ú - - mo - les, --ex- ol - IÓ - hÚ - - mo - les, hÚ - - mo - les ------

""'- .....-..... - [~ IJ (':) 
Jt.l --- ex- - ol - IÓ- -vil hÚ - - - mo - les, et ex - - ol - IÓ- - VIl hú - - m o - ll~s --

~ 

~ r 1 .. 

-vot -- hÚ - - - m o - - - - les, el ex- ol - IÓ - - 1/11 hÚ - - mo - les 

® 
~f• JJ~p D D D D ti ti r ' O S O D D ti p v S 3 

11 

E -su-ro - én-1es implévot bó-nos, el óÍ-vi-tes di-mí-sol o-nó-nes 

® 

~ - "'- "' Su-

,~;., [a] - (q] 5 [~] - -
1 -v 

Í- sro - el,-- su - - scé- -poi 1 - - sro - el-- pÚ - e - rum sú - um-

~ 
Su -

":*' - ... 
- scé - pot 1 - sro - el pÚ - e -

--.----. 
Í - sro - el,-- su - - rum sú -scé- poi 

' Su - - scé- poi 1 - sro- el---

Su - - scé - pot Í- sro -
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~-
10 

Jel 
pú - e - rum-- su - um. re- cor - dÓ - - tus--- m1 - se - n -

11 -
[t7 

- um, -- pú- - e - rum sú - - um, re - cor - dó - - tus mi - se - ro - cor - - di - oe sú 

,., [q] - ,..---....., t ) r-

Jel "' pÚ - e - rum sú - - um, re - - cor - - dÓ - tus m• - se - n - cór d• - oe sú 

- 19- 19-

- el-- pú- e-rum-su - um, re - - cor - dÓ- tus m 1 - se - ri - cór - - d• - oe sú -

~ 
- cór - - d• - oe su -

15 

oe,--- m• - se - n - cor - - d1 - oe sú - oe, - - --

~ 
- o e, re - - cór - do tus m• - se - ro cor- - dí - ce 

1 

su - - oe. m• - se - n - cór -

~ ' r--~erar~ 1r o 
oe , su - - oe,-- m1 - se - n - cor - d• - ce su - oe.---

- oe. re - cór - do - tus,-- m1 - se - rs - cór -

20 ( 17) 

mi - se - r l cor - - d• - oe su - - oe. m1 se - n - cor d1 - oe.--- m1-

-di - oe sú - oe, - - m1 - se - - n - cór - di - o e su - • oe, ---

mi - se - ri - cór d• - oe sú - oe,--- m• - se - n - cór - di - oe sú -

- di - oe su - oe,--- m• - se - n - cór - d• - oe sú - oe. m• - se - ri - cór - - d• - oe 

1) Mi en el ms 
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25 

" r~1 30 ,..--....... Jhl.~ 

~ 1 el • 
- se -ro - cor - d o - oe sú - - oe, m• - se - - n - CÓr - do - oe, sú - o e 

" 
Id mo- se- ro -

"' 
re~ - oe, ---

- sú- - oe.--

® 
~ 
¡~ GIÓ - n - o 

11 

Id 
" 

Id 
"' 

1 ~ 
GIÓ-

~~. -

¡v 

11 

rer _r¡ _ o 

11 

Pó -

( el 
Gtó- ri -

-
et 

o 

~ 

~ ...... -.. 
-oe, mo- se-n - cór- - d • - oe sú - "---- .,A cor - - d• - oe sú -

"' 

~ 
-

..-. rbl 

-m• - se - ro - cór -do - - ce sú - o e 
(':', 

~ 
oe---------------sú - oe,-sú -mo - se - n - COf - - do - oe 

® 
~~ ' 1 ~ 3 • Jít'v P P O G O v li r S v G G o G G fi ~ r; S JI 11 

Síc-ut lo-cú-tus estodpÓtresnóstros' Á·bro.homelsém•-n• é-ous on soécu-lo 

Pó -

-& 
GIÓ -

n -

Fí -

-
' Fí -

-v 

h -

ltl et 

lbl 

- ti 

~ 5 -----
In, GIÓ - - rt - o PÓ- -1r1 --------------

GIÓ -

n - o-- PÓ- - In, el FÍ - h - o.--­
.---.., 

o------- PÓ -

-Gló - - n - o 

10 -
0, --------------------

Fí - 11 - o, 

- ---l 

-O,-----

~ ·- -- ------..· 
el--- Spo - rí - lu 

el ---- Spo - rí - tu 

tri,--- el --- Fí- h -

-PÓ -

et Sp• - rí - lu - i són -

- • -- Són - CIO---

- 1 Són - - cto,---

-~ wr F --,:S. - :r:; ~ F 1• ~ t 
o, el F• - li - et SPI -

,.::--~ ~ flL - ,. ~ 

- In, e t Fí - 1• o, ---- el -- Fí - 11 - o, el ---- Spo - rí - tu - • --- Són - - Clo.----
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" 
l"iT _ cto. - ­

" 
fU 

1'1 

---. 

~ 
et-- -

r~ - et Spi - rí - tu 

A.. 

fil" . rí - tu - ·1 

1 
Són -

et Spi - ri - tu - í 

Són - - - cto, 

S p1 - rí - -

... rÍ - tu - 1, S pi ' . - rl 

Són - - - cto, 

15 r---.. -
Spi - ri - tu SÓn - _ cto, et - -- Spí- rí - tu 

el~ Sp1 - ñ - tu - Són -
t;;1 ~ 

- cto, --- et----

Són - - cto,-- et ---- Sp1 -

............... 
- CIO, --------- et Spi - rí 'U -

Són - - - cto, 

20 
~ 

et Sp1 - rí - - - tu - 1,--- et---Sp1-

tu - ¡ SÓn - - el o, SÓn - - - e lo, et - Sp1-rÍ- -

- - tu - 1, el --- Sp1 - TÍ - tu - 1 Són-

el Sp1 - rí - tu -- -- -----..... r .... - 1ccrrr 1r .. r 
et-- - Spi - rí- - tu- 1 Són - - - - - - cto, el-- Spt -

'" 
25 ,.....---..... [~] [H J r.-o 

-fiT - rí - tu - 1 --- SÓn - cto, - -- Són cto, Són - - cto .. -------

" 
Jtl ~ 

tu-
~ 

-.. 

- 1 Són -

....____...... 
i 

........... 
Són -

a 

• '. ........,;¡ ............... 
- cto, Son - - - cto, ------

- - -.;;:; 

- cto. 
,.....---..... r 

-

-.;;:; 

cto 

Són -

-

r.-o 

-
r.-o 

cto...___..,~ 

1":'\ 

1":\ 

- n - tu - 1 --- Són _ cto~ 

@) 
~~JJp p pppp p pp~~r 'PPOPO P S~ODJ U 

Síc-ur é-rot m pnnci · p1- o, et nuncer sémper, et msoécu-to soecu-tó-rum Ámen. 
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Transcripción de 
Juan Manuel Lara Cárdenas 

[Tiple) 

l'IIV 

.A 11i mame a 'Do 

[Alto] 

..A ni rna """' a 'Do 

[Tenor] 

.A ,.,¡ ma. me a '])o 
[eo~o] 
l b 

.A ,.,¡ mame ~ '7Jo 

!1 5 -
JV . 

-m - mo - me 

11 

le! ~ • ~ 
- num, ó - - ni - -

~~-

ltl ' 1 -. 
mé - o Dó- -

Á 

10 

DÓ - mi - num, DÓ -

-

ni - ma 

ó ni 

6. MAGNIFICAT 61 TONI 

O m =-w m - 1 

Pfl7 
.J.Nl¡J ni .fl cat 

0 
11 ---- " ' lf l< 1 1 1 1 1 11 1 11 'Jlp • ., • ., • • • 11 

Mo- - goí - f i- cot : 

11 

1~ 
A- - ni- ma me - - - a DÓ 

,., 

J J 1 J J 
A - - n1 - mo mé - - - o 

Jel 

h> 

ftl 

- - o Dó - - mí - num,----

- mo mé - - -
'---.../~· ~ 

o DÓ- - -

S J =j -I r • r J 1 1 --..., ....__..... 
- m1 - num, ó - "' - mo mé - - -

Francisco López Capillas 
(ca_ 1608-1674) 

- -mi - num,-- á -

J J 1 
::¡ JJ J, J • 
~ 

DÓ - - - - mi-

A - - ni - mo -

-
ó - m-mo mé - o 

~ 
- - mi- num,---

- o Dó - - mi - num, 

ni - ma mé - o Dó -
~ 

mi -

.. 
num, o 

m1 - num. Ó - oi-mo mé -

DÓ- mi - num,---

o Dó -

~ 
DÓ -

- mo me - - o Dó - m1-num,Dó -
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